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The years 738-745/121-127, which this volume covers, saw the
outbreak in Syria of savage internecine struggles between prominent
members of the Umayyad family, which had ruled the Islamic world
since 661/41. After the death of the caliph Hisham in 743/ 125, the
process of decay at the center of Umayyad power-the ruling family
itself-was swift and devastating. Three Umayyad caliphs (al-Walid
II, Yazid III, and Ibrahim) followed Hisham within little more than a
year, and the subsequent intervention of their distant cousin Marwan
b. Muhammad (the future Marwan II) could not arrest the forces of
opposition that were shortly to culminate in the cAbbasid Revolution
of 750/ 132.

In this volume al-Tabari deals extensively with the end of Hisham's
reign, providing a rich store of anecdotes on this most able of
Umayyad caliphs. He also covers in depth the notorious lifestyle of al-
Walid II, the libertine prince and poet, whose career has attracted
much scholarly attention in recent years. Moreover, al-Tabari
chronicles at great length the events of the rebellion and death of the
Shicite pretender, Zayd b. cAli, at al-Ku-fah, as well as recording in
detail the activities farther to the east, where Nasr b. Sayyar was
serving as the last Umayyad governor of Transoxiana and Khurasin,
the very area from which the cAbbasid Revolution was to spring. The
text also contains several official letters which shed much light on
Umayyad propaganda and on early Islamic epistolary style.

The hindsight conferred by subsequent centuries highlights the full
significance of these half dozen years or so. Al-Tabari documents the
incubation of the cAbbasid Revolution, an event of great importance
in world history, and traces the failure of the principal Shicite revolt of
the eighth century, a debacle which was also to have serious
repercussions, for it generated the foundation of Zaydi principalities
in Iran and the Yemen. Yet even these major themes are secondary to
the epic tale that al-Tabari unfolds of the tragic downfall of the first
dynasty in Islam.
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Preface

10

THE HISTORY OF PROPHETS AND KINGS (Tarikh al-rusul wa'I-
muluk) by Abu Jacfar Muhammad b. Jadr al-Tabari (839-923),
here rendered as the History of al-Tabarf, is by common consent
the most important universal history produced in the world of
Islam . It has been translated here in its entirety for the first time
for the benefit of non-Arabists, with historical and philological
notes for those interested in the particulars of the text.

Tabari's monumental work explores the history of the ancient
nations, with special emphasis on biblical peoples and prophets,
the legendary and factual history of ancient Iran, and, in great
detail, the rise of Islam, the life of the Prophet Mul ammad, and
the history of the Islamic world down to the year 915. The first
volume of this translation will contain a biography of al-Tabari
and a discussion of the method , scope, and value of his work. It
will also provide information on some of the technical considera-
tions that have guided the work of the translators.

The History has been divided here into thirty-eight volumes,
each of which covers about two hundred pages of the original
Arabic text in the Leiden edition. An attempt has been made to
draw the dividing lines between the individual volumes in such a
way that each is to some degree independent and can be read as
such. The page numbers of the original in the Leiden edition
appear on the margins of the translated volumes.

Al-Tabari very often quotes his sources verbatim and traces the
chain of transmission (isndd) to an original source . The chains of
transmitters are, for the sake of brevity , rendered by only a dash







































































































































































































































































































































































































































The Events of the Year 1z6 (cont'd) 193

Yazid and I told him what Sulaymin had instructed me to tell
him. Yazid said : "Tell me what you said to Qib'an b. Rawl," so I
told him. Then he said: "And what did Vib'an do? " I replied:
"Before morning, he decamped with the people of Palestine and
Ibn Jirw and the people of Jordan did likewise ." Then Yazid said:
"No one keeps his promises better than we do. Go back and tell
Sulaymin not to leave until he has gone to al-Ramlah and make
the people there give the oath of allegiance (to me ). I have already
appointed Ibrahim b . al-Walid as governor of Jordan, Qib'an b.
Rawl as governor of Palestine, Masrur b. al-Walid over Qin-
nasrin, and Ibn al-Husayn over Himg."

After the murder of al-Walid, Yazid b. al-Walid delivered a ser-
mon. After giving praise and thanks to God and praying for His
prophet Muhammad he went on:979

0 people! By God, I did not rise up in rebellion out of over-
weening insolence and pride9SO nor out of a craving (to pos-
sess the things of) this world nor out of a desire for kingship.
Nor do I have an inflated opinion of myself . Indeed, without
the mercy of my Lord, I would be lost. On the contrary, I have
rebelled out of righteous anger for God's cause , His prophet,
and His religion, and I came to summon people to God, His
book, and the sunnah of His prophet . (And this was at a time)
when the signposts indicating the right path had been de-
stroyed,981 the light of pious folk had been extinguished, and
there had appeared that stiff-necked tyrant who declared licit
every forbidden thing and who was responsible for one inno-
vation (bid'ah ) after another . Nor, moreover, by God, did he
confirm the truth of the Book or believe in the Day of Reck-
oning, although in the matter of noble descent he was my
(paternal ) cousin and was my equal as regards lineage. When I
saw (all ) this, I sought God's favor in my dealings with him

979. For other versions of this famous khutbah. cf. Fragmenta , 15o-; l; Ibn a1-
Tigtaqah, 13o-31; Ibn Khayyit, 382-83; Ibn 'Abd Rabbihi, II, 144; al-1 , al-
Baydn, II1141 -42. Only significant differences are noted below. For a recent
discussion of this khutbah, cf. Hawting, 95.

980. Bataran. Cf. Qur'in 38, v. 58.
981. Hudimat. Ibn 'Abd Rabbihi (loc. cit.) and Ibn Khay$t (loc. cit.) have du-

zisat ("had been effaced").

( 1834)
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(al-Walid ) and I implored Him not to let me yield to self-
interest in this matter. I summoned to that cause those under
my command who answered my call and I strove therein
until God, by His own power and might and not through
mine, granted His servants and lands surcease from him (al-
Walid).

0 people, I give you my pledge that I will not place stone
upon stone nor brick upon brick,982 I will not dig any river, I
will not accumulate wealth or give it to any wife or child. (I
swear too) that I will not transfer wealth from one town to
another until I have made good the loss to that town and
repaired adequately the fortune of its people .983 If there is any
surplus, I will take it984 to the next town and to those who
are in greatest need of it.985 I will not detain you for long
periods at the frontiers, thereby sorely testing you and your
families . I will not close my door against you so that the
strong amongst you will devour the weak, nor will I place on
those of you who pay the poll-tax ( burdens) which will drive
you from your lands and decimate your progeny .986 With me
in charge you will receive your stipends every year and your
rations every month, so much so that there will be an abun-
dance of sustenance for (all ) Muslims, be they far distant or
near at hand . If I keep my word to you, then it is your duty to
heed, to obey, and to provide help generously . But if I do not
keep faith with you, it is up to you to depose me, with the
proviso that you should (first ) ask me to repent and if I do so
you should accept such repentance from me . If you know of
anyone of proven probity who of his own accord will give you

982. These are attacks on the building activities of his predecessor, al-Walid.
983. Hattd asudda ... khasdsata ahlihi bi-md yu'nihum. This is later amended

to yughnihum ("until I have restored the fortune of its people by that which
satisfies them"). Cf. Emend., p. nccxm. The Cairo edition (269) has bi-md
yu'inuhum ("by that which keeps them").

984. Fa-in fadala fa4latun naqaltuhu. The Cairo edition (269) corrects f.:dlatun
to fadlun.

985. Naqaltuhu lid al-baladi yalihi mimman huwa abwaju ilayhi. The version
of Ibn'Abd Rabbihi (loc. cit.) makes better sense : ila al-baladi alladhi yalihi wo-
man huwa abwaju ilayhi. This is the version adopted in the translation.

986. Literally: "will drive them from their lands and decimate their progeny."
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what I would give you, and you want to give the oath of
allegiance to him , then I would be the first to give him my
allegiance and submit to him.

0 people ! Obedience to a (created) human being should not
involve disobedience to the Creator nor should you keep
faith (with a human ruler ) by breaking a covenant (with God).
Obedience consists solely in obedience to God . So obey him
(the caliph ), in (your) obedience to God, as long as he (the
caliph) obeys (God). But if he (the caliph) disobeys God and
summons (you) to disobey God too, then he deserves to be
disobeyed and killed. This is what I have to say and may God
forgive me and you.

Then Yazid b. al-Walid called on the people to renew their oath
of allegiance to him . The first person to do so was Yazid b. Hi-
sham, whose laqab was al-Afqam. Then Qays b. Hini' al-'Absi
gave him the oath of allegiance and declared : "0 Commander of
the Faithful, fear God and continue to conduct yourself as you are
doing now, for no member of your family has behaved as (well as)
you have . If people affirm that 'Umar b. 'Abd al =Aziz987 (did so),
(the difference is that) you obtained the caliphate by upright
means,988 whereas 'Umar took it in a wicked way." When Mar-
wan b . Mubammad heard what Qays had said, he exclaimed: 118361
"What 's wrong with him? May God strike dead him who defamed
us all and 'Umar as well." (Later) when Marwan became caliph he
sent somebody and said : "When you go into the mosque at
Damascus, look for Qays b. Hini'-he has been praying there for a
long time-and kill him ." So the man went away , entered the
Damascus mosque , caught sight of Qays saying his prayers, and
killed him.

In this year Yazid b. al-Walid dismissed Yusuf b. 'Umar from
the governorship of Iraq and appointed Manger b. jumhur to it.

987. Fragmenta, i S t, gives an alternative laqab, al-Ashdaq ("having a wide
mouth") for Yszid b. Hishim . The Umayyad 'Umar II, 99-101 (717-ao) is tradi-
tionally characterized as the only pious caliph of the dynasty and the only legiti-
mate caliph in a line of "kings ." Cf. Hawting, t S.

988. The text has bi •bablin $cliljin . Fragmenta has bi -sababin $alibin (loc. cit.).
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The Dismissal of Yusuf b. 'Umar and the
Appointment of Man$fir b. /umhur

(as Governor of Iraq)

When Yazid b. al-Walid had secured for himself the obedience of
the Syrians, it was reported that he invited 'Abd al-'Aziz b. Harun
b. 'Abdallah b. Daliyah b. Khalifah al-Kalbi to be governor of Iraq.
'Abd al-'Aziz said to Yazid: "If I had a jund, I would accept." So
Yazid dropped the idea of choosing him989 and appointed Mangur
b. jumhur to the post.

According to Abu Mikhnaf-Hisham b. Muhammad (al-Kalbi):
Al-Walid b. Yazid b. 'Abd al-Malik was killed on a Wednesday,
two nights before the end of Jumada II, 126 (Wednesday, April 15,
7441, and the people gave the oath of allegiance to Yazid b. al-
Walid b. 'Abd al-Malik in Damascus. On the day that al-Walid b.
Yazid was killed, Mansur b. jumhur, who was the seventh (son) of
seven,990 left al-Bakhra' for Iraq. When Yusuf b. 'Umar heard that
Mangur was coming, he fled 99 x Mangur b. Jumhur arrived in al-
Hirah early in Rajab [mid-April, 7441.992 He seized the treasuries
and distributed the stipends to those entitled to them and (did
likewise with) the rations. Mangur appointed Hurayth b. Abi al-
Jahm993 as governor of Wisit, having gone by night to the pre-
vious governor, Muhammad b. Nubitah,994 imprisoning him and
putting him in fetters. Mangur also appointed Jarir b. Yazid (b.
Yazid) b. Jarir995 as governor of al-Bagrah. After that, Mangur
remained there, appointing governors and receiving the oath of
allegiance to Yazid b. al-Walid from the people in the various
regions of Iraq. He stayed there for the remainder of Rajab and

989. Literally, "left him."
990. Wa-huwa sabfu sabi'atin. On the significance of the number seven in the

Islamic world, cf. F. C. Endres and A. M. Schimmel, Das Mysterium der Zahi,
x61-66.

99x. Cf. Fragmenta , x5 x; Ibn Khayyat, 348; Ibn al-Athir, V, 223.
992. Rajab 126 began on Sunday, April 19, 744.
993. Hurayth b. Abi al-Jahm al-Kalbi was from the subtribe of 'Amir. Cf. Crone,

157.
994. Mu1 ammad b. Nubatah al-Kilibi . For a biography of his family, cf. Crone,

152.
995. The name appears in the text as Jarir b . Yazid b. Yazid b. Jarir. This must be

a mistake . One Yazid has therefore been omitted.
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during Sha'ban and Ramadan (April-mid-July, 744j and left a few
days before the end of Ramadan.

According to reports other than that of Abu Mikhnaf : Manger
b. Jumhur was a rough Bedouin . He was a supporter of Ghaylan
and was not a man of religion. He joined Yazid's cause only be-
cause of his Ghaylani beliefs and out of zeal to avenge the killing
of Khalid. That was also why he was present at the murder of al-
Walid. When Yazid appointed Manger as governor of Iraq , he said
to him: "I have appointed you as governor of Iraq . Go there and
fear God ! (You should ) know that I killed al-Walid only because of
his depravity and tyranny."6 It is not fitting that you should
behave in the manner that caused us to kill al-Walid."

Then Yazid b. Hajarah al-Ghassani came in to see Yazid b. al-
Walid . Yazid b . Hajarah was a pious and virtuous man who was
influential amongst the Syrians and who had fought against al-
Walid for religious reasons. He said (to Yazid b. al-Walid): "0
Commander of the Faithful, have you appointed Manger as gover-
nor of Iraq?" The caliph answered : "Yes, I have done so, because
of his achievements and the valuable assistance (he gave me)."
Yazid b. Hajarah said : "0 Commander of the Faithful, there is no
one there like Manger in his rough Bedouin ways and his coarse-
ness in matters of religion ." The caliph replied: "If I do not ap-
point Manger, who has given such valuable assistance ( to me),
whom should I appoint ?" Yazid b . Hajarah said: "You should
appoint someone who is God-fearing and upright , who hesitates
before (judging ) doubtful legal matters ,'9r and who is well ac-
quainted with the precepts and punishments (of Islam ). Why is it
that I don 't see any of the Qays, either in attendance on you or
standing at your door?" Yazid b. al-Walid replied : "If it were not
for the fact that I want nothing to do with bloodshed I would have
dealt quickly with the Qays. By God, they are strong only when
Islam is weak."

When Yusuf b. 'Umar received the news that al-Walid had been
killed, he began to seek out those of the Yamaniyyah who were in
his entourage and to throw them into prison . Then he began to

996. Literally, "because of what he manifested in the way of tyranny."
997. Wa-al-wugiifi 'inda al-shubhati. This translation is only tentative.
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speak privately to a succession of men from the Muclariyyah and
11838 1 to say to them: "What would you do if a covenant were broken or

a compact were dissolved?" Each man would say in reply: "I am a
Syrian . I give the oath of allegiance to the person to whom the
Syrians give allegiance and I do as they do ." Yusuf did not care for
their attitude, so he released those of the Yaminiyyah who were
in prison . He sent word to al-Hajjaj b. 'Abdallah al-Basri and Man-
$& b . Nasir, who were aware of the situation between Yusuf and
the Syrians , and he ordered them to keep him informed by letter
of what was going on. Yusuf also posted lookouts on the road to
Syria and remained in al-Hirah , a prey to fear . Mansur approached
(al-Hirah ) and when he was at al-Jum'998 he wrote the following
letter to Sulayman b. Sulaym b . Kaysan:999

Now for the substance of my letter. Verily, God does not
change the condition of a folk until they ( first ) change that
which is in their hearts; and if God wills a misfortune for a
folk there is none than can repel it. Truly, al-Walid b. Yazid
exchanged the blessing of God for unbelief . He shed blood, so
God shed his blood and hastened his progress toward the Fire
(of hell). God (then ) appointed to His caliphate one who was
better than al-Walid , one who follows the right path more
closely-Yazid b . al-Walid-and the people have already
given him the oath of allegiance . Yazid has appointed al-
Harith b . al-'Abbas b. al-Walid as governor of Iraq . Al-'Abbas
has sent me to seize Yusuf and his agents and he is camped at
al-Abyaci,10°° which is a two days' journey behind me. So
seize Yusuf and his agents . Do not let a single one of them
escape you and I will imprison them on your behalf. But
beware if you oppose (this), for that would bring down upon
you and your family a fate that you would be powerless to
resist . So make up your mind or leave.

Other reports said that when Mansur was at 'Ayn al-Tamr'0°1

998. Al-Jum' was a castle in the Petra area, in the Jabal al-Sharih. Cf. Yiqut, II,
t 18; Le Strange, Palestine, 466.

999. The leader of the Syrian troops at al-Hirah . Cf. Wellhausen, 368.
rooo . For Qayr al-Abyad, cf. Dussaud, 79.
root . 'Ayn al-Tamr is a small town between Anbir and al-Kafah eighty miles

west of Karbali '. Cf. ER, s.v. IS. A. El-Ali(.
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he wrote to those Syrian commanders who were in al-I;Iirah in-
forming them that al-Walid had been killed and ordering them to
seize Yusuf and his agents. Mansur sent all the letters to Sul-
ayman b . Sulaym b. Kaysin and ordered him to distribute them to
the commanders . Sulayman took them and went in to see Yusuf.
When Sulaymin had read out to Yusuf the letter from Mansur,
Yusuf was at his wit 's end (as to what he should do next).1002

According to Hurayth b. Abi al -Jahm: I was staying in Wisit
when the letter from Mansur b. Jumhur came to me out of the
blue telling me to seize Yusuf 's agents, for it was I who carried
out his orders in Wasit . So I assembled my mawlas and my men
and we rode, forming a group of around thirty armed men, as far
as the city (of Wisit).'°°3 (At once ) the gatekeepers said : "Who are
you?" I answered: "I am Hurayth b. Abi al-Jahm." Then they
replied: "We swear by God that it must be an important matter if
it brings Hurayth here." When they had opened the gate, we went
inside and seized the governor, who submitted to us. The follow-
ing morning we received the oath of allegiance from the people in
the name of Yazid b . al-Walid.

According to 'Umar b . Shajarah : When 'Amr b. Muhammad b.
al-Qasim1004 was governor of Sind , he seized Muhammad b.
Ghazzan-or'Izzin-al-Kalbi, and beat him. He then sent him to
Yusuf, who (also ) beat him and demanded a large sum of money
from him which he was to pay in installments every Friday.
(Yusuf ordered that) if Muhammad did not do so, he would be
given twenty-five lashes. (Eventually ) Mubammad 's hand and
some of his fingers became shriveled . '005 When Mansur b.
Jumhur became governor of Iraq, he appointed Muhammad b.
Ghazzan as governor of Sind and Sijistin . When Muhammad ar-
rived in Sijistin he took the oath of allegiance on behalf of Yazid
(from the people there ). Then he advanced to Sind , where he
seized 'Amr b . Muhammad, trussed him up in fetters, and ap-

Ioo2 . Cf. Ibn al-Athir, V, 223.

1003 . Presumably this story only makes sense if fiurayth was outside the city of
Wisit when he received Manaur 's letter.

Ioo4. 'Amr b. Mubarnmad b. al-Qisim had been appointed governor of Sind by
Yusuf b. 'Umar in 112 (739-40) . Cf. Ibn Khayyit, 369.

Ions. The clear inference is that Muhammad did not keep up with the
payments.

(1 839)



200 The Caliphate of Yazid b. al-Walid

118401

pointed guards to keep watch over him . After that , as Muhammad
was rising to perform the prayer, 'Amr seized a sword from the
guards and fell on it when it was drawn so that it went right into
his belly . People began shouting and Ibn Ghazzan came out and
said : "What made you do what you have done? " 'Amr replied: "I
was afraid of being tortured ." Ibn Ghazzan said : "I was not going
to go to the extremes to which you have gone yourself." 'Amr
survived for three days and then he died . Ibn Ghazzan received
the oath of allegiance on behalf of Yazid (from the people there).

When Sulayman b. Sulaym b . Kaysin al -Kalbi had read the
letter of Mangur b. Jumhur to Yusuf b. 'Umar , Yusuf said to him:
"What do you think I should do?" Sulayman replied: "You do not
have an imam on whose side you can fight . The Syrians will not
fight beside you against al-Hirith b . al-'Abbas and I do not think
you are safe from Mangur b. Jumhur if he takes the field against
you. Your only sensible course of action is to return to your own
country, Syria ." Yusuf said : "That is my view too , but how can I
manage it?" Sulaymin said : "Make a public profession of obe-
dience to Yazid and pray for him in your sermon . Then when
Mansur comes , I will send you off with people I can trust." When
Mangur had camped in a place from which his men could reach
the town the following morning, Yusuf made his way to the
house of Sulayman b. Sulaym, where he remained for three days.
Then Sulayman sent men with Yusuf to accompany him on the
road to al-Samiwah until he reached al-Balga'.1006

It is said that Sulayman advised (Yusuf): "You should hide and
leave Mansur to take over the job ." 1007 Yusuf replied: "With
whom ( can I hide)?" Sulayman said : "With me . I will put you in a
safe place." Then Sulayman went to 'Amr b . Muhammad b. Said
b. al-'Ag, told him what the situation was, and asked him to grant
asylum to Yusuf . Sulayman said to 'Amr : "You are a man of the
Quraysh and your maternal uncles are from the Bakr b . Will. 'I So
'Amr gave Yusuf a place to hide.

'Amr said: "I have never seen a man so overweeningly proud

ioo6 . Al-Balgi ' is one of the districts of the province of Damascus . Its major
town was 'Ammin . Cf. Le Strange, Palestine, 34-35 . For more details of its limits,
cf. E12, s.v. 1J. Sourdel -Thomine).

1007 . Literally, "leave Mangur and the governorship/job."
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and yet so thoroughly scared as he was. I brought him a valuable
slave girl and I said (to myself:) "She will warm him up and calm
him down." But, by God, he did not go near her nor did he even
look at her. Then one day he sent for me and I went in to see him.
He said to me: "You have done very well and you have behaved
admirably . But I still need one thing." I said to him : "Tell me
what it is." Yusuf said: "Get me out of al-Kufah and back to
Syria." I said I would do so. Manqur b. Jumhur reached us the next
morning . He referred to al-Walid and fulminated against him; he
mentioned Yazid b. al-Walid and praised him; 1008 he touched on
Yusuf and his tyranny. Then the preachers stood up and poured
censure on al-Walid and Yusuf. I went to Yusuf and I told him
what these people had been saying. Whenever I mentioned one of
the people who had spoken disparagingly of him he would inter-
rupt: "It is my duty to God to give him one hundred lashes-or
two or three hundred." I was amazed that he still wanted to be
governor and that he was still threatening people. Sulayman b.
Sulaym left Yusuf (for a while) and then he sent him to Syria,
where he hid, before moving to al-Balga'.1009

According to 'Ali b. Muhammad (al-Mada'ini): Yusuf b. 'Umar
sent a man from the Banu Kilab with five hundred men and he
said to them: "If Yazid b. al-Walid comes your way, do not on any
account allow him to pass." Then Manqur b. Jumhur approached
them with thirty men and they did not engage him in battle. He
relieved them of their weapons and made them accompany him
to. al-Kufah. The only people who left al-Kufah with Yusuf b.
'Umar were Sufyan b. Salamah b. Sulaym b. Kaysan, Ghassan b.
Qi'as al-'Udhri, and some sixty of Yusuf's own children, both
male and female . Manqur entered al-Kufah early in Rajab,1010
took possession of the treasuries, distributed the stipends and
rations, and released those agents and tax officials who were in
Yusuf's prisons. It was when Yusuf reached al-Balga' that Yazid b.
al-Walid received word of his activities.

According to Ahmad b. Zuhayr-'Abd al-Wahhab b. Ibrahim b.

(1$41)

too8 . The text has fo-garradahu. This is emended by the Cairo edition (273) to
fa-Barra;ahu ("he eulogized him"). Both versions are acceptable.

ioo9 . Cf. Ibn al-Athir, V, 224.
1010 . Rajab 126 began on April 19, 744.
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Yazid b . Huraym-Abu Hashim Mukhallad b . Muhammad b. $a-
lih, the mawla of 'Uthman b. 'Affan-Muhammad b. Sa'id al-
Kalbi, who was one of the commanders of Yazid b . al-Walid:
When Yazid received word that Yusuf was with his family at al-
Balga ', he sent Muhammad b. Sa'id to search for Yusuf b. 'Umar.
[Muhammad 's narrative continues:] So I set off with fifty or more
horsemen and surrounded Yusuf 's house at al-Balga '. We carried
out a thorough search (of the house ) but we could not find any-
thing, (for) Yusuf had put on women 's clothes and was sitting
with his wives and daughters . Then Muhammad searched among
the women and found him in their midst. He brought Yusuf out
in fetters and threw him into prison with the two young sons of
al-Walid . Yusuf remained in prison for the whole period of Yazid's
caliphate and for two months and ten days of Ibrahim's rule.
Then, when Marwan came to Syria and approached Damascus, he
gave Yazid '011 b. Khalid the task of killing them . So Yazid dis-
patched a mawla of Khalid 's, whose patronymic was Abu al-Asad,
with a number of other henchmen of his . 1012 Abu al -Asad went
into the prison and battered in the heads of the two young boys
with clubs and then he brought out Y(tsuf b. 'Umar and executed
him.

Other reports said that when Yazid b. al-Walid heard that Yusuf
had reached al-Balga ', he sent out fifty horsemen . Thereupon a
man from the Banu Numayr1013 came to Yusuf and said: "By
God, cousin, you are a dead man. So do as I say and put up a fight.
Leave it to me and I will snatch you out of the clutches of these
men." Yusuf said : "No." So the Numayri said : "Let me kill you
then, and don 't let these Yamaniyyah kill you and thus arouse our
intense wrath at your murder ." Yusuf replied : "I don't have the
option of either of the suggestions you have made to me." The
man said : "You know best ." Then they brought Yusuf to Yazid,
who said: "What has brought you here? " Yusuf said: "Mangur b.
Jumhur came to take over as governor , so I left him and the job."
Yazid replied: "No! It was you that hated (the idea of) governing

rorr . Yazid was the most suitable person to avenge the death of his father by
killing Yusuf.

rota . Ibn al -Athir suppresses the details of the way in which the two sons of al-
Walid and Yiisuf met their end IV, 224 ) .

1013. Cf . Ibn al -Kalbi, II, 450.
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for me," and he then ordered that Yusuf should be thrown into
prison.

Other reports said that Yazid summoned Muslim b. Dhakwan
and Muhammad b. Said b. Mutarrif al-Kalbi, and he said to them:
"Word has come to me that the libertine Yusuf b. 'Umar has
reached al-Balga '. Go and bring him to me." So they searched for
him but they could not find him. Then they frightened a son of
Yusuf's into saying: "I will show you where he is," and he told
them that Yusuf had gone to an estate of his, thirty mils away.
The two men took with them fifty men from the fund at al-Balga'
and they found Yusuf sitting there. When he realized that they
had found him, he ran away, leaving his sandals behind. The two
men searched for him and they found him with some women who
had thrown a silk drape over him and were sitting on the hem of
it, with their heads bared. The men dragged him away by his foot
while Yusuf started imploring Muhammad b. Said to use his good
offices with the Kalb and (in return) he would pay (him) ten thou-
sand dinars and the blood-money of both Kulthum b. 'Umayr and
Hani' b. Bishr. When Muslim and Muhammad came to see Yazid
(with Yusuf), an agent of Sulayman's, who was taking his turn at
guard duty, came up to Yusuf. He grabbed Yusuf's beard, tugged at
it, and pulled some of it out; Yusuf's stature was of the shortest,
just as his beard was of the longest.1014 Then Muslim and
Muhammad took Yusuf in to see Yazid, whereupon Yusuf
grabbed hold of his own beard, which at that time reached below
his navel, and said: "By God, 0 Commander of the Faithful, he
has pulled out my beard and he has not left me a single hair of it."
Then Yazid gave orders concerning Yusuf and he was imprisoned
in the Green Palace. (Later) Muhammad b. Rashid went in to see
Yusuf and he asked him: "Are you not afraid that one of the
people whom you have wronged will bear down on you and throw
stones at you?" Yusuf replied: "No, by God, I hadn't thought of
that. I beseech you, by God, to speak to the Commander of the
Faithful about moving me to a different place from this, even if it

( 1 843(

1014. Literally, "he was one of the largest of men as regards beard and one of the
shortest as regards stature ." Cf. the marked hostility shown toward Yfisuf by
Wellhausen, who calls him in the same paragraph both a goblin and a toad (op. cit.,
368(.
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is more cramped than this one." Muhammad b. Rashid said: "I
told Yazid (what Yusuf had said ) and Yazid replied: "This is just
one sign of Yusuf 's foolishness . I imprisoned Yusuf only in order
to send him to Iraq , so that he should be presented to the people
and so that the injustices that he has perpetrated should be put
right by his own money and by his own blood."

When Yazid b. al-Walid had killed al-Walid b . Yazid and sent
Man$ur b . Jumhur to Iraq, Yazid b. al-Walid wrote a letter to the
people of Iraq in which he outlined the evil deeds of al-Walid.
According to Ahmad b . Zuhayr-'Ali b. Muhammad ( al-Ma-
da'ini ): Some of the contents of the letter were as follows: 1015

God has chosen Islam as a religion ; He has looked with favor
upon it and has purified it. He has prescribed laws in it
whereby He has laid down (what good men should do) and
prohibited (men) from committing those acts that He has
forbidden, so as to test the obedience or disobedience of His
servants . In Islam, God has perfected every embodiment of
good and the greatest of His bountiful gifts . Moreover, He
took on the responsibility for it , preserving it and keeping
charge of those of its people who observe its ordinances, pro-
tecting them and making known to them the excellence of
Islam . Whenever God gives the blessing of the caliphate to
anyone who submits to the divine command and acts accord-
ing to it, and then somebody else competes with God's caliph
through the medium of a covenant , or tries to give away what
God has bestowed on him ( the caliph) or breaks a compact,
that person 's perfidy is always brought to naught and his
machinations are foiledto16 until such time as God has

ro15. This letter has recently been translated by Crone and Hinds, God's Ca-
liph, 126-28 . They draw attention to the version of the letter found in al-Ba-
1adhuri, Ansab (MS.), fols . 17oa-b, where the date of the letter is given as 28 Rajah
r16/May 15 , 744 and the scribe is named as Thibit b. Sulayman b. Said (i.e., Sa'd).
Crone and Hinds follow the text of al-Tabari and point out only the significant
variants found in al-Balidhuri 's version.

ioi6 . Literally, "God does not give the blessing of the caliphate to anyone who
accepts the command of God and comes to Him , then someone (else) competes
with him (the caliph ) with a covenant or tries to give away what God has be-
stowed on him (the caliph ) or a violator violates Is compact) except that that
person 's perfidy is most feeble and his deceit is most worthless ." In 1.17, the
reading aw bi-laulnli $arfi has been changed to aw yuhawilu $arfa ma , following
the Cairo edition (VII, 275). This is based on a variant in the apparatus.
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finished giving His gifts to the caliph, and bestowed on him
His reward and the recompense which He has kept in store
for him, whilst He makes his enemy lose his way totally and
frustrates all his efforts.

The caliphs of God succeeded each other as guardians of
His religion, passing judgement therein by His ordinance and
following therein His book . Because of that they had an abun-
dance of blessings (heaped ) upon them as a result of God's
friendship and His assistance ; 1017 and God was pleased with
His caliphs in that office101s until the time when Hisham
died . Then the command passed to the enemy of God, al-
Walid, the violator of sacred things such as no Muslim would
ever approach and toward which (even) an infidel would not
venture, but rather avoid going near their like. 1019 When (the
news of ) that behavior of his spread abroad and became pub-
licly known, when the affliction he caused worsened, blood
was shed because of him, possessions were unlawfully
seized, and acts of profligacy were committed which God
will condone only for a little while in those who commit
them, I went to al-Walid, expecting that he would return (to
the right path ), whilst excusing myself in the sight of God
and the Muslims , 1020 repudiating al-Walid 's activities and
the flagrant way in which he had disobeyed God, and seeking
from God the fulfillment of what I purposed ; namely,1021 to
restore the pillars of religion and to adopt for His people that
which is pleasing to Him.

1oz7 . Literally, "because of that, they had from His friendship and help that
which completed the blessings upon them."

1ot8. Al-amru . Crone and Hinds have "office" (loc. cit.).
1019 . Tukarruman an. This presumably applies to both the Muslim and non-

Muslim.
1020 . Sirtu ilayhi ma'a inti;ari muraja'atihi we i'dharin ild Alldhi wa-ild al-

Muslimina munkiran li= amalihi ... Crone and Hinds have: "I went to him with
the expectation that he would mend his ways and apologize to God and to the
Muslims, disavowing his behavior...." ( loc. cit.). An alternative translation
could read : "I went to him with the expectation that he would return (to the right
path) and excusing myself to God and the Muslims , rejecting his activities." The
interpretation here is based on the premise that Yazid, not al -Walid, is apologizing
to God and the Muslims and that he (Yazid ) is dissociating himself with al-Walid's
profligate activities.

1021 . Literally, "the fulfillment of that which I purposed consisting of the
restoring...."

(1$44)



206 The Caliphate of Yazid b. al-Walid

Then I came across a fund whose breasts seethed with
wrath at the enemy of God because of the way they had seen
him behaving-for truly, whenever the enemy of God en-
countered one of the ordinances of Islam he wanted to change
it and to act in respect of it in a manner that was contrary to
God's revelation. (All) that (conduct ) on his part was known
to all and comprehensive in scope ;1022 it was in full view (of
everyone ), for God had drawn no veil over it, nor was any-
body in any doubt about it. Then I mentioned to the jund
what I abominated and feared , which was the corruption of
both religion and worldly affairs . So I roused them to restore
and defend their religion . They vacillated in this, fearing that
they would only be saving themselves by the action they
would be taking . Then I summoned them to put the matter
right and they hastened to answer my call . God sent a group
of them, men who were pious and pleasing ( to Him ), to in-
form the rest1O and I sent 'Abd al-'Aziz b . al-Hajjaj b. 'Abd
al-Malik to be in charge of them . He met the enemy of God
near a village called al-Bakhra '. They called upon al -Walid to
agree that the matter should be referred to a shura in which
the Muslims should decide for themselves whom they would
agree to appoint to rule (over them ). The enemy of God would
not agree to that and opted only to sink deeper into error. He
was the first to launch an attack on them in ignorance of

(1845 1 God, but he found God a mighty judge and His grip ago-
nizingly painful . God killed al -Walid because of his evil-
doing and He killed a group of his followers-they did not
number as many as ten-who were companions of his and

boas . Shdmilan . Crone and Hinds have "generally" ( loc. cit.).
1023. The text has fa-ibta 'atha Allahu minhum ba'than yukhbiruhum

man/min awls al-dini wa -al-rids . This is very unsatisfactory . It is possible to
render it as "God sent a group of them to inform them (the others ), those (man)
possessed of religion and what is pleasing to God ," with man awls al-dini wa-al-
ri4a in apposition to ba 'than . This is certainly the inference of the punctuation of
the Cairo edition (VII, 276). Alternatively , if min is read instead of man, a possible
translation would be: "God sent a group of them to inform them (the others), Is
group ) consisting of those possessed of religion and what is pleasing." Crone and
Hinds emend yukhbiruhum to bi -khayrihim , which makes good sense (loc. cit.).
Their translation thus reads : "God sent a deputation made up of the best of those
possessed of religion and what is pleasing."
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came from the depraved inner circle of his intimates. The
remainder of al-Walid 's associates agreed to follow the right
path to which they had been summoned. Thus God ex-
tinguished his fire and granted His servants relief from him.
A curse on him and those who follow in his way!

I wanted to tell you (all) this and to notify you quickly
about it so that you might give praise and thanks to God, for
you have today reached the best possible situation for your-
self (in view of the fact that ) your governors are the best
people from amongst you and justice has opened wide its
arms to you and you will not be ruled in any other way than
this . On that account, therefore , praise your Lord all the more
and followlo24 Manger b . Jumhur, for I have selected him for
you on the basis that God's covenant and compact and the
culmination of what has been promised and laid down for
any of His creatures are binding upon you. So heed and obey
me and those whom I shall appoint to succeed me and on
whom the community has agreed . I have a similar duty to-
ward you . I shall certainly deal with you according to the
ordinance of God and the sunnah of His prophet , and I shall
follow in the path of the best of your predecessors. We ask
God, our Lord and our Guardian , to favor us most generously
with His assistance and the best of His decree.

In this year Nagr b . Sayyar refused to give up his post to the
agent of Manger b . Jumhur after Yazid b. al-Walid had appointed
Manger to govern Khurisin together with Iraq. According to Abu
Ja'far al-Tabari himself: I have already given some account of
Nagr. (I mentioned ) what happened about the letter of Yusuf b.
'Umar to Nag in which he instructed Nag to bring him the
tribute for al-Walid b . Yazid and to go in person from Khurisin to
Iraqi and (I mentioned) how Nagr traveled slowly and how he then
received the news of al-Walid 's murder.

According to 'Ali b. Muhammad (al-Madi'ini )-al-Bihili: Bishr
b. Nifi ', the mawli of Silim al-Laythi who was in charge of coin-
age in Iraq, came to Nagr . Bishr said: "When Manger b . Jumhur (18461

1024. The text has tdbi 'u. Crone and Hinds follow al-Balidhuri, who has bayi'u
(loc. cit.l.
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came as amir of Iraq, Yusuf b. 'Umar fled. Mansur sent his brother
Manzur b. Jumhur1025 as governor of al-Rayy1026 and I accom-
panied him there. Then I said (to myself): "I will go to Nag and
tell him (what is going on)." When I reached Nishapur,1°27
Humayd, Nasr's mawia, threw me into prison and said: "You will
not get out of here until you tell me (why you are here)." So I told
him and I made him swear by God's oath and covenant that he
would not tell anyone until I had reached Nasr and informed him,
so Humayd did that. Then we all went to Nasr, who was in his
citadel in Majan. We asked permission to go in and see him, but a
eunuch of his said that Nasr was asleep. We pressed him further
and he went off and told Nasr. Nasr came out and grabbed my
hand and took me inside. He did not say anything to me until we
were inside the room. Then he asked me (why I had come) and I
told him. Nasr said to Humayd, his mawla: "Take him away and
give him a present." Then Yunus b. 'Abd Rabbihi1028 and 'Ubay-
dallah b. Bassam came to me and I told them (the news). Salm b.
Abwaz (also) came to me and I told him.

(Bishr's narrative continues.) Al-Walid b. Yusuf was with Nasr.
When Nasr heard the news, Nagr kept al-Walid with him. Al-
Walid sent people to me and when I had told them the news1O29
they called me a liar. So I said (to Naga: "You should get these
men to confirm (what they say)." After three days had passed

1025 . Manyur b . Jumhur was later murdered in India by Rifa'ah b. Thibit al-
Judhimi. Rifi'ah was seized by Mansur b. Jumhur and walled up alive in a pillar.
Cf. al-Tabari, II, 18951 al-Ya'qubi , Historiae, II, 407; Crone, r59.

ro26 . AI-Rayy was an important city of the province of Jibil, which stood near
the site of modem Tehran . Cf. Le Strange, Lands, 214-r7 ; al-Ya'qubi , Les Pays,
79-80 ; Schwarz, 446-48 , 740-83.

1027 . Nishipur was one of the four great cities of Khurisin . Cf. Le Strange,
Lands, 382-88 ; Barthold, Historical Geography, 95-102.

1028 . For a discussion of Nagr 's relationship with Yunus b. 'Abd Rabbihi, an-
other of his mawlis, cf. Crone, 53•

1029 . This is rather an obscure narrative , which seems to be in no other source.
A literal translation would be : "he made him stay (aqarrahu ) when the news
reached him, then he sent (people ) to me, and when I told them , they called me a
liar, so I said: 'Seek confirmation (istawthiq ) from these people ."' A possible
sequence of events here is that Nagr kept Yusuf 's son with him. Al -Walid b. Yusuf
sent some of his associates to Bishr . They tried to refute the news that Bishr told
them-namely that al-Walid was dead and Yusuf b. 'Umar had fled. Bishr then
told Nagr to make the others confirm the truth of what they had said . The emen-
ded version of this passage in the Cairo edition (VII, 277) is of no use.
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Nagr posted eighty men to guard me . The news was slower to
arrive than I had expected . Then on the ninth night , which was
the night of Nawruz , 1030 the news reached them, confirming
what I had already told them . Nagr publicly sent me most of the
tribute (intended for al -Walid ) 1031 and he ordered that I should be
given a horse with its saddle and bridle . He (also ) gave me a
Chinese saddle and he said to me : "Stay on so thai I can give you
a full hundred thousand (dirhams)."

When Nagr was sure that al-Walid had been killed , he gave back
that tribute (intended for al-Walid), freed the slaves , divided up
the pick of the slave girls amongst his sons and his close associ-
ates, distributed those vases amongst the common people,1°32
and sent out governors , ordering them to act honorably . (Bishr's
narrative continues .) The Banu Azd in Khurisin caused turmoil
by spreading false rumors '°33 that ManZur b . jumhur was coming (118471
there . Then Nagr preached a sermon in which he said : "If a sus-
pect amir comes to us, we will cut off his hands and his feet."
After that , Na4r revealed the man's name , calling him 'Abdallah,
the deserted one, the mutilated one.1034

Nagr appointed (governors ) over the Banu Rabi'ah and the
Yamaniyyah. Nagr made Ya'qub b. Yahya b. Hudayn governor of
upper Tukharistan and appointed Mas'adah b. 'Abdallah al-
Yashkiri to rule over Khwirazm . 1035 Khalaf recited the following
verses about Mas 'adah:1036

When I am close to Kardar I say to my companions,

10;0. Nawruz is the first day of the Persian solar year , which now occurs at the
vernal equinox . It was also in earlier times deemed to be at the midsummer
solstice . For a discussion of the history of the dating of Nawruz, cf. Ell , s.v. (R.
Levyl.

1031 . AI-hadaya. Cf. n. 574.
1032. Ibid.
1033 . Wa-arjafat al-Azdu . Arjafa, "to cause agitation in others by spreading

false rumors." Cf. Lane, I, 1041.
1034 . Thumma balsa bihi ba 'du fa-kdna yaqulu 'Abda ARAM a]-makhdhdia al

mabtura ("then he revealed it after that and he would say 'Abdallih, the deserted
one, the mutilated one"). These imprecations were no doubt intended as a warn-
ing to anyone who wanted to take Khurisin from Nagr . The Cairo edition (VII,
178) has al-mathbnr ("overcome") for al-mabtdr.

1035 . Khwirazm was the province lying along the lower course of the Oxus. Cf.
E11, s .v. (C. E. Bosworth).

1036 . The meter is Gawil.
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"Truly Mas'adah al -Bakri is the reviving rain supplicated
by widows."

Then Nagr appointed Aban b . al-Hakam al-Zahrani (in place of
Mas'adah ) and he appointed al-Mughirah b. Shu'bah al -Jahjami as
governor of Quhistan . 1037 Nair ordered his governors to behave
uprightly. He summoned the people to give the oath of allegiance,
which they did. In this connection a poet recited (the following
lines): 1039

I declare to Nagr, having pledged allegiance to him
against most of the (Bann ) Bakr and their allies,

My hand is surety for you against the Bakr of Iraq,
against their leader and the son of the most distinguished
one amongst them.

I (You)1039 have given assurance to the Muslims,
to the people of the (Muslim ) lands near and far

(That) whenever we exceedt040 your desire,
Swift, light-footed camels will make their way to you.

You have called upon the troops to give allegiance (to you),
and you were absolutely in the right to do so.1041

You have safeguarded Khurasin for the Muslims
when the earth was about to convulse.

And when the Muslims were restored to mutual harmony,
you lavished money on those who composed their
differences.

You have granted1042 protection and security to the people of
the towns
and to those settled on their borders,

1037. A number of areas were called Quhistin ("the mountain country"). The
district meant here is Quhistin -i Khurisin , the mountainous region that
stretches south from Nishipur to Sistin . Cf. Le Strange, Lands, 352-63; ER, s.v.
H. H. Kramers).

1038 . The meter is mutagarib.
1039. The text has akhadhtu. It would make better sense if it is read as

akhadhta.
1040. The text has idha la tujibu ila ma turidu . This is later emended to idha

ma nuzidu. Cf. Emend., P. DCCX111.
1041 . This hemistich seems to be in the wrong place. An alternative translation

might be "and you treated all of them with absolute justice."
1042 . This line seems also to be in the wrong place and it is difficult to deter-

mine the subject of ajara.
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And to the soldiers in both east and west you have become
a milch-camel, its udders overflowing with milk for them.

We will remain in that situation1O43
until the paths to be followed become clear to the
pathfinders,

And until the Quraysh have revealed that which
is hidden in the depths of their hearts.

I have sworn that it is better for the
grazing-camels who make journeys to be stripped of their
wool,1044

And added to what is paid by those of the Quraysh who live in
the valleys,1045
first those of noble birth and then the base-born.1°

If he who becomes powerful robs the weak,
we will beat their horses on their manes.

We have found fodder, no matter what its source,
which the horses feed on once it has been heated up for
them.

As long as they have a share in it, their
flanks will become heavy (with fat), when formerly they
were lean.

We continue as before to maintain our support for
the Quraysh, and we are content with their allies,

We shall be satisfied to have your power as a place of refuge for
them,
for your power is their bulwark.

Perhaps the Quraysh, when they vie amongst themselves,
will hit some1047 of their targets,

And they will overwhelm the plotters in Iraq
who have up-ended the bucket from the east by its hooks.

1043. This line also does not fit here . The meaning seems to be "we will remain
loyal to you."

1044. The text has IN-ghazwf. This is emended by the editor to laIurwu. Cf.
Emend., P. DCCXIII . The Cairo edition (VII, 279) follows this correction.

1045. Literally, "the Quraysh of the valleys."
1046. Literally, "their low-ranking men after their high-born ones."
1047. The text has a lacuna here: tuqartisu ... fi ahdafiha. The Cairo edition

(VII, 279) has tugartisu fi ba'di ahdafiha.

118481
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Indeed, we are like lions,1048 and lions are endowed with
manes above their shoulders.

If they scatter in fright , fearing destruction,
(they will find that ) the vicissitudes of time are yet closer
to them (in destruction).

For your sake we have remained steadfast ( in battle)1049
when their ranks crumbled and collapsed.1050

We have found you to be benevolent and kind to us,
showing us the tender loving kindness of a mother.

Our allegiance to you was not a passing whim
to be rescinded at the earliest opportunity,

Like a young girl who rushed to meet her (intended ) husband,
before her fingers had been dyed

And who was unveiled by the bridegroom before the marriage
contract had been drawn up,
and who therefore encountered him with aversion.

(1849 1 Nasr had appointed 'Abd al-Malik b. 'Abdallah al-Sulami as
governor of Khwarazm . 'Abd al-Malik used to preach to the people
there and in his sermon he would say: "I am neither a rough
Bedouin nor a Fazari 1051 who follows the ways of the Naba-
teans . 1052 Circumstances have favored me and I have taken full
advantage of them. Verily, by God, I shall certainly use the sword
where appropriate and the whip where appropriate , and I shall
throw open the prison ( to be used ). You will assuredly find me
extremely harsh in crushing any dissension . Either you will go
undeviatingly along the same road as me, galloping like a young
camel on the widest of paths, or I shall certainly strike you in the
way a lynx-eyed man strikes water birds , 1053 striking them first
on one side and then on the other."

1048 . The translation is only tentative . The Cairo edition (loc. cit .) has wa-bi-
al-usdi mina ("and with lions of ours") .

ro49 . Literally, "by you our feet have remained firm."
toso. Literally, "when their banks collapse."
105 t . For the Banu Fazarah, a North Arabian tribe , cf. Els, s.v. (W. M. Watt).
1052. For the pre-Islamic Aramaic -speaking Arab people, the Nabataeans (al-

AnboR), cf. Ell , s.v. (E. Honigmann). During the Islamic period the term
Nabataean in the mouth of Arabs was one of abuse . Cf. the long discussion in
Goldziher, 1, 145.

1053 . Al-gariba "water birds ." Cf. Gloss., p. cnxlx.
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(One day ) a man of the Balgayn turned up in Khurisin at the
behest of Manger b . jumhur. A mawli of Nagr's called Humayd,
who was in charge of coinage1054 in Nishapur, seized him, beat
him, and broke his nose . The man complained to Nagr, who or-
dered twenty thousand (dirhams ) to be given to him and present-
ed him with a set of clothes . Nagr said: "The person who broke
your nose is a mawla of mine. He is not a social equal , so that I
may take retaliation from him on your behalf . So don't complain
any more ." 1055 Then 'Igmah b. 'Abdallah al-Asadi said : "Brother
from the Balgayn, broadcast what manner of man it is that you
have come to see . We have lined up the Qays for the Rabi 'ah, and
the Tamim for the Azd. Only the Kininah do not have anyone to
equal them !" Nagr retorted : "Whenever I have put a matter right
you ruin it."

According to Abu Zayd 'Umar b . Shabbah-AI mad b. Mu-
'awiyah-Abu al -Khattib: Qudamah b . Mug'ab al-'Abdi and a man
from the Banu Kindah came to Nor b. Sayyir on behalf of Manger
b. Jumhur. Nagr said : "Is the Commander of the Faithful (really)
dead?" They said: "Yes." Then Nagr asked: "And Manger b.
Jumhur has been made governor of Iraq and Yusuf b. 'Umar has
relinquished control of Iraq?"1°56 The two men confirmed that
this was so. Then Nagr said : "We have no faith in what you lot
have said."1057 Thereupon Nagr imprisoned both the men but he
allowed them ample living space . Nagr (then ) dispatched a man
who, when he got to al-KUfah, saw Manger preaching . Then Nagr
released the two men and said to Qudamah : "Has a man from the
Banu Kalb been appointed as governor over you ?" Qudimah re- 118501
plied: "Yes. We are only from the Qays and the Yaminiyyah." So
Nagr said: "Why isn 't one of you appointed as governor (of Iraq)?"
Qudamah said: "Because it is with us as the poet said:

If ever we fear any tyranny from a ruler,
we call on Abu Ghassin and he comes to the rescue with
his troops.

1054. Sikak. This is rather ambiguous, since it can mean either the engraved
pieces of metal used for stamping coins or streets.

ro55. Literally, "so do not say anything but good."
ro56. Literally, "has fled from the throne of Iraq."
1o57. Innano bi-iumhurikum min al-kafirina.
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Nasr laughed and attached Qudamah to his retinue.
When Mansur b. Jumhur reached Iraq, he either appointed

'Ubaydallah b. al-'Abbas as governor of al-Kufah , or he found him
already ensconced as governor there and confirmed him in the
post.'058 Mansur put Thumamah b. Hawshab in charge of his
shurtah. Later on he dismissed him and appointed al-Hajjai b.
Artah al-Nakha'i.'0s9

In this year Marwin b . Muhammad wrote to al-Ghamr b. Yazid,
the brother of al-Walid b . Yazid, ordering him to avenge the blood
of his brother al-Walid.

The Text of Marwdn's Letter to al-Ghamr

According to Ahmad (b. Zuhayr)-'Ali (b. Muhammad al-Ma-
di'ini ): Marwin wrote to al-Ghamr b. Yazid as follows:

Now to the point . Truly this caliphate is from God and
follows the paths laid down by the prophethood' 060 of His
messengers and the establishment of the precepts of His re-
ligion. God has blessed the caliphs by that with which He has
invested them, honoring them (thereby) and honoring those
who honor them. May destruction fall on anyone who vies
with His caliphs and who seeks to follow a path different
from theirs! The caliphs have continued to be trustees of
what God has set apart for them in the caliphate, with one
after another of them appearing1O61 to conduct its affairs
justly, with the help of those Muslims who support it.

Of (all) God's creatures, the Syrians were the most obedient
to Him, the most zealous to defend His sacred ordinances,
the most faithful in keeping His covenant,'062 and the most
severe in destroying anyone who deviated from, opposed, ob-
literated, and strayed from the truth. God's bounty flowed
copiously upon them, Islam flourished through them, and

ro58 . On 'Ubaydallih cf. Crone, r52.
roS9 . Cf. his biography in Crone , 157. He later became the kdtib to the 'Abbasid

caliph, al-Manger . Cf. al-Tabari, III, 276, 322.
io6o. Literally, "on the basis of the paths of prophethood."
ro6i . Literally, "one riser after (another) riser performs."
ro62 . The text has "a covenant."
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polytheism and its followers were brought low by them. But
(recently) they have violated God's command and tried to
violate His covenants . For that reason there came forward
someone to fan the flames (of fitnah), 1063 even though men's
hearts had turned away from him.1064 Those who (now ) seek 118511
(vengeance for) the blood of the caliph1065 are the (true) lead-
ers of the Banu Umayyah, for his ( al-Walid's) blood will not
have been shed in vain, even though discord has been stilled
by them ( the rebels ) and public affairs have been restored to
good order. 10 For there is no opposing what God has willed.

You have written (telling me) about your situation and
your opinion on what they have done. I will remain silent
until I think the moment is right for a rebellion,1067 and then
I will attack in vengeance , and I will avenge God's religion
which has been persecuted and His precepts which have been
abandoned as if they were of no value. 1068 I have a group of
men whose hearts God has made obedient to me ; they are
people who are daring enough for what I have in mind for
them to do. There are (also) other people like them, whose
hearts are full to overflowing and look only to find an oppor-
tunity (for revenge ). Retribution has its auspicious moment
and appointed time from God.1069 I would not be worthy of

1063. Man ash 'ala diramaha . The reference is presumably to fitnah ( "discord"),
which, however, has not been explicitly mentioned, and to Yazid 's rebellion.

1064 . Wa-in kdnat al-quldbu 'anhu nafiratun ("although hearts had turned
away from him"). This is rather obscure. It is more probable that the people would
have turned away from al-Walid, whose behavior had alienated them, than from
Yazid, who stepped forward to oppose him. However , it may simply mean that
Yazid was not in the public eye until he rebelled . Alternatively, 'anhu could refer
to God.

1065. I .e., al-Walid.
1066 . Another possible translation of this might be: "Those demanding the

blood of the caliph (i.e., al-Walid 's murderers ) are the leaders of the Bane Um-
ayyah . But l instead of 'for ' (fa-inna)) his blood will not have been shed in vain,
even though discord has been stilled by them and public affairs have been restored
to good order."

1o67. Ghiyaran . Cf. Gloss., p. cccxciv.
1o68 . The text has antaqimu h-dini Alldhi al-matbuli wa-fara'idihi al-ma-

trukati majjdnatan. The Cairo edition (VII, 281) has "I am exacting vengeance for
God's religion, whose precepts have been cast aside (al-manbuthati), and which
has been abandoned as valueless (majjanatan)." Majjan is not usually feminine.

1069. Literally, "vengeance has its turning which comes from God and an ap-
pointed time."
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the name1O70 of Muhammad or Marwan if, when I saw a
rebellion , I did not exert myself to the utmost against the
Qadariyyah and if I did not strike them with my sword,
wounding and stabbing them, with God's decree ordaining
what He wills therein and visiting His punishment on those
whom He chooses to punish.'o71 I am remaining silent only
because of what I am expecting to come from you, so do not
be too feeble to exact blood vengeance for your brother, for
truly God is your protection and your sufficiency and God's
will and help are sufficient.

According to Ahmad (b. Zuhayr)-'Ali b. Muhammad ( al-Ma-
da'ini)-'Amr b. Marwan al-Kalbi-Muslim b . Dhakwan: Yazid b.
al-Walid spoke to al-'Abbas b. al-Walid about Tufayl b. Harithah
al-Kalbi, saying that Tufayl had incurred a bloodwit and had
asked al-'Abbas if he would write to Marwan b. Muhammad inter-
ceding for Tufayl with him, so that Marwan would allow Tufayl
to ask his kinsfolk for it. (It so happened that ) Marwan b . Muham-
mad used to prevent people from drawing from the stipend fund
for that purpose . 1072 Now al= Abbas agreed to do as Yazid asked
and he deposited the letter with the postal service . The letter of
al-'Abbas with its full contents reached the most far-flung areas
(of the empire ). Then Yazid (also) wrote to Marwan , saying that he
had made a transaction to buyto7a an estate for eighteen thousand
dinars from Abu 'Ubaydah b. al-Walid and that he needed (an
extra) four thousand dinars.

(r 8 S s) According to Muslim b . Dhakwan: Yazid called me and said:
"Go with Tufayl taking these letters with you and discuss this
matter with him." So we went off, without al= Abbas knowing
that I had gone , and when we reached Khilit1074 we met 'Amr b.

1070 . Literally, "I would not resemble Muhammad or Marwin ." Mubammad
was his father and Marwin his grandfather.

1071. Here, the Cairo edition (VII, 282 ) adds bi after qada 'u Allahi and bihim
after yarmi: "whatever God's decree ordains therein for me or whatever punish-
ment He inflicts on those whom He chooses to punish."

1072 . Literally, "prevent people from asking for any of that with the stipend."
1073 . Ishtara. Presumably the transaction had not yet been completed , as Yazid

needed four thousand more dinars.
1074. I{hilit (Akhli; ) is a town at the northwestern comer of Lake Van (in

modem Turkey ). Cf. E12, "Akhl it" (V. Minorsky).
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Harithah al-Kalbi. He asked us how we were and we told him,
whereupon he said: "You are lying! There is something going on
between you two and Marwan." We said: "What could that be?"
Then when I wanted to leave, 'Amr took me aside and said to me:
"Do the people of al-Mizzah number one thousand?" I said:
"More (than that)." Then 'Amr said: "How far is it between al-
Mizzah and Damascus?" I replied: "Within hailing distance." He
then inquired: "At what do you estimate the numbers of the Banu
'Amir to be" (meaning the Banu 'Amin of Kalb)? I said: "Twenty
thousand men." Then 'Amr moved his finger (to indicate that I
should leave) and turned his face away.

(Muslim's narrative continues:) When I heard that, I wanted (to
see) Marwan, and I wrote him the following letter purporting to
come from Yazid: "Now to the point of my letter. I have sent Ibn
Dhakwan, my mawla, to you, on a matter that he will mention to
you and put before you. So say what you like to him, for he is one
of the best of my associates and the most trustworthy of my
mawlas. He will be a trusty person and a reliable confidant, if God
wills." Then we came to Marwan and Tufayl gave the letter from
al-'Abbas to the chamberlain. Tufayl told the chamberlain that he
had with him the letter from Yazid b. al-Walid and he read it (out).
The chamberlain came out and said: "Do you have any letter
other than this one with you? Did he entrust you with any mes-
sage?" Tufayl replied: 1075 "No, but I do have Muslim b. Dhakwin
with me." Then the chamberlain went in and told Marwan. He
emerged (again) and said: "Order the mawla of al-'Abbas to go
away."

(Muslim's narrative continued:) So I went away, and when the
time came for the dusk prayer I made my way to the maq$urah.
When Marwan (had) performed the prayer, I left to say the prayer
a second time, for I did not put any value on Marwan's prayer.
When I straightened up in the prayer a eunuch came up to me,
and after he had scrutinized me he made off. I shortened my
prayer and caught up with him. He took me in to see Marwan,
who was in one of the women's rooms. I greeted him and sat
down. Then Marwan inquired: "Who are you?" I replied: "Mus-
lim b. Dhakwan, the mawla of Yazid." Marwan said: "Are you a ) 1$53)

1o75. Reading gala for qultu.
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manumitted mawla or a voluntarily commended (tiba'ah)
mawla?"1076 I replied : "A manumitted one". Marwan said: "That
is better . There is merit in both kinds . Now tell me whatever you
want." Then I said : "It is up to the amir to guarantee my personal
safety no matter what I say, whether I agree with him or dis-
agree," and he granted my request. Then I praised God and prayed
for His prophet . I described how God had graciously bestowed the
caliphate on the Banu Marwan and how the common people had
been satisfied with them . (I then mentioned ) how al-Walid had
broken covenants and corrupted the people 's hearts and how the
common folk poured censure upon him. I told Marwan every-
thing about al-Walid and when I had finished , Marwan began to
speak . By God , he did not give praise to God nor did he recite the
shahadah . He merely said : "I have heard what you have said. You
have done well and your words have struck home . The judgment
of Yazid is best . I call God to witness that I have given the oath of
allegiance to Yazid (al-Walid ), freely expending my efforts and my
money in this matter and only desiring thereby my due from God.
By God, I could not have asked for more from al-Walid . Indeed, he
honored kinship and delegated authority to us and let us share in
his rule, 1077 but I testify that he did not believe in the Day of
Reckoning." Then Marwan asked me how Yazid was and I magni-
fied and exaggerated the situation . Marwan said : "Hide your busi-
ness here . I have satisfied your friend 's need, have discharged for
him the matter of his bloodwit , and have ordered that he be given
one thousand dirhams ." I stayed on for a few days, and then one
day Marwan summoned me at noon and instructed me: "Go to
your friend and say to him: 'May God direct you on the right
path ! Go ahead as God has commanded , for you are in God's
sight.' " Then Marwan wrote an answer to my letter and he said
to me: "If you can travel without stopping or fly, then fly, for
there will be a rebellion in the Jazirah within six or seven days,
and I am afraid that it will be a protracted affair'078 and you will

1076. Clientage was known as wala '. It arose either on 'itagah (manumission) or
tibd'ah (voluntary commendation). Cf. Crone, 49, 236-37.

1077. Laqad wasala wa-fawwada wa-ashraka if mulkihi. The translation is
tentative, taking wasala to mean "to keep close family ties," fawwada as "to
delegate," and ashraka as "to give a share."

1078 . Literally, "s rebel will rebel in the Jazirah within six or seven days and I
am afraid that their affair will become protracted."
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not be able to get through." I asked Marwin: "What does the amir
know about this ?" Marwin laughed and said : "I satisfy all those
with deviant views so that they will tell me their secret inten-
tions."1079 I said to myself: "I am one of those people "; then I
remarked (to Marwin): "If you have done that , God will set you
aright . Indeed, the following story was told about Khilid b. Yazid
b. Mu'awiyah, who said : 'I obtained this information (in the fol-
lowing way). I went along with the people in their erroneous ideas
and shared their sentiments with them until they divulged to me
what they were thinking and passed on to me their innermost
thoughts."'

(Muslim's narrative continues:) Then I took my leave of Mar-
wan and departed . When I got as far as Amid , 1080 I met a succes-
sion of postal couriers (who reported) al-Walid 's murder and that
'Abd al-Malik b . Marwin had attacked al-Walid's agent in the
Jazirah and driven him out of the area, and that he had placed
scouts on the road . Then I left the postal couriers , hired a riding-
animal and a guide , and came back to Yazid b . al-Walid.

In this year Yazid b . al-Walid dismissed Mangur b. Jumhur from
(his post as governor of ) Iraq, appointing in his place 'Abdallih b.
`Umar b. 'Abd al-'Aziz b . Marwin.

The Dismissal of Man.Tarr b. jumhur from the Post of
Governor of Iraq

It is reported that Yazid b. al-Walid said to 'Abdallih b. 'Umar b.
'Abd al-'Aziz : 1081 "The people of Iraq have shown themselves to
be well disposed to your father . So go there . I have appointed you
governor of Iraq."

According to Abu 'Ubaydah: 'Abdallih b. 'Umar was a pious
man who was in bad health . 1082 When he came to Iraq he person-
ally sent out messengers and letters to the Syrian commanders

ro79. Literally, "there are no people of erroneous opinions (ahli hawd ( except
that I give them satisfaction until they have told me their secret intentions."

1080. The well-known city of the province of Diyir Bakr, now known in mod-
em Turkey as Diyarbakir. It stands on the left bank of the Tigris. Cf. Els, "Diyir
Bakr" (M. Canard and C. Cahen).

rob r . The son of the Umayyad caliph 'Omar H . For the dismissal of Mansur b.
lumbar and the appointment of 'Abdallih b. 'Umar b. 'Abd al-'Aziz, cf. In al-
Athir, V, 228-29i Fragmenta , 152-53.

robs . Muta'allimun . Ta'allama: "to be in pain."

(18541
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( 18 55)

who were in Iraq, for he was afraid that Mangur b . Jumhur would
not surrender the post to him . All the commanders submitted to
his authority and Mangur b. Jumhur handed over (the post) to him
and left for Syria . Then 'Abdallah b . 'Umar appointed his own
agents to office and issued the people with their rations and their
stipends . Then the Syrian commanders began to dispute with him
and said : "You are distributing our fay' to these people, yet they
are our enemy." 'Abdallah said to the people of Iraq : "I wanted to
return your fay' to you, for I knew that you were more entitled to
it. (Now ) these men have disputed with me and found fault with
me." Then the people of al-KUfah went out to the jabbanah and
mobilized (there ). The Syrian commanders sent messengers to
them, making excuses and denying ( their own words) outright
and swearing that they had not said any of the things that the
KUfans had heard. Then a mixed rabble of men rose up from both
sides and began stabbing each other with spears, and a small
group of them were killed . These were not identified . 'Abdallah b.
'Umar was in al -l liirah and 'Ubaydallah b. al= Abbas al-Kindi was
in al-KUfah . Mansur b . Jumhur had appointed him as his deputy
in the city and the people of al-KUfah wanted to drive him out of
the citadel. So 'Ubaydallah sent word to 'Umar b. al-Ghadban b.
al-Qaba'thari, 1083 who came to him, kept the people away from
him, calmed them down , and rebuked them until they had dis-
persed peaceably with one another . '°84 When 'Abdallah b. 'Umar
heard about this he sent for Ibn al-Ghadban , gave him a set of
clothes and a beast to ride , 1085 rewarded him generously , and put
him in charge of his shurtah and the kharaj of the Sawad . He also
entrusted him with the auditing'086 and ordered him to assign a
portion ( in the diwan ) to his family, so he assigned (them ) sixty or
seventy (dirhams).

In this year discord broke out in Khurasan between the
Yamaniyyah and the Nizariyyah , and al -Kirmani1O87 rose up in
opposition to Nagr b. Sayyar . A group of supporters rallied to each
of them.

1083 . 'Umar b . al-Ghadban al-Shaybini . For a discussion of the activities of his
father, al-Ghadbi n, and himself, cf. Crone, 162.

1084 . Literally, "some of them felt safe from others."
io85. Wa-bamalahu . Cf. Lane, 1, 647. Cf. also Qur'in 9, V. 92.
io86 . AI-mubdsabdt.
1087 . luday ' al-Kirmini of the Band Azd had been the general of Asad al-Qasri,

governor of Khurisin , who, after al -Hirith b. Surayj had been driven back across
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The Discord between Na$r and al -Kirmani and
What Had Caused It

According to 'Ali b . Muhammad (al-Mada'ini)-his shaykhs:
When 'Abdallah b . 'Umar came to Iraq as its governor on behalf of
Yazid b . al-Walid, he wrote to Nagr appointing him as governor of
Khurasan.

According to another report : 'Abdallah 's letter reached Nagr
after al-Kirmani had escaped from Nagr 's prison . 1089 The astrolo-
gers said to Nagr : "There will be discord in Khurasan ." So Nagr
gave orders that the remaining funds should be taken from the
treasury and he gave the people some of their stipends in silver [18561
coins and some in gold which originated from the vases'089 that
he had collected to send to al-Walid b . Yazid . 1O90 The first person
to speak up (about all this) 1091 was a man from the Banu Kindah
who was eloquent and loquacious . He said: "What about the
stipends?" The following Friday Nagr gave orders to some of the
guards ; they put on their weapons and he dispersed them through
the mosque, fearing that someone would speak up. The man from
the Banu Kindah stood up and said : "What about the stipends?"
Then a man who was a mawla of the Banu Azd , whose laqab was
Abu al-Shayalin, stood up and spoke his piece . Hammed al-$a'igh
and Abu al -Salil al-Bakri also rose to their feet and said: "What
about the stipends ?" So Nagr replied: "Preserve me from disobe-
dience ! 1°92 It is your duty to obey and to remain united . Fear God
and heed what is preached to you." Then Salm b . Ahwaz went up
to Nagr, who was on the minbar, and spoke to him, saying: "Your
talking to us in this way does not satisfy us one bit." Thereupon
the people of the bazaar ran off to their market stalls . Nagr was

the Oxus, and had taken refuge with the TUrgesh , was sent by Asad in 118 (736)
against some of al-Hirith 's followers in Badakhshin. Cf. al-Tabari, II, 1589-91,
Gibb, 811 Wellhausen, 467-69, Shaban, 'Abbasid Revolution, 124, Hawting, 86-
88.

1088 . This is looking forward to events discussed later in detail by al-Tabarl (II,
1861-62).

1089 . Literally, "gold from the vases ." This is ambiguous . It is not clear
whether the gold came from the melting down of the vases or whether the vases
had been used to store gold coins. The former possibility is more likely.

1090. Cf. n. 574.
1091 . As it appears to have been a Friday , the discussion must have taken place

in the mosque.
1092 . Iyydya wa-al-ma'$iyata : "preserve me from disobedience (on your part)."

Cf. the examples quoted in Wright, II, 8i.
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furious and declared : "You will not receive any stipends from me
after this behavior of yours today." Then he went on: "My posi-
tion with you is as if one of you'093 rose up against his brother or
his cousin and slapped his face when he was being given a camel
or a garment to wear (as presents ) and who (then ) said: "My lord
and my foster-father!" Or I feel as if 1094 some intolerable evil has
materialized from under your very feet1095 and it is as if you are
being flung down in the bazaars like slaughtered camels.1096
Truly people become disenchanted with the rule of anyone who
rules for a long time . You, people of Khurasan , are a garrison in
the very heart of the enemy . Beware lest there should be any
dissension amongst you."

According to'Ali b. Muhammad (al-Mada'ini)-'Abdallah b. al-
Mubarak : Na$r said in his oration:

Verily, I am one who pronounces (people ) unbelievers1097
and, further, who tells (them) when they are doing wrong.
That is probably better for me. Indeed , you are striving to
attain your ends but deliberately arousing discord in so
doing . lo98 May God (therefore ) not preserve you. By God, I
know you through and through1o99 and I do not have (even)
ten of you left on my side . The situation with me and you is

[1857 1 as one of your predecessors said: 1100

Hold fast, comrades,' 101 and we shall urge on11o2 your

1093 . Literally, "it seems to me that a man amongst you ..." )ka-annani bi-
rajulin minkum ). Cf. Wright, II, 170.

1094. The text has ka -annani bihim . In al-Athir changes bihim to bikum IV,
22q). This makes better sense in the context and has been followed in the
translation.

to95 . Similarly here , lbn al -Athir !loc . cit.) has tabta arjulikum for al-Tabari's
arjulihim.

1096 . Wa-ka -annani bikum mularraljina fi al-aswagi . Probably some prophetic
allusion to the forthcoming revolution is being attributed here to Nasr.

1097 . Mukaffir. Cf. Ullman, 263.
to98 . Literally, "you are striving to attain a matter in which you want discord."
1099 . Literally, "I have stretched you out and rolled you up and rolled you up

and stretched you out."
1 too . The meter is rajaz. Cf. Ibn al -Athir, V, 229.
1101 . Literally, "our comrade."
1102. The text has nabdu . This is later emended to nabdu . Cf. Emend., p.

nccx11, . Hada : "to urge on camels by singing to them ", cf. Lane, 1, 532-33.
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camels by singing to them,
for we have experienced both your good side and your
bad.

Fear God! By God, if there should be any disagreement
amongst you, it would be preferable for each of you to be
deprived of your money and children than to see what would
ensue .1103 0 people of Khurisan, you have held communal
concord in contempt and you have veered toward di-
visiveness. Is it authority of an unpredictable kind 1104 that
you want and expect? Verily, therein lies your destruction, 0
assembly of Arabs.

Then he quoted the words of al-Nabighah al-Dhubyani:1105

If your evil nature triumphs over you,
I have nevertheless striven for your good.

Al-II Iarith b. 'Abdallih b. al-Hashraj b. al-Mughirah b. al-Ward
al-Ja'di said:

I pass the night leaning on my elbow, contemplating the stars;
whenever the last of them depart, the first of them
reappear. 1106

Because discord has become widespread,
encompassing all the people of prayer,

Those in Khurisan and Iraq, and those
in Syria, are all grieved and troubled about it.

For this reason, the people are in pitch darkness,
their cries of confusion are enmeshed in the darkness.' 107

In the dark the fool who is rebuked for
his folly is equal to the wise man.

People are in such distress that pregnant women
have almost disowned their children.

t 103 . Literally, "then each man amongst you would certainly want to be de-
prived of his money and children and not to have seen it."

1104. A -sultana al-maihali turiduna... I
i tos. The meter is wdfir. Al-Nibighah al-Dhubyini was born in the second half

of the sixth century . He enjoyed a high reputation , and the caliph'Iimar was said
to have called him the best poet of the Arabs . Cf. Sezgin, II, 1to- 13.

t io6 . Literally, "whenever they depart, their first ones reappear."
1107 . Literally, "entangled are its woods."
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For this reason, they stray blindly in total confusion;
its dangers slay them unawares.' 1011

The people see in this situation only
all kinds of unknown hazards' 109

Like the whickering of a young she-camel or the cry
of a woman in labor whose child has become stuck fast,
around whom stand her midwives. I 110

He has come IIII into our midst, despised in manner,
with calamitous affairs whose afflictions are red in
color. 1112

[ x 8 S 8[ When Na$r's letter of appointment to govern on behalf of
'Abdallah b. 'Umar reached him, al-Kirmani announced to his
followers: "There is discord among the people, so look for some-
one to run your affairs." (Now he was only called al-Kirmani
because he was born in Kirman. His name was Juday' b. 'Ali b.
Shabib b. Baran b. $unaym al-Ma'ni.) His followers said: "You are
the man for us." Then the Mudariyyah said to Na$r: "Al-KirmAni
is fomenting discord against you. Send people against him and
kill him." Na$r replied: "No, but I have children, both male and
female. I will marry my sons to his daughters and his sons to my
daughters ." The Mudariyyah said : "No." Then Na$r said: "I will
send him one hundred thousand dirhams, for he is miserly and
gives nothing to his followers. They will get to hear of this and
will desert him." The Mudariyyah rejected that idea, too, saying:
"That would only strengthen him." Thereupon Na$r rejoined:
"Leave him as he is, with him on his guard against us and us on

I Io8 . Literally, "because of it they are in every blind confusion , tested by its
tangled complexities( it." The text has fi-kulli mubhamatin . The Cairo edition
(VII, 276 ) has ft #11i mubhamatin ("in the shadow of blind confusion"). The text
has tumnd lahum . The Cairo edition iloc. cit.) has taghtaluhum , which makes
much better sense.

I Io9 . Literally, "the people do not see in its consequences except that which its
speaker does not explain ." The text has yabinu . This is later emended to yubinu.
Cf. Emend., p. DCCXIII.

Itro . Ka$ayhati hubld farragat, bawlaha gawdbiluha. The text has Raragat,
but a reading of Iarragat makes better sense . Cf. Lisdn, II, 589.

I I t I . The text has fa-jd'in. This is later emended to fa-jd'a. Cf. Emend., p.
DCCXIII.

1112 . Possibly a reference to the newborn child as well as the bloodshed of
fitnah.
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our guard against him." So the Mu4ariyyah said : "Send your men
to him and imprison him. "1113

Nagr received word that al-Kirmani was saying : "My ultimate
aim in obeying the Banu Marwan was that I would be made a
commander1114 and then I would seek vengeance for the Banu
MuhallabIIIs as well as for the treatment that we have received
at the hands of Nagr, what with his coarseness and the prolonged
restrictions he has imposed on us and his retaliation against us for
what Asad did to him."' 116 Then 'ISmah b . 'Abdallah al-Asadi said
to Nagr: "This is the beginning of discord. Accuse al-Kirmani of
some foul deed, announce publicly that he is a dissident, and
execute him . Execute Sibs ' b. al-Nu'man al-Azdi and also al-
Farafigah1117 b. Zuhayr al-Bakri, who continues to be angry at
(Asad b. 'Abd) Allah because he thought himself to be superior to
the Mu4ar and the Rabi 'ah when he was in Khurasan"(?). 1118
Jamil b . al-Nu'man said (to Nasr): "You have treated al-Kirmani

1113. Cf. Ibn al-Atha, V, 230. The Cairo edition interprets this passage differ-
ently. The Leiden text is vocalized to read : "They said, 'Send (people ) to him and
imprison him.' "The Cairo edition (VII, 287) has galu 116, gdlaJ (brackets are those
of the Cairo editor( fa-arsala ilayhi fa-babasahu: "They said 'no.' So he sent
(people) to him and he imprisoned him."

1114. An tugallidani al-suyufu. The Cairo edition (loc. cit.) has an yuqallada
wuldi al-suydfa ("that my sons would be invested with swords (i.e., given
command)").

ills. Cf. n. 676.
1116 . Probably a reference to Asad's having ordered that Nasr should be lashed.

Cf. Wellhausen, 45 5
1117 . The form of this name is uncertain . The editor earlier had al-Furi fisah (II,

1604) but has al-Farafisah here.
1118 . This part of the text is clearly faulty and neither the Leiden nor Cairo

editions have satisfactory versions. Ibn al-Atha omits it altogether and al-
Dinawari's account sheds no light on the matter (op. cit., 350-51). The Leiden text
has fa-innahu lam yazil muta'assaban'ala Allahi bi-tafaddulihi'ald Mudari [wa-
bi-tafaddulihi'aid Rabfata kana bi-Khurasan.] By the editor's own admission he
guessed at what is between the brackets. The Cairo edition (VII, 287) has fa-Innahu
lam yazil mutaghaddaban'old Allahi bi-tafdilihi Mudara'ald Rabi'ah (and then,
in a new paragraph :) wa kana bi-Khurasan. It is possible that words may have been
omitted here, e.g., pan of a name before Allah (e.g., Asad b. 'Abdallih, the preceding
governor of Khurasan, who supported a pro-Yemeni and anti-Rabi'ah and Mudar
policy). A possible reconstruction of the sentence might therefore lead to the
following translation : "for he continues to be angry (mutaghaddaban ) against Asad
b. 'Abdallih (?) because of his thinking himself superior (bi-tafaddulihi) to Mudar
and to Rabi 'ah when (?) he was in Khurasan ." Various textual problems remain
unsolved, however.
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honorably. If you can't face killing him (yourself), hand him over
to me and I will kill him."

It was said that Nag became angry with al-Kirmani only be-
cause the latter wrote to Bakr b . Firis al-Bahrini, the governor of
Jurjan, telling him about Mangur b. Jumhur, and because he
(Bakr ?) sent a letter with Abu al-Za'farin, the mawli of Asad b.
'Abdallah, appointing al-Kirmani . So Na$r instituted a search for
al-Kirmani but he could not find him. The man who wrote to al-
Kirmani informing him of the killing of al-Walid and the coming
of Man$ur b. Jumhur to Iraq was $alih al-Athram al-Hirar.

It is said that a group of people came to Na$r and reported: "Al-
Kirmani is encouraging faction ." Aram b. Qabi$ah said to Nagr:
"If Juday' could achieve power and authority only by means of
Christianity or Judaism, he would become a Christian or a
Jew."1119 Nagr and al-Kirmani had been on friendly terms and al-
Kirmani had behaved well toward Nag during the governorship
of Asad b. 'Abdallih. Then when Nagr became governor of
Khurisin he dismissed al-Kirmani from (his) command' 120 and
appointed to it Harb b. 'Amir b. Aytham al-Washiji . His lead-
ership was not successful' 121 and Nagr reinstated al-Kirmani in
office, but only a short time later he dismissed al-Kirmani, ap-
pointing in his stead Jamil b. al -Nu'man. Relations between Nagr
and al-Kirmani became strained and then Nagr imprisoned al-
Kirmani in the citadel . The man in charge of the citadel was
Mugitil b. 'Ali al-Mara'i-or according to some sources, al-
Murri.1122

When Nagr had made up his mind to imprison al-Kirmini, he
gave orders to 'Ubaydallah b. Bassim , the commander of his
guards, who brought al-Kirmani to Nag. Nagr said to him: "Kir-
mani, did I not receive a letter from Yusuf b. 'Umar ordering me to
kill you, and write back to him saying : 'Al-Kirmani is a shaykh
and a knight of Khurisin,' and prevent the shedding of your
blood?" Al-Kirmani said : "Yes." Nagr went on: "Did I not pay the
debts you had incurred and did I not take it equally out of the

1 t 19 . Cf. In al-Athir, V, Z;o.
1120. A1-ri'ayasah. Cf. Crone, 31.
it 21 . Fa-ma zujirat . The Cairo edition (VII, 287( has fa -mats Harb ("then Harb

died").
1122 . This last being the form preferred by Noldeke. Cf. Emend.. P. DCCXIII.
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people's stipends?" Al-Kirmini said: "Yes." Nagr said : "Did I not
appoint ' '23 your son 'Ali to a position of authority, even though
your people were against it?" Al-Kirmini replied : "Yes." Then
Nagr went on: "And yet you repaid that (kindness ) by arousing [r86oJ
discord ." Then al-Kirmini said: "There was more to it than what
the amir has said . 1124 Aid I give thanks for that . just as the amir
prevented the shedding of my blood , so too I behaved during the
time of Asad b. 'Abdallih in the way that he knows . So let the
amir act without haste and make sure (of the truth ), for I am no
friend to faction ." Then Igmah b. 'Abdallih al-Asadi said: "You
are lying . Your aim is sedition and that you will not achieve."
Salm b . AJwaz urged: "Behead him , 0 amir." Al-Migdim and
Qudimah, the two sons of 'Abd al-Ralimin b . Nu'aym al-
Ghimidi , said: "Truly the companions of Pharaoh were better
than you when they said 'Put him off (for a while), both him and
his brother. '1125 By God, do not let al-Kirmani be killed, as Ibn
Abwaz recommends ." So Nagr gave orders to Salm, who put al-
Kirmini in prison , three days before the end of Ramajin, 126
(July 14, 744J. Then the Banu Azd spoke up (about al -Kirmini) and
Nagr said : "I have sworn that I would imprison him and that no
evil will befall him at my hands . If you fear for his safety, then
choose a man to keep him company." So the Banu Azd chose
Yazid al-Naltawi and he remained with al-Kirmini in the cit-
adel.' 126 Nagr appointed the Band Nijiyah , who were the associ-
ates of 'Uthmin and Jahm, the two sons of Masud, to guard al-
Kirmini . The Banu Azd sent al-Mughirah b. Shu 'bah al-Jahdami
and Khilid b. Shu 'ayb b . Abi $iliJ al-Iluddani to Nagr and they
spoke to Nagr about al-Kirmini . Al-Kirmini remained in prison
for twenty-nine days.

According to 'All b. Wi'il, one of the Banu Rabl'ah b. I3anWah:
I went in to see Nagr and al-Kirmini was sitting apart and com-
plaining: "What have I done wrong ? If Abu al-Za'farin had come,

1123 . The text has a-lam artash. This is later emended to a-lam ura"is. Cf.
Emend., P. DCCXIII.

1124. Literally, "the amir did not say anything except there was more than it."
In other words, in everything Nagr said there was more to be added.

II25. Cf. Qur'in 7, v. III.
1126 . Cf. Ibn al-Athir, V, 231.
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by God, I would never have hidden him; and I do not know where
he is."

On the day that al-Kirmini was imprisoned , the Banu Azd had
wanted to snatch him away from his escorts, but al -Kirmini im-
plored them in God 's name not to do that and he went away
laughing under escort from the guards of Saim b . Ahwaz. Then

[ r 86 r 1 when al -Kirmini was put in prison, 'Abd al-Malik b . Harmalah al-
Yahmadi, al-Mughirah b. Shu'bah, 'Abd al-Jabbir b. Shu'ayb b.
'Abbid, and a group of the Banu Azd talked (over the matter).
They went down to Nawsh1127 and said : "We do not accept that
al-Kirmini should be imprisoned when he has committed no
crime or offense ." Some shaykhs from the Banu al-Yahmad1128
said: "Do not take any action . See what your amir does." The
Banu Azd replied: "We are not satisfied . Just let Nagr keep his
hands off us or we will certainly start on you." Then'Abd al-'Aziz
b. 'Abbid b. Jibir b. Hami(m)1129 b. Han;alah al-Yahmadi joined
them with one hundred men, and also Muhammad b. al-Muthan-
ni and Diwud b. Shu 'ayb. They spent the night in Nawsh with
'Abd al-Malik b . Harmalah and those men who were with him.
The following morning they marched to Hawzin and set fire to
the house of 'Azzah, Nagr 's concubine . They remained (there) for
three days, proclaiming: "We are not satisfied ." Thereupon they
(Nagr's men?) appointed trustworthy men to watch over al-Kir-
mini and they put Yazid al-Nalaawi and others with al-Kirmini.
Then one of the people of Nasaf113o came and said to Ja'far, the
servant of al-Kirmini : "What would you give me if I got al-Kir-
mini out (of prison )?" They replied : "You could have whatever
you requested ." Then the man went to the water conduit (lead-
ing) from the citadel and widened it. Then he made his way to al-
Kirmini's sons and said to them : "Write a letter to your father
telling him to be ready to escape tonight ." So they wrote to him
and they put the letter in the food . Al-Kirmini called Yazid al-
Nahawi and Hu$ayn1131 b. Hukaym and they ate supper with him

1127 . A number of villages in the Marw district bore this name . Cf. Yi qut, IV,
82 3-24.

1128 . For the Banu al-Yabmad , a subgroup of the Azd, cf. Ibn al-ICalbi, 11, 589.
1129 . The text has Hama.
1130. For the city of Nasaf in Sughd , cf. Le Strange, Lands, 469-71.
1131. Ibn al-Athir has : Khi4r b . Hukaym . (V, 231).
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and then they went out . Al-Kirmini went in to the (subterranean)
conduit and his rescuers pulled him by his arm . Then a serpent
wound itself around al-Kirmini 's stomach, but it did not harm
him. One of the Banu Azd said : "The snake was Azdi and so it did
not harm him ." He came finally to a narrow place where they
dragged him out; his shoulder and side were grazed . When al- (18621
Kirmini emerged (from the conduit ) he mounted his she-mule,
Dawwimah (according to some sources , he mounted his horse, al-
Bashir ), with the fetters still on his foot. The men then brought
him to a village called Ghalatin , where 'Abd al-Malik b. Har-
malah was waiting, and al-Kirmini was cut loose from the fetters.

According to 'Ali (b. Muhammad al-Madi'ini) and Abu al-
Walid1132 Zuhayr b. Hunayd al =Adawi : Al-Kirmini had his ser-
vant Bassim with him (in prison). Bassim noticed a hole in the
citadel and he kept on making it wider until he made it possible
to escape through it.' 133 Al-Kirmini sent a message to Muham-
mad b . al-Muthanni and 'Abd al -Malik b. Harmalah , saying: "I
am escaping tonight." So al-Kirmini 's supporters assembled.
Then when al-Kirmani had escaped , his mawli Fargad"3' came
to them and told them the news and they met up with him at the
village of Harb b . 'Amir . Al-Kirmini was wearing a sheet with a
sword around his waist . With him were 'Abd al-jabbir b. Shu'ayb
and the two sons of al -Kirmani, 'Ali and 'Uthmin, together with
his servant Ja'far . Al-Kirmini gave orders to 'Ann b . Bakr to go to
Ghalalan, Andagh, and Ushturj1135 together(?). Al-Kirmini or-
dered the people to meet him at the gate of al-Rayyan b. Sinan al-
Yahmadi in Nawsh, in the meadow, which was the place where
they prayed during the 'id. So 'Amr went to the people and told
them (what al-Kirmini had said ). Then the people left their vil-

1 132 . The name Abu al-Walid in the text is later emended to Abu al-Dhiyal. Cf.
Emend., P. DCCXIII . This is not accepted by the Cairo edition (VII, 289).

1133 . Al-Dinawari gives a detailed account of al-Kirmini 's escape from prison,
giving a longer version of the story involving Bassi m (op. cit., 351-51 ). Cf. also lbn
A'tham, VIII, 146-53.

1134 . The text has Farqadu, later emended to Farqadun. Cf. Emend., p.
DCCXIII.

1135 . Ushturj is a town in the district of Andkhoy in Khurisin . Cf. lludnd, 336,
n. 61j al-ISRakhri , I, 270-71. The text has Ushturj Ma'nan . The Cairo edition (VII,
ago) has ma'an ("together"). Ma'an is the name of a tribe, but it makes little sense
here.
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lages, armed with weapons, and al -Kirmini led them in the morn-
ing prayer. They numbered around one thousand . Before sunset,
however, their number had increased to three thousand . Then the
people of al-Sagadim joined them . Al-Kirmini marched to Marj
Niran, getting as far as Hawzan . Khalaf b. Khalifah recited the
following lines:' 136

Go forth to the meadow which most effectually removes
blindness,
for the people of the conduit have already departed.' 137

Truly the meadow of the Azd is extensive,
and in it the feet stand equal to the knees.

It is said that the Banu Azd gave the oath of allegiance to 'Abd
al-Malik b . Harmalah on the basis of God's Book on the night that
al-Kirmani escaped . Once they had assembled in the meadow at

[1863 1 Nawsh, prayer began' 1-38 and 'Abd al-Malik and al -Kirmani were
in dispute for a while . Then 'Abd al-Malik conceded al-Kirmani
precedence , handing the command over to him, and al-Kirmini
led the prayer.

When al-Kirmini had escaped, Nagr went and camped hard by
the gate of Marw al-Rudh1139 on the Ibrdinah(?) 1140 side where he
remained for a day or two . It is said that when al-Kirmini escaped,
Nayr appointed as his own deputy 'Igmah b. 'Abdallih al-Asadi,
while he himself made for the five bridges at the gate of Marw al-
Rudh, where he addressed the people and carped at al-Kirmani,
saying: "He was born in Kirmin and was a Kirmini . Then he
came to Harih (Herat) and was a Harawi . He who falls between
two Stools 1141 has no firm base nor does he flourish ."' 142 Then
Nagr said, referring to the Banu Azd : "If they gather together,

1136 . The meter is ramal.
1137. Surely a reference to the escape of al-Kirmini from the conduit (a/-sarab)

and to al-Kirmini 's meeting at the marl. In a more general way, the lines could be
interpreted as praise of desert instead of city life.

1138 . Ugimat al-.alot.
1139 . Marw al-Rudh or Little Marw was thus named to differentiate it from

Marw al-Shihijin. Marw al -Rudh was situated about 16o miles further up the
Murghib river than Marw al -Shihijin . Cf. Le Strange, Lands. 404-05; Yiqut, IV,
So6; E12, s.v. (C. E . Bosworth).

1140. This place has not been identified and the editor is not sure of the
vocalization.

1141 . Literally, "two beds."
1142 . Literally, "nor is he a growing branch."
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they are the most contemptible of people; and if they refuse to do
so, they are as al-Akhlal11 43 said:

(They are) frogs answering one another in the darkness of night;
their voices guide the water-snake toward them."

Then Na$r regretted his hasty words and added: "Pronounce
the name of God, for to pronounce God's name is a sovereign
remedy. To pronounce God's name is a blessing , with no tincture
of evil, that drives away sin .' 144 To pronounce God's name is to
be absolved from hypocrisy." Thereafter many people gathered to
Na$r, and he sent Salm b. AI}waz in heavy armor with many men
to al-Kirmini . People mediated between Na$r and al-Kirmini and
they asked Na$r to grant al-Kirmini safe-conduct and not to im-
prison him, while al -Kirmini 's family would guarantee that he
would not oppose Na$r. Al-Kirmini placed his hand in Na$r's
hand and Nagr ordered him to stay in his house. Then al-Kirmini
heard something about Na$r, so he left (his house ) to go to a
village that belonged to him. Then Na$r sallied forth and camped
at the bridges (at the gate of Marw), where al-Qisim b. Najib came
to him. He spoke to Na$r about al-Kirmini and Na$r guaranteed
his safety (no matter what he said). Al-Qisim said to Na$r: "If you
want, al-Kirmini will go away from Khurisin for you or, if you so
desire, he will stay in his house ." Nagr thought it wise to banish
al-Kirmini , but Salm said to him: "If you banish him, you will
make his name and reputation famous and people will say: 'Na$r
banished him because he was afraid of him ., 11 1145 Nagr replied:
"What I fear from him if he is banished is less than what I fear
from him if he is living (here); for a man who is exiled from his
country becomes less powerful ." They urged him not to do it, so
Nagr stayed his hand from al-Kirmini and gave his followers ten
(diinirs) each. Then al-Kirmini came to Nagr and entered his tent
and Nagr promised him safe-conduct.

1143 . The famous Christian Arab poet (d. probably before 92/710). Cf . E12, s.v.
(R. Blachtre).

1144 . Literally, "the mentioning of God is a cure , the mentioning of God is a
blessing in which there is no evil."

1145 . Qdla al-nasu akhrajahu annahu habahu . Ibn al-Ateir (V, 232) has 1i-
annahu, which has been followed here. The Cairo edition (VII, 291 ) also has li-
annahu.

(r864)
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'Abd al-'Aziz b. 'Abd Rabbihi joined al-Harith b. Surayj.1146
Then, in Shawwal 126 [July 17-August 14, 7441, Nagr received
word that Mangur b . Jumhur had been dismissed and that 'Abdal-
lah b. 'Umar b. 'Abd al-'Aziz had been made governor (of Iraq).
Then Nagr addressed the people, mentioning Ibn Jumhur and say-
ing: "I have found out that he is not a governor of Iraq . God has
dismissed him from office and has appointed (in his stead) the
Virtuous One (al-Tayyib, i.e., 'Abdallah), the son of the Virtuous
One (al-Tayyib, i.e., 'Umar b. 'Abd al-'Aziz )." Al-Kirmani was an-
gry about Ibn Jumhur and began collecting men and taking up
arms again . He would attend the Friday prayer, accompanied by
about fifteen hundred men , and would perform the prayer outside
the maq$urah, before going in to see Nagr. He would greet Nagr
but would not sit down . Then al-Kirmani stopped going in to see
Nagr and began to oppose him publicly.

So Nagr sent the following message to him by Salm b. Ahwaz:
"By God, I did not want to do you any harm by imprisoning you,
but I was afraid that you would cause mischief amongst the peo-
ple. So come to me ." Al-Kirmani gave Salm the following reply:
"Were it not for the fact that you are in my house I would kill
you. Were it not for what I know of your foolishness I would teach
you how to behave. Go back to Ibn al-Agta " 147 and tell him
whatever you like, be it good or bad ." So Salm returned to Nasr
and gave him the message .' 148 Then Nagr said to him: "Go back
to him." Salm replied : "No, by God! I am not afraid of him but I
would hate him to make me listen to things about you that I do

118651 not like (to hear)." So Nagr dispatched ' Igmah b. 'Abdallah al-
Asadi, who said (to al-Kirmani ): "Abu 'Ali, I fear for your fate in
this world and the next as a result of what you have begun. We are
going to make certain proposals to you. So go to your amir, who
will give you the details.' 149 Our aim in this is only to warn you."

1146 . The text has no obvious break between the events occurring with Na$r
and al-Kirmani and then the reference to al-Hirith b. Suray). This is probably an
early allusion to the men who rallied to al-Hirith )under the year 127 ) amongst
whom 'Abd aI -'Aziz b. 'Abd Rabbihi was one . Cf. al-Tabari , II, 18go; Weilhausen,
485-86.

1147 . Cf. n. 327 . Cf. also al-Dinswari, 352.
1148 . Cf. Ibn al-Athir, V, 232. Hereafter, Ibn al-Athir's account omits the details

of the various attempts to persuade al-Kirmini to go to see Nast.
1149 . Literally, "we are proposing certain proposals to you. So go to your amir,

who will suggest them to you."
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Al-Kirmini replied: "I know that Nagr did not charge you with
this message, but that you wanted (what you said ) to reach his
ears and thereby to gain favor (with him ). By God, I will not say
another word (to you ) after I have finished what I am saying now
until you have gone back to your house. So let him send anyone
he likes so long as it is not you ." Then 'Igmah went back and said
(to Nagr): "I have not seen a more undisciplined lout than al-
Kirmani . I do not wonder at him, but I do wonder at Yalyi b.
Hudayn (and his people)-may God curse them! 1150-indeed,
they respect him more than his (own) associates do."

Salm b. AIiwaz said: "I am afraid that this frontier and the
people will become corrupted . So send Qudayd to al-Kirmani."
Then Nagr told Qudayd b. Mani ' to go to him . Qudayd did so and
said to al-Kirmani : "Abu 'Ali, you have been stubbornly per-
sistent (in this matter ) and I am afraid that the situation will
become too difficult, that we will all perish, and that these for-
eigners1151 will gloat over us." Al-Kirmani replied : "Qudayd, I
am not suspicious of you; but what has happened has made me
mistrustful of Nagr. The Prophet of God said : 'The Bakri is your
brother, but do not trust him."' Qudayd said : "If that is what you
think, give him some surety." Al-Kirmini asked: "Who?"
Qudayd answered : "Give me 'Ali and 'Uthmin." Al-Kirmani re-
joined: "Who is he giving me? He has nothing good to offer."
Qudayd replied : "Abu 'Ali, I swear to you, by God, do not let the
ruin of this city be on your hands ." Then Qudayd went back to
Nagr and he said to 'Aqil b . Ma'gil al-Laythi : "What I most fear is
that disaster will befall this frontier . So speak to your (paternal)
cousin ." So 'Aqil said to Nagr, ' 0 amir, I beseech you, by God,
not to cause evil fortune to befall your tribe . Rebels (khawdrij) are
fighting Marwin in Syria . Both the people and the Bann Azd are in
a state of dissension . ' 152 They are light-headed and foolish; but

i i so. The text is perhaps faulty here. The editor notes that after Hudayn there
may have been the words wa-gawmihi, i.e., Bakr b. Wi'il. Cf. al-Tabari , U, 1571.
This makes good sense with the plural suffix of la'anahum.

it 5 r . Al- a'cjim: the non-Arab population of Khurasin.
it 5 a . There are various ways in which this passage could be punctuated. It

could be translated as: "Indeed, Marwan is in Syria (and) the rebels are fighting
him, and the people and the Azd are in discord ..." Alternatively, it could read:
"Indeed, Marwin is in Syria (and) the rebels and the people are fighting him, and
the Azd are in discord ..." The punctuation of the Cairo edition (VII, 292 ) places a
comma after "rebels."
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they are your neighbors ." Nagr replied : "What am Ito do? If you
know a way of restoring the people to good order, then go ahead,

118661 for al -Kirmani has made up his mind not to trust me."
Then 'Aqil went to al-Kirmani and said : "Abu 'Ali, you have

instituted a custom which will be followed by other amiss after
you. Indeed, I foresee a situation in which I fear that people will
act quite unreasonably." Al-Kirmani said : "Nagr wants me to go
to him, but I do not feel safe from him. We want him to withdraw.
(Then) we ourselves will withdraw and we will choose a man
from Bakr b . Wi'il who is satisfactory to all of us to be our gover-
nor until a decree comes from the caliph. (But) Nagr refuses (to do)
this." 'Agil replied : "Abu 'Ali, I am afraid that the people of this
frontier will perish, so go to your amir and say that whatever he
(Nagr) wants will be agreed to by you . But do not incite the fools
amongst your people to action in this affair that they have under-
taken ." Al-Kirmani said : "I am not suspicious of you so far as
your advice or your reasoning are concerned, but I do not trust
Nagr. Let him take what he wants from the wealth of Khurisan
and go away ." 'Aqil said : "Are you willing to do something that
would lead to agreement between you? You can make marriage
alliances with his family and he can make marriage alliances
with yours." Al-Kirmani replied : "I don't feel safe from him in
any situation ." 'Agil said : "No good will come of this . I am afraid
that tomorrow you will be wiped out and all to no purpose." Al-
Kirmani replied : "There is no power and no strength except in
God." 'Agil asked him: "Shall I come back to you?" Al-Kirmani
replied : "No, but take him a message from me and tell him: "I
fear that people will incite you to do what you do not want (to do)
and that you will behave toward us in a way that has irrevocable
consequences . But, if you insist, I will go away from you, not out
of fear of you but (because) I would hate to be the cause of any
disaster to the inhabitants of the province or to cause bloodshed
in it ." So al-Kirmani prepared himself to leave for Jurjan.

In this year Yazid b. al-Walid granted al-Harith b . Surayj safe-
(18671 conduct and he wrote to al-Harith accordingly . He also wrote to

'Abdallih b. 'Umar ordering him to return to al-Harith such of his
money and sons as had been seized from him.
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The Reason for Granting Safe-Conduct to
al-Hurith b. Surayjil53

It is reported that when the disagreement between Nagr and al-
Kirmani occurred in Khurasin, Nagr was afraid that al-Harith b.
Surayj would muster his followers and the Turks against him, and
that the situation would be worse for him than it had been with
al-Kirmani and others . Na$r therefore was keen ' 154 to consult al-
Harith. So he sent Mugatil b . Hayyan al-Nabati, Tha'labah b.
$afwin al-Banani, Anas b. Bajalah al-'Araji, Hudbah al-Sha'rawi,
and Rabi'ah al-Qurashi to al-Harith to bring him back from the
country of the Turks.

According to 'Ali b. Muiammad (al-Mada'ini)-his shaykhs:
Khilid b. Ziyid al-Baddi, who was one of the inhabitants of Tir-
midh, and Khalid b. 'Amr, a mawla of the Bann 'Amir, went to
Yazid b. al-Walid to ask for safe -conduct for al -Harith b. Surayj.
When they reached al-Knfah, they met Said Khudaynah, 1155 who
said to Khilid b. Ziyad: "Do you know why people called me
Khudaynah?" Khalid said : "No." So Said said : "They wanted to
make me kill the Yaminiyyah and I refused to do so ." Then the
two men asked Abu Hanifah156 to write on their behalf to al-
Ajla i, who was one of the close associates of Yazid b. al-Walid. So
he wrote to al-Ajlal} on their behalf and al-Ailab took them in to

it 5 3 . For an analysis of the amnesty granted to al-Hirith through the mediation
of Ns$r, who hoped that al-Hirith would support him against al-Kirmini, cf.
Shahan, 'Abbasid Revolution , 136, Hawting, 107-08.

1154 . Literally, "desired."
r 15 5 . Said b. 'Abd al- Aziz, who was an Umayyad and the son -in-law of Mas-

lamah b. 'Abd al-Malik, had been governor of Khurisin in 102 (72o). He preferred a
policy of conciliation in Khurisin but was forced to go out against the Turks and,
after initial success, was severely defeated by them . He was recalled in 103 (721)
because of his weakness and complaints of tyranny. The father of one of the men
in this delegation to Yazid, Hayyin al-Nabali, had vigorously opposed Sa'id's
policies and had intrigued against him. The nickname Khudhaynah ("little lady")
was given to him by his enemies in Khuriain , although some Arab elements
called him "a sword held over our heads ." The term khudhaynah is explained as
dihqanah ("lady of the house"). Cf. Gibb, 61-62j Shaban, 'Abbasid Revolution,
95, 99-101] Barthold, Turkestan, 188-89j al-Tabari, II, 1418.

1156 . Abu Hanifah al-Nu'min b. Thibit, bom ca. 8o (699 ) and died r5o 1767),
the eponymous founder of the Hanafi madbhab. He lived in al-Knfah and became
the foremost authority on religious law there . Cf. E12, s.v.11. Schacht).
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see Yazid . Khalid b . Ziyad said to Yazid : "0 Commander of the
Faithful , you killed your cousin in order to establish the Book of
God. Yet now your agents are acting unjustly and tyrannically."
Yazid replied : "I can find no helpers other than them , and yet I
hate them ." Khalid said : ' 0 Commander of the Faithful, appoint
as governors people from noble families' 157 and attach to every
governor men who are of known piety and knowledgeable in fiqh
to make them adhere to the terms of your covenant ." Yazid re-
plied : "I will do so." Then the two men asked Yazid to grant safe-
conduct to al-Harith b. Surayj and Yazid wrote to him as follows:

Now to our subject matter. We have been angry on God's
behalf that His ordinances have been neglected and that His

Ii8681 servants have sunk into every kind of excess. Blood has been
shed unlawfully and money has been seized illegally. We
wanted our actions in this community to be according to the
Book of God, may He be praised and glorified , and the sunnah
of His prophet . There is no power except in God . We have
explained this to you ourselves. So come in safety , you and
those who are with you, for you are our brothers and our
helpers . I have written to 'Abdallah b. 'Umar b . 'Abd al-'Aziz
asking him to return such of your wealth and children as
were confiscated.

Then the two men (i .e. Khalid b. Ziyad and Khalid b. 'Amr)
came to al-Kufah and went in to see Ibn 'Umar. Khalid b. Ziyad
said: "May God preserve and prosper the amirl Do you not order
your agents to conduct themselves as your father did ?"'Abdallah
replied: "But isn't 'Umar's (irreproachable ) conduct clear and
known to all?" Khalid said : "People don't benefit from it and it
has not been put into practice." Then the two men arrived in
Marw and they gave Yazid 's letter to Nagr, who returned as much
as he could of what had been taken from al-Harith and his fol-
lowers . ' 158 They then called on al-Harith , where they met Mu-
gatil b . Hayyan and his associates , whom Nagr had sent to al-
Harith . Ibn 'Umar had written to Nagr saying : "You have granted
safe -conduct to al-Harith without my permission and without the
permission of the caliph." So Nagr regretted"59 what he had

1157 . Ahla al-buyatati. Cf. Gloss., P. CXLV.
1158. Literally, "them."
1159 . Fa-usgi fa fi yadayhi. Cf. Lane, I, 1380.
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done . He dispatched Yazid b. al-Alimar with orders to kill al-
Harith when he had got him onto the boat . When Khalid b. Ziyid
and Khilid b. 'Amr met Mugitil in Amul , Mugitil himself
crossed over to al-Hirith and prevented Yazid from attacking
him.

Al-Hirith traveled to Marw, after living in the country of the
infidels for twelve years, accompanied by al-Qisim al-Shaybani
and Mu4arris b. Imrin, his judge, and 'Abdallih b. Sinin. When
al-Hirith arrived in Samarqand, the governor in charge of the city
was Manger b. 'Umar. 1160 The latter did not receive al-Hirith and
he said : ("Should I see him) because of his good deeds ?"' 161 Then
Manger wrote to Nag asking his permission to attack al-Hirith,
and whichever of them killed the other would go to Paradise or
the Fire . Mangur wrote as follows : 1162 "If al-Hirith comes to the
amir, having already impaired the authority of the Banu Um-
ayyah, lapping up more and more blood, and having severed all 118691
ties with this world, whereas while he was under their rule he had
been the most hospitable of them to a guest , the fiercest of them
in courage and the most zealous of them against the Turks, then
he will cause division among the Banu Tamim and do you a
mischief. "1163

The Sardarkhudih was imprisoned with Manger b. 'Umar be-
cause he had killed Baysin . His son Jundah sought vengeance
from Manger and Manger imprisoned him.116" Al-Hirith spoke
to Manger about him, so Manger released him. Thereupon al-
Hirith took over his debt and he paid it for him in full.

According to some sources : In this year the imim Ibrihim b.
Mu1 ammad1165 sent Abu Hishim Bukayr b. Mihin1166 to
Khurisin, furnished with a mandate1167 and injunctions

1160. Mansur b. 'Umar al-Sulaml . Cf. al-Tabari, II, 1677, x 679i Wellhausen, 477.
i16i . A-li-husni balc'ihil Presumably a sarcastic comment.
trios . It is not clear from the text whether this is Mansnr's letter to Nasr or

Na$r's reply to Mansur. The former possibility has been adopted in the
translation.

t 163. Literally, "to your disadvantage."
t x64. Fa-ista'ad8 ibnuhu f.nd.h Mansuran fa-babasahu. The vocalization of the

name is uncertain, but it appears in the indices, tog, as J .nd.h b. Baysin.
1165. Cf. E12, Ibrihim b. Muhammad IF. Omar).
1166. Cf. n. 358.
t 167. Bi-al-sirati. I.e., having been given instructions as to how he should

proceed.
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(wa$iyyah ). He arrived in Marw and assembled the nagibs and
those dais who were present there . He announced the death of
the imam Muhammad b. 'Ali, called on them to support Ibrahim,
and gave them Ibrahim 's letter. They accepted what it said and
handed over to him such subscriptions to the Shi 'i cause as had
come in to them . Bukayr then took these monies to Ibrahim b.
Muhammad.

(1870) In this year Yazid b. al-Walid had the people give the oath of
allegiance to his brother Ibrahim and he made him his heir.' 169
He also had the oath of allegiance given to 'Abd al-'Aziz b. al-
Hajjaj b . 'Abd al-Malik as the heir of Ibrahim b. al-Walid . Accord-
ing to Abmad b . Zuhayr-'Ali b. Muhammad (al-Mada'ini): The
reason for that was that Yazid b. al-Walid fell sick in Dhu al-
Hijjah 126 [September 14-October 12, 7441 . People said to him:
"Have the oath of allegiance given to your brother Ibrahim and to
'Abd al-'Aziz b . al-Hajjaj after him." The Qadariyyah kept on
pressing him to have the oath of allegiance sworn, and urging
him: "It is not lawful for you to neglect the leadership of the
community . So have the oath of allegiance taken to your broth-
er." (They did this ) until Yazid had the oath of allegiance taken
for Ibrahim and 'Abd al-'Aziz b . al-Hajjaj after him.

In this year Yazid b. al-Walid dismissed Yusuf b . Muhammad b.
YUsuf"69 from the governorship of Medina , appointing in his
place 'Abd al-'Aziz b . 'Abdallah b. 'Amr b . 'Uthman. According to
Muhammad b. 'Umar (al-Wagidi ): It is alleged that Yazid b. al-
Walid did not appoint Yusuf b. Muhammad as governor but that
the latter forged a letter of appointment as governor of Medina.
Later, Yazid dismissed him and appointed 'Abd al-'Aziz to the
post and he went there (to Medina ) two nights before the end of
Dhu al -Qa'dah ( 126) (August 15-September 13, 7441.

In this year Marwan b. Muhammad rebelled against Yazid b. al-
Walid . He left Armenia for the Jazirah , on the pretext that he was

1168. For Yazid 's nomination of his brother Ibrihim as his heir , cf. Fragmenta.
153; In Khayyit, 387.

1169 . Yusuf b. Muhammad b. Yusuf al-Thagafl, the brother of al-Walid II's
mother, Umm Hajjij , had been sent as governor to Medina by al-Walid on his
accession. Cf. Wellhausen, 354; al-Tabari, 11, 1768.
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seeking vengeance for the blood of al-Walid b . Yazid. But when he
reached Harran, 1170 he gave the oath of allegiance to Yazid.

The Account of [Marwun's Rebellion) and of the
Reason That Prompted Marwan to Oppose (Yazid)

and Then to Give Allegiance to Yazid

According to Ahmad b. Zuhayr-'Abd al-Wahhab b. Ibrahim b.
Khilid b. Yazid b. Huraym-Abu Hishim Mukhallad b. Muham-
mad b. $alih, the mawla of 'Uthmin b. 'Affin: I asked Abu
Hishim how closely he had witnessed the events he related to us
and he said: "I was staying in the camp of Marwin b. Muham-
mad." (Abu Hashim's account continues :) When 'Abd al-Malik b.
Marwin b. Muhammad b. Marwin returned from his summer
raiding campaign, he was with al-Ghamr b. Yazid in Harrin.
While 'Abd al-Malik was there he received the news of al-Walid's
murder. Al-Walid's agent in the Jazirah was 'Abdah b. Rabah al-
Ghassani. When he heard that al-Walid had been killed, 'Abdah
left the Jazirah and made for Syria. Then'Abd al-Malik b . Marwin
b. Muhammad attacked Harrin and the (other) cities of the Jazi-
rahj he held on to them and appointed Sulaymin b. 'Abdallih b. 118711
Ulithah to govern them. 'Abd al-Malik then wrote to his father in
Armenia informing him of what he had done and advising him to
hasten to join him . Marwin made his preparations for the journey
and announced publicly that he was seeking (vengeance for) the
blood of al-Walid. Marwin did not like to leave the frontier un-
guarded before he had put his affairs in order . He dispatched to the
people of al -Bib1171 Ishiq b. Muslim al-'Ugayli, l L72 who was the

1170. Harrin is the well-known city in Northern Mesopotamia (now in Tur-
key. Marwin was to make it his residence when he became caliph. Cf. Eli , s.v. (G.
Feherviri(.

1171 . I.e., Bib al-Abwib, Darband on the Caspian . This was a pass and a frontier
town at the eastern end of the Caucasus . Yiqut describes the great wall which by
to the west of it and which had been built in the sixth century A.D. to keep out the
barbarians . After the Muslim conquest the Bib became the base for future Arab
operations against the Khazars . In Hishim's reign, Maslamah is said to have
established twenty-four thousand Syrians there . Cf. al-Balidhuri, Futdb, 2o7; Le
Strange, Lands, 180; Minorsky, Sharvcn and Darband. 18-19 ; Ell, s.v. (D. M.
Dunlop(.

1172. Cf. al-Tabari, II, 1635 ; al-Balidhuri, Futdb, ao6; al-Ya'qubi, Historiae, II,
403; Crone, Io6.
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head of the Banu Qays, and Thabit b. Nu'aym al-Judhami,113 a
man from Palestine who was the head of the Yamaniyyah. The
reason why Thabit was in Marwin's company was that Marwan
had released him from Hisham's prison at al-Rugafah. Marwan
used to visit Hisham once every two years to discuss the affairs of
the frontier, its condition, what would be good for his troops, and
what he thought should be done against the enemy. The reason
that Hisham had imprisoned Thabit was, as we have mentioned
above, because of what had happened between him and Hanzalah
b. Safwan. Hisham had sent Han;alah with a fund to fight the
Berbers1174 and the people of Ifrigiyah after they had killed Hi-
sham's agent over them, Kulthum b. 'lyad al-Qushayri. Thabit
had turned this fund against Han:;alah. Han:;alah then wrote a
letter to Hisham complaining about his situation, whereupon
Hisham ordered Hanzalah to send Thabit to him in irons. Han-
;alah accordingly sent Thabit to Hisham, who put him in prison,
where he remained until Marwan b. Muhammad came to Hisham
on one of his visits. We have already said something about
Kulthum b. 'Iyad and his activities in Ifriqiyah in the relevant
section of this book of ours.

While Marwan was visiting Hisham, those leaders of the
Yamaniyyah who were with Hisham came to him and sought his
help over the matter of Thabit. Amongst the people who spoke to
Marwan about Thibit were Ka'b b. Hamid al-'Ansi,1175 Hisham's
chief of police; 'Abd al-Rahman b. al-laakhm; and Sulayman b.
Habib, his judge. 1176 Then Marwan asked Hisham to hand Thabit
over to him, so Hisham did so. Thabit went with Marwan) to

1173. For his biography, cf. Crone, 161.
1174. Literally, "The reason for Hisham' s imprisoning Thibit was what we

have already mentioned of his affair with Hanzalah b. Safwan and his (Thabit's)
turning against him (Han;alah ) of the lund, which Hisham had sent with him
(Hanzalah) to fight the Berbers ..." Cf. al-Tabari, II, 1716.

1175. The text has al-'Absi. Crone proves convincingly that Ka'b b. Hamid, who
had been the head of the shurlah of 'Abd al-Malik, al-Walid , Sulayman , Yazid, and
Hishim, is often called al-'Absi. Ibn Habib, on the other hand, has him as al-'Ansi,
and therefore of Yamani descent , as the passage here suggests . Cf. Crone, 163-64;
Ibn Habib, Mubabbar, 374.

1176. There were two men of this name . One was a judge and was a Qaysi. Cf.
Ibn Khayyal, 557; al-Tabari, II, 1z26, 1338. The other was a well-known Yamani
leader and is most probably the one mentioned here. Cf. al-Tabari, II, 1946, 1977.
Crone argues that the phrase "his judge" is an incorrect gloss (op. cit., 164).
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Armenia and Marwin placed him in authority and behaved gener-
ously to him . When Marwin sent Thabit with Isliaq to the people 118721
of al-Bab, he wrote a letter to them which the two men were to
take with them. In it he informed them about the state of their
frontier, and what remuneration they would receive if they fol-
lowed their orders and remained in their posts ; by standing firm
they would ward off the evil of the enemy from the sons of the
Muslims . Marwin also sent the people 's stipends with the two
men and he appointed as commander over the people of al-Bab a
man from Palestine called Humayd b. 'Abdallih al-Lakhmi, who
was acceptable to them, who had been their governor before, and
whose rule they had praised. The two envoys carried out Mar-
wan's orders amongst the people ; they transmitted his message
and read out his letter to them . The people agreed to stand firm on
their frontier and to remain in their posts.

Then news reached Marwin that Thabit had been plotting with
the local commanders"77 to leave their frontier post and to join
their funds . When the two men got back to Marwin, he made
preparations to leave and inspected his troops . Thabit b. Nu`aym
plotted with those Syrians whom be had with him to break away
from Marwin and to join up with himself so that he could take
them to their funds and be in command of them. Then they broke
away from their camp together with (other) people who fled at
night' 178 and they pitched camp separately.

Marwin got wind of their activities, so he and his men kept
watch, fully armed, throughout the night . The following morning
he and his men sallied forth against them . Thibit's followers
were twice as many as those of Marwin . They lined the men up
in battle order. Then Marwin gave orders to heralds , who shouted
between the two lines on the right , on the left, and in the middle.
They proclaimed the following announcement to them : "People
of Syria, what has prompted you to defect and for what conduct
on my part have you conceived a dislike for me? Did I not rule
you in a way that won your approval and behave correctly toward
you and govern you well? What is it that has prompted you into
shedding your own blood?" The rebels gave Marwan the follow-

1177. Literally, "their commanders."
1178 . Ma'a man farm laylan. This is somewhat obscure.
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(18731
ing reply: "We were obedient to you because of our obedience to
our caliph. Then our caliph was killed and the Syrians gave the
oath of allegiance to Yazid b. al-Walid. We are content to be
governed by Thabit and we have made him our leader to march
with us under our banners until we return to our junds." Then
Marwin gave orders to his herald to proclaim: 1179 "Truly you
have lied! You do not want what you have said you want. Your
sole desire has been to act rashly and to seize wrongfully the
possessions, food, and fodder of any dhimmis whom you pass.
The only thing between you and me will be the sword until such
time as you submit to me. I will go with you as far as the Euphra-
tes and then I will take my leave of every commander and his
jund. Then rejoin your junds."

When the rebels had seen how serious Marwan's intentions
were, they submitted to him and cast in their lot with him. They
then handed over Thabit b. Nu'aym and his sons to Marwan.
Thabit had four sons: Rifa'ah, Nu'aym, Bakr, and 'Imran . Marwan
gave orders concerning them and they were hauled off their
horses and stripped of their weapons. He put chains on their feet
and appointed some of his guards to keep watch over them. He
took a group of the fund from Syria and the Jazirah and attached
them to his troops. He kept a tight rein on them during the
journey, so that none of them were able to attack or act tyran-
nically against any of the villagers or to obtain anything without
paying. (This state of affairs prevailed) until he reached Harr -an.
Then Marwan ordered the Syrians to rejoin their junds, but he
kept Thabit under his own eye in prison. He then invited the
people of the Jazirah to mobilize and he paid stipends to more
than twenty thousand stalwarts. Then Marwan made prepara-
tions to march on Yazid. Yazid wrote to him saying that if Mar-
wan gave him the oath of allegiance, he would appoint Marwan as
governor of the lands over which 'Abd al-Malik b. Marwan had
appointed his father, Muhammad b. Marwan, in the Jazirah, Ar-
menia, al-Mawgil, and Azarbayjan. Marwan duly gave the oath of
allegiance to him and he sent Muhammad b. 'Ulathah and a
number of other notables of the Jazirah to Yazid.l 180

1179 . Literally, "who proclaimed."
ri8o . For this episode , cf. Ibn al-Athir, V, 234- 351 al-Ya'qubi, Historiae , II, 403.
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In this year Yazid b. al-Walid died . His death was at the end of
Dhu al-Hijiah 126 [October 12, 7441. According to Abu Ma'shar-
Abmad b. Thabit-his informants-Ishaq b. 'Isa : Yazid b. al-
Walid died after the Feast of the Sacrifice in Dhu al-Ijijjah 126
[after September 23, 7441.

According to all of our informants , his caliphate lasted six
months . It is (also said' '91 that his caliphate lasted five months
and two nights . According to Hishim b. Muhammad (al-Kalbi[:
Yazid ruled for six months and several days . According to 'Ali b.
Muhammad (al-Mada'ini) : He ruled for five months and twelve
days . 1182 Yazid b. al-Walid died ten days before the end of Dhu al-
Hijjah 126 [October 3 or 4, 74411183 at the age of forty-six.

According to some sources : Yazid ruled for six months and two
nights.

He died in Damascus but there is disagreement as to how old he
was when he died. According to Hishim (b. Muhammad al-Kalbi):
Yazid died when he was thirty-seven . According to some sources:
He died when he was thirty-seven . Yazid's patronymic was Abu
Khalid. 1184 His mother was a concubine . Her name was Shih-i
Afrid. 1185 She was the daughter of Firuz1186 b. Yazdigird b.
Shahriyir b. Kisri . Yazid used to say:' 187

I am the son of Kisri; my father is Marwin.
One grandfather is a gay$ar; the other a khaqun.1188

It is said that he was a Qadari.

it8r. There is an apparent contradiction here with the preceding sentence.
it 82. "'Ali b. Muhammad said" is repeated here.
1183. The exact date is somewhat uncertain since it Is not clear whether this

statement includes or excludes the last day of Dhu-al I:Iijjah itself. Al-Mas'i dl
gives the date of Yazid's death as hi131 (new moon) in Dhti al-Iiijjah, 126. Cf.
Muruj, VI, 18. In A'tham (VIII, 141) has a date in Mubarram, 127. Ibn Khayyi;
(387) has ten days remaining of Dhu al-Hijjah ra6.

1184. Cf. al-Masud-i, Murui, VI, 32.
1185. She was the daughter of Frio, the son of Yazdigird M. She was taken

prisoner In Sughd by Qutaybah and placed in the harem of al-Walid I. For a
discussion of this and other forms of the name, cf. justi, Iranisches Namenbuch,

272.
1186. The editor vocalizes the name as Fayriiz.
1187. For this line, cf. Ibn al-Athir, loc. cit., and Muir, 417.
rigs. Literally, "my grandfather is a gayyar and my (other) grandfather a

khdgan."

( 18741
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11$751

According to Ahmad (b. Zuhayr)-'Ali b. Muhammad (al-Ma-
da'ini): In appearance he was brown-skinned, tall, with a small
head, and a mole on his face . He was a handsome man. He had
quite a wide mouth but not excessively so. According to al-Wa-
gidi: He was nicknamed Yazid the Inadequate because he cut
back the people's stipends which al-Walid had increased. Accord-
ing to 'Ali b. Muhammad (al-Mad a'ini): Marwin b. Muhammad
railed against Yazid and called him: "The Inadequate (al-Nagif)
Son of al-Walid," so the people called him the "Inadequate."

According to al-Wagidi: In this year 'Abd al-'Aziz b. 'Umar b.
'Abd al-'Aziz b. Marwin led the pilgrimage . "89 According to
some sources: In this year 'Umar b. 'Abdallih b. 'Abd al-Malik led
the pilgrimage. He was appointed by Yazid b. al-Walid. 'Abd
al= Aziz, who was in charge of Medina, Mecca, and al-Ti'if, went
with him.

Yazid's governor of Iraq in this year was 'Abdallih b. 'Umar b.
'Abd al-'Aziz. The judge of al-Kufah was Ibn Abi Layli. In charge
of the aljdi th 1190 of al-Ba$rah was al-Miswar b. 'Umar b. 'Ab-
bid.1191 The judge of al-Ba$rah was 'Amir b. 'Abidah. The gover-
nor of Khurisin was Na$r b . Sayyar al-Kinani.

it89 . Cf. al-Ya'qubi, Historiae, II, 402.
tt9o. From the fourth/tenth century to the sixth /twelfth century the term

abdath referred to a kind of urban militia, often representing a "municipal opposi-
tion" to political authority. It is, however, more difficult to define the term in
earlier periods of Islamic history. Cf. E12, s.v. IC. Cahen). Probably the term re-
ferred either to some kind of auxiliary police force or auxiliary troops.

Itg1 . Cf. Crone, tog.
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Then came Ibrahim b. al-Walid b. 'Abd al-Malik b. Marwin, but
his rule was not recognized.' 192

According to Ahmad b. Zuhayr-'Ali b. Muhammad (al-Ma-
da'ini): The rule of Ibrahim was not universally recognized. One
week he would be recognized as caliph, another week as amfr,
and another as neither caliph nor amir . 1193 This situation con-
tinued until Marwan b. Muhammad arrived to depose him and
kill 'Abd al-'Aziz b . al-Hajjaj b. 'Abd al -Malik. According to Hi-
sham b. Muhammad (al-Kalbi) : Yazid b . al-Walid nominated as
his successor Abu Ishaq Ibrihim b . al-Walid . He remained in of-
fice for four months and was then deposed in Rabi ' II 126 (January
22-February 19, 7441.1194 Thereafter he remained alive until he

ri93 . Lam yatimm amrun. Literally, "a command/an affair was not accom-
plished." Ibn al -Athir, loc. cit., has al-amru ; Pragmenta, 154, has amruhu.

1193 . Cf. the verse of a poet quoted by al-Mas 'iidi: "We give the oath of alle-
giance to Ibrahim every Friday " (Munij, VI, 19(.

1194. The dating is somewhat uncertain here . According to al-Ya 'gtibi (loc. cit.(,
Ibrahim was deposed by Marwin , who then had the oath of allegiance given to
himself on a Monday halfway through $afar raj . For the reign of lbrihim, cf. also
Ibn A'tham, VIII, 141-421 Fragmenta, 154.
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was killed in 132 [August 20, 749-August 8 , 750[. His mother was
a concubine.

According to Ahmad b. Zuhayr-'Abd al -Wahhab b . Ibrahim-
Abu Hashim Mukhallad b . Muhammad: The rule of Ibrahim b. al-
Walid lasted seventy nights.
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Events of the Year 1 1 8761

127
(OCTOBER 13, 744 - OCTOBER 2, 745 )

Among the events taking place during this year were the journey
of Marwan b. Mul}ammad to Syria and the battle that took place
between him and Sulayman b. Hisham at 'Ayn al-)arr. I 19s

The Account of Marwan 's Journey and What Caused
The Battle [at 'Ayn a]-Jarrj" I%

According to Abu Ja'far (al-Tabari): The cause (of the battle)
sprang from what I have already mentioned in part : 1197 namely
Marwan 's going from Armenia to the Jazirah after the murder of
al-Walid b . Yazid, his conquering of it (the Jazirah), professing
that he was incensed on account of al-Walid, out of disapproval of
his murder; then his taking of the ba 'yah for Yazid b. al-Walid
after Yazid had appointed him as governor of the province of his
father, Mul}ammad b . Marwan ; and his subsequent behavior and

i195 . 'Ayn al-Jan was an important site in the Bigi' and contained a vast en-
closure with towers . It is generally held to have been founded by al-Walid b. 'Abd
al-Malik around 95-96/714-15. Cf. 811, s.v. (J. Sourdel-Thomine)j M. Chehab,
"The Umayyad palace at 'Anjer" in Ars Orientalis, V (1963): 17-17.

tt96. For parallel accounts , cf. Ibn al-Athir, V, 143-453 Fragmenta , 154-56.
1197. Cf. al-Tabari, II, 1870-73.
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his sending Muhammad b. 'Abdallih b. 'Ulathah and a group of
notables from the people of the jazirah (to Yazid) while he (Mar-
win) was in Harrin.

According to Abmad (b. Zuhayr)-'Abd al-Wahhib b. Ibri-
him-Abu Hishim Mukhallad b. Muhammad : When Marwin
heard about the death of Yazid he sent a message to Ibn 'Ulathah
and his associates, recalling them from Manbij,1198 whilst he
(himself ) set out for Ibrahim b . al-Walid . Marwin departed with
the jund of the Jazirah, having appointed his son 'Abd al-Malik as
his deputy with forty thousand men from the garrison in al-Raq-
gah.1199 When he reached1200 Qinnasrin , where there was a
brother of Yazid b. al-Walid called Bishr, whom Yazid had ap-
pointed as governor of Qinnasrin, Bishr sallied forth toward him,
drew up his forces (in preparation to fight) against Marwin, and
made a proclamation to the people . Marwin called upon them to
give the oath of allegiance to him . 1201 Yazid b. 'Umar b.
Hubayrah, along with the Qaysiyyah, favored Marwin, and they
handed over Bishr and a brother of his called Masrur b . al-Walid
who was Bishr 's brother on his mother 's and father's side. Mar-
win took him and his brother Masrur b . al-Walid and imprisoned
them. He (then) departed with those people from the Jazirah and
from Qinnasrin whom he had with him, making in the direction
of the people of Himg . When Yazid b. al-Walid died, the people of
Himg had refused to give the oath of allegiance to Ibrihim and
'Abd al-'Aziz b. al-Hajjij . So Ibrihim dispatched 'Abd al-'Aziz b. al-
Hajjij and the jund of the people of Damascus, and he laid siege to
them in their city. Marwin hastened his pace, and when he came
near to the city of Himg 'Abd al=Aziz departed from them (the
people of Himg ). 1202 They all came out to Marwin , gave the oath

1198 . For Manbii, cf. Ell, s.v. (E. Honigmann).
1199 . For &I-Raggah, the principal city of Diyir Mudar, cf. Ell, s.v. (E.

Honigmann).
1200. The text has itnaha. It is later corrected to intahd (cf. Add., II, p.

Dccxtvl. The Cairo edition has the correct form (VII, 300).
1201 . Fa-kharaja ilayhi fa-;dffahu fa-nddd al-nds wa-da'dhum Marwan ild

mubdya'atihi. This is rather ambiguous, but presumably Bishr is performing all
the actions here until Marwin is specifically mentioned . Certainly this is the
interpretation to be inferred from the punctuation of the Cairo edition (loc. cit.).

1202 . Ibn al-Athir has "departed from it" (i.e., the city; V, 2441.
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of allegiance to him , and left with him. Ibrahim b. al-Walid sent
out contingents with Sulayman b. Hisham, who went with them
and encamped at 'Ayn al-Jan where Marwin came to him . Sulay-
man had one hundred and twenty thousand horsemen and Mar-
wan had eighty thousand with him. They (the two sides ) met each
other and Marwan called on them to refrain from fighting him
and to release the two sons of al-Walid , al-Hakam and 'Uthmin,
who were imprisoned in the jail in Damascus . He guaranteed on
their behalf (i.e., al-Hakam and 'Uthman ) that they would not
take reprisals against them (al-Walid's murderers) because the
latter had killed their father (i.e., al-Walid) and that the two of
them would not seek out any of those who had been responsible
for his murder. They (Sulayman 's men) refused to accept it (the
guarantee ) and persisted in fighting Marwan. They fought from
the time that the sun was high 1203 until late afternoon, and the
slaughter on both sides mounted and was general amongst them.
Marwin was experienced and wily, so he called three of his com-
manders, one of whom was a brother of Isliaq b. Muslimt2"
called 'Isa, and he ordered them to go behind his line with his
cavalry, which numbered three thousand, sending with them la-
borers with axes . The two lines of Marwan's men and those of
Sulayman b . Hishim filled the area between the two mountains
that enclosed the meadow , whilst between the two armies there
flowed a slowly moving river.1205 Marwan ordered them to cut
down the trees when they reached the mountain , to tie the logs
together, to cross over to Sulayman 's army, and to make a sur-
prise attack on it.

Sulayman 's cavalry, who were107 busy fighting, were aware (1878)
only of the horses and swords and of the takbir (being said) by
their own men behind them. So when they saw that ( i.e., Mar-

1203. Irti/b' al-nahbr. Cf. Lane, 1, 1123.
t2o4 . Isbiq b. Muslim al-'Ugayli had served in Armenia and Azarbiyjin . For his

biography, cf. Crone, to6. Little is known of his brother 'lsi.
Taos. lan:ar. Cf. Gloss., p. ctxt . Ridi suggests that the term means "slowly

moving on account of its abundance " (I, 5o7).
r2o6. /usi r. that on which one crosses over a river or the like (Lane, I, 424).
tao7 . Huwa mashghulun is corrected by the editor to hum mashghu/un. Cf.

Add., II, p. DCCXIV.
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win's men crossing the river ) they fled in disarray and were
routed . The people of 'Himg thrust their weapons into them be-
cause of their anger toward them, and they killed about seventeen
thousand of them. The people of the Jazirah and Qinnasrin (on the
other hand ) recoiled from slaughtering them, and they did not kill
a single one of them . They brought to Marwin prisoners from
amongst them who were as many as those killed or even more,
and Marwin 's men were permitted to plunder Sulayman's
army . 1208 Marwin took the ba 'yah from them in favor of the two
boys, al-Hakam and 'Uthmin ; he released them (the prisoners)
after he had provided them'209 with a dinar each, and he allowed
them to rejoin their families . He killed only two men from their
number, one of whom was called Yazid b. al-'Aggar and the other
al-Walid b . Magid, both of them Kalbis . They were among those
who had gone after al -Walid and compassed his murder. Yazid b.
Khilid b. 'Abdallih al-Qasri was with them , and he took flight
with those who escaped with Sulaymin b. Hishim to Damascus.
One of the two, i .e, the two Kalbis , had been in command of the
guards of Yazid (b. al-Walid ), and the other had been in charge of
his police . 1210 Marwin beat them with whips then and there.1211
He subsequently gave orders concerning them, and they were
thrown into prison, where they perished.1212

Sulaymin and those men who were with him kept going until
they reached Damascus, where the leaders of the people 1213-
Yazid b . Khilid al-Qasri, Abu Ilagah al-Saksaki , 1214 al-Agbagh b.
Mullah al-Kalb-i, 1215 and the likes of them-gathered to him,
Ibrahim, and 'Abd al-'Aziz b. al-Hajjaj . They said to one another:
"If the two boys , the sons of al-Walid, survive until Marwin

1208 . Lit. "their 'askar was made lawful."
1209 . Fragmenta , 156, has "after he had given them stipends."
1310 . I.e., sahib al-tiaras and sahib al -shurtah.
1211. Lit . "in that stopping place of his."
1312 . Lit. "they were imprisoned , and they perished in his prison."
1313 . Ru'us min ma'ahum . Fragmenta , 156, is less ambiguous: ru'ds al-nds.
1214 . The text has Abu 'llagah . Crone vocalizes this name as 'Ulagah (op. cit.,

96 and 294). This person is Sari b. Ziyad , one of the conspirators against al-Walid II
(cf. al-Tabari , II, 1778 , 1800.

1215 . Cf. his biography in Crone, 156.
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arrives and gets them out of prison and authority devolves onto
them, they will not spare any of their father's murderers . The best
thing for us is to kill them both ." So they appointed Yazid b.
Khalid to do that. In prison with the two of them were Abu
Muhammad al-Sufyini and Yusuf b . 'Umar. Yazid sent a mawli
affiliated to Khilid (al-Qasri ) called Abu al-Asad with a number of
his associates . Abu al-Asad went into the prison and broke the
skulls of the two young boys with Clubs. 1216 He brought out
Yusuf b. 'Umar in order that they should kill him , and he was
(accordingly ) beheaded . They (also) wanted to kill Abu Muham-
mad al-Sufyini . 1217 He went into one of the rooms of the prison,
locked the door, 1218 threw carpets and cushions behind it,1219
and leant against it, so that nobody could open it.1220 They called
for fire to bum him out,1221 but it was not brought before news
came that Marwan 's cavalry had entered the City. 1222 Ibrahim b.
al-Walid fled and hid himself . Sulaymin plundered1223 what was
in the treasury, distributed it amongst those contingents he had
with him , and left the city.

In this year1224 'Abdallih b . Mu'iwiyah b. 'Abdallih b . Ja'far b.
Abi Talib1225 summoned people in al-Kufah to his cause and
fought 'Abdallih b. 'Umar b . 'Abd al-'Aziz b . Marwin1226 there.
Abdallih b. 'Umar defeated 'Abdallih b . Mu'iwiyah , who made
for al -Jibi11227 and took possession of it.

1216 . For a previous account of this murder , cf. al-Tabari, II, 1841-42.
1217 . For this person, cf. al-Tabari, II, 1828, 1830-31.
1218 . Fa-aghlagahu.
1219 . Khalfahu. Presumably the door is meant here , although it could be trans-

lated as "behind him."
1220. Fa-lam yaqdir 'ala fatbihi . Both the Cairo edition (VII, 302 ) and Ibn al-

Athir (V, 245) have yagdiru.
1221 . Li-yutariquhu . It is possible that the prison is meant here, rather than al-

Sufyani.
1222 . Here Ibn al-Athir adds: "and they (Yazid 's associates ) fled" (loc. cit.).
1223. Wa-anhaba . lbn al -Athir has the more appropriate usage of intahaba (loc.

cit.). Fragmenta (156) has nahaba.
1224 . The apparatus has the variant "Abu ja'far said" before the account begins.
1225 . This man was a Shiite , the great-grandson of 'Ali's brother ja'far. Cf.

Shahan, Islamic History, 161 ; Wellhausen, 384.
1226 . Cf. al-Tabari, II, 1854-5 5, x858 , z864, 1867-68, and subsequent accounts.
1227. For the province of jibal , cf. Le Strange , Lands, 185-231, E12, s.v. (L.

Lockhart).

( 18791
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The Account of the Cause of the Uprising of
'Abdallah (b. Mu'dwiyah) and of His Summoning the

People to Himself

According to Hisham (b. Muhammad al-Kalbi)-Abu Mikhnaf:
'Abdallah b. Mu'awiyah rebelled against 'Abdallah b. 'Umar and
declared war on him in Muharram 127 (October 1 3, 744-
November i i, 744). 1228

According to Abmad-'Ali b. Muhammad-'A$im b. Haf$ al-
Tamimi and other knowledgeable people : The reason for the up-
rising of 'Abdallah b. Mu'awiyah b. 'Abdallah b. Ja' far against
'Abdallah b. 'Umar b. 'Abd al-'Aziz was that the former came to al-
Kufah on a visit to the latter seeking remuneration from him1229

[x88oJ and not intending to rebel, and he married the daughter of Hatim
b. al-Shargi b. 'Abd al-Mu'min b. Shabath b. Rib'i.1330 When tribal
discord surfaced , the Kufans said to him : "Call on people to join
you, for the Banu Hashim are more entitled to rule than the Banu
Marwan ." Then 'Abdallah b . Mu'awiyah summoned people se-
cretly in al -Kufah whilst Ibn 'Umar was in al-Hirah , and Ibn
Vamrah al -Khuza'i gave him the oath of allegiance . Then Ibn
'Umar got in touch with Ibn Damrah secretly and gave him a
bribe . 1,331 Then Ibn Qamrah1232 sent a message to Ibn 'Umar say-
ing, "When we meet the people I will retreat with them." This
message reached Ibn Mu 'awiyah and when the people assembled
he said : "Ibn laamrah has acted treacherously, and he has prom-
ised Ibn 'Umar that he will retreat with the people. So do not be
alarmed when he retreats, 1233 for he will be doing so out of
treachery." When they assembled, Ibn Qamrah retreated, and the
people retreated (too), and nobody remained with Ibn Mu 'awiyah.
He recited:

1228. For other accounts of the revolt of 'Abdallah b. Mu'awiyah, cf. al-Igfahini,
Aghani, XII, 228-32, Ibn al-Athir, V, 246-48; Ibn Khayyis, II, 394-95.

1229 . Yaltamisu siiatahu . The Aghani (XII, 228 1 has mustamihan "asking for a
stipend."

1230 . For the family of this man , cf. Crone, it 8. He must have been a local
notable.

1231 . Fa-arddhu: lit: "gave him what satisfied him."
1232 . The Aghani calls him Ibn IHamzah (XII, 229).
1233 . Lit: "do not let his running away alarm you." And yet, as the sequel

shows, the people did do exactly as Ibn I )amrah wanted, leaving Ibn Mu'awiyah in
the lurch.
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The gazelles have departed from Khidash,I234
so Khidish does not know what to hunt.

Ibn Mu'iwiyah returned to al-Kufah-they had met at a place
between al-llirah and al -Kufah-and then he went to Ctesiphon
(al-Madi 'in), and the people gave the oath of allegiance to him. A
group of Kufans joined him , and he departed and took possession
of Hulwin' 5 and al -Jibil.

It is said : 'Abdallih b. Mu'awiyah came to al-KUfah and col-
lected a group of people, and 'Abdallih b. 'Umar did not know
(about it ) until 'Abdallih b . Mu'iwiyah went out to the jabbanah,
assembling (his men ) for battle . When they met, Khilid b. Qatan
al-Hirithi1236 was in charge of the Yemenis. Al-Agbagh b.
Dhu'ilah al-Kalbi with the Syrians pressed Khalid, and he and the
Kufans fled . (One group of) Nizir held back from (attacking an-
other group of) Nizir, and they returned (to al-Kufah). Fifty men
of the Zaydiyyah came to the house of Ibn Mu1 riz al-Qurashi
intending to fight , and they were killed. None of the Kufans apart
from them were killed.

Ibn Mu 'awiyah left al-Kufah for Ctesiphon in the company of
'Abdallih b. 'Abbas al -Tamimi. Then he left there and took pos-
session of al-Mihin , t237 Hamadhin, Qumis, Igfahin, and al-
Rayy . ' 8 The slaves of the Kufans joined him and he recited (the [r88r[
following): 1239

Do not embark on an action 1240
for the like of which you blame your brother.

Of no pleasure to you will be the saying of a man
who contradicts what he says in what he does.

1234. For Khidish, cf. al-Tabarl, II, 1503, 1588 , 15931 Wellhausen, 504,509-11,
514-17i E12, s.v. (M. Sharon).

1235 . For the city of Hulwin in the province of Jibil, cf. Le Strange, Lands, 191;
Eli, s.v. (L. Lockhart).

1236. For this man 's family, cf. Crone, III-I2.
1237. For the city of Mihin in the province of Kirmin , cf. Le Strange, Lands,

307.
1238 . Ibn al-Athir has a slightly different list of places in his account-Hulwin,

al-Jibil, Hamadhin, Isfahin, and al-Rayy (V, 248).
1239. Those lines are found, along with others not included here, in the Aghanf

(XII, 232).
1240. Al-sani. Cf. Lane, 1, 1734.
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As for Abu 'Ubaydah Ma'mar b. al-Muthanna, he asserted that
the reason for that (i.e., the rebellion of Ibn Mu'awiyah) was that
'Abdallah, al-Hasan, and Yazid b.1241 Mu'awiyah b. 'Abdallah b.
Ja'far came to 'Abdallah b. 'Umar, and they lodged amongst the
(Bann) Nakh'1242 in the house of a mawla of theirs called al-Walid
b. Sa'id. Ibn 'Umar treated them kindly, gave them presents, and
spent three hundred dirhams on them every1243 day. Their situa-
tion remained like this until Yazid b. al-Walid died and the people
gave the oath of allegiance to his brother Ibrahim b. al-Walid and
after him to 'Abd al-'Aziz b. al-Hajjaj b. 'Abd al-Malik. (News of)
the ba'yah in their names came to 'Abdallah b. 'Umar in al-Kufah.
So the people gave the oath of allegiance to the two of them, and
he increased the people's stipends by a hundred (dirhams) each.
He wrote to the outlying districts (announcing) that the oath of
allegiance had been given to them, and (news of) the oath (being
taken there) reached him. While he was thus engaged, he heard
that Marwan b. Muhammad had gone with the people of al-
Jazirah to Ibrahim b. al-Walid and that Marwan had held back
from giving Ibrahim the oath of allegiance. 'Abdallah b. 'Umar
kept 'Abdallah b. Mu'awiyah close by him, he increased what he
was spending on him and prepared him to face up to Marwan b.
Muhammad, so that, if Marwan was victorious over Ibrahim,
'Abdallah b. Mu'awiyah would give him ('Abdallah b. 'Umar) the
oath of allegiance and would fight Marwan with him. The people
were in an uproar about what was going on. As Marwan came
near to Syria, Ibrahim sallied forth to him and fought him. When
Marwan had defeated and routed him, Ibrahim fled.1244 'Abd
al-'Aziz b. al-Hajjaj stood firm in the battle until he was killed.
Ismail b. 'Abdallah, the brother of Khalid b. 'Abdallah al-Qasri,

(18821 fled until he reached al-Kufah. He had been in Ibrahim's army. He

1241 . The editor rightly notes that it would be more accurate to say "Band"
(Notes, 1881(.

1242 . The Band Nakh' were brought from Yemen to &I-Kufah at the time of the
wars of conquest (cf. lbn al-Kalbi , II, 4441•

1243 . Ibn al-Athir has "on him and his brothers" (V, 246.
1244. Wa-kharaja ilayhi Ibrahim fa-gatalahu fa-hazamahu Marwan wa-;afara

bihi wa-kharaja hariban. The Cairo edition has a version of the text that is
different in some places , although its apparatus makes no reference to this: wa-
kharaja ilayhi Ibrahim fo-gatalahu Marwan fa-hazamahu wa-;afara bi-'askarihi
wa-kharaja hariban (VII, 3041.
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fabricated a letter allegedly from Ibrahim about the governorship
of al-KUfah . Then he sent a message to the Yaminiyyah and se-
cretly informed them that Ibrahim b. al-Walid had appointed him
governor of Iraq, and the Yaminiyyah accepted that from him.
When 'Abdallah b. 'Umar heard about this , he came for Ismail at
the daybreak prayer , accompanied by 'Umar b . al-Gha4ban,1245
and attacked him straightaway . When Ismail saw that-having
no letter of contract with him and (knowing that ) his master, in
whose name he had counterfeited the appointment , was fleeing in
disarray-he became afraid that his doings might be made public
and that he would be disgraced and killed . So he said to his com-
panions : "I dislike the shedding of blood, and I did not realize that
the matter would end like this. So hold back your hands (from
fighting)." Then the group left him, and he said to the people of
his family : "Ibrahim has fled, and Marwan has entered Damas-
cus." This was related by the people of Ismiil 's family, and the
news spread . Strife became general, and tribal discord broke out
amongst the people . The cause of that was as follows : 'Abdallih b.
'Umar had given Mudar and Rabi 'ah very large stipends and had
not given anything to Ja`far b. NW b. al-Qa 'ga' b. Shawr al-Dhuhli
and 'Uthmin b. al-Khaybari , the brother of'2 Banu Taym al-
Lit,1247 and had not treated them equally with their peers. So the
two of them went to see 'Abdallih b. 'Umar and spoke rudely to
him. 'Abdallih b. 'Umar became angry and gave orders concerning
them . 'Abd al-Malik al-Ta'i, who was in charge of his police force
(and) who was standing at his head, went up to them . He pushed
them away, and they pushed him and went out angrily.
Thumimah b. Hawshab b. Ruwayrn al -Shaybani1248 was present,
and he left in angry protest because of his two friends. Then they
all departed for al -Kufah. This occurred while Ibn'Umar was in al-
Hirah . When they came to al-KUfah , they shouted: "0 family of
Rabi'ah!" Then the Rabi 'ah rose up on their behalf; they as-
sembled and were in an angry mood. When Ibn 'Umar heard the
news, he sent his brother 'Agim against them . When he reached

1245 . For this head of the shurtah for'Abdallih b. 'Umar , cf. Crone, 162.
1246 . Ibn al •Athir has "from," rather than "the brother of" (V, 2461.
1247 . For this branch of the Bakr, cf. lbn al •Kalbi, II, 543.
1248 . Thumiimah had been head of police for Mansur b . Jumnhur, apparently in

Wisit (cf. Crone, 119!.
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them they were in Dayr Hind,1249 where they had gathered to-
gether . 125o He precipitated himself among them and said, "This
is my hand (as a pledge ) for you , so make your decision ." They felt

(18831 ashamed and honored and thanked 'Agim. 'Agim went up to their
two leaders , but they remained silent and held back. In the eve-
ning, under cover of night, Ibn'Umar sent to'Umar b . al-Ghaciban
with one hundred thousand (dirhams ), and he distributed them
amongst his tribe, the Banu Hammim b. Murrah b. Dhuhl b.
Shayban . 1251 He sent to Thumamah b. Hawshab b. Ruwaym with
one hundred thousand (dirhams ), and the latter distributed them
amongst his tribe . He sent to Ja'far b . Nafi' b. al-Qa'qi' with ten
thousand ( dirhams ) 1252 and to 'Uthmin b . al-Khaybari with ten
thousand.

According to Abu Ja 'far (al-Tabari): When the Shi'ites saw
his1253 weakness, they censured him, became enboldened against
him, sought to overcome him, and called for 'Abdallih b.
Mu'awiyah b. Ja'far-the person who was in charge of that was
Hilil b . Abi al-Ward, the mawla of the Banu 'Ijl. The Shi 'ites rose
up with the rabble from the people and reached the mosque where
they assembled . Hilil was the one in charge of matters. The
Shi'ites joined him in giving the oath of allegiance to'Abdallih b.
Mu'iwiyah . Then they went immediately to 'Abdallih (b.
Mu'iwiyah), removed him from the house of al-Walid b . Sa'id,
brought him into the citadel , and prevented 'Agim b. 'Umar from
entering the citadel . So 'Agim joined his brother 'Abdallih in al-
Hirah . The Kufans came to Ibn Mu 'awiyah and gave the oath of
allegiance to him ; amongst them were 'Umar b . al-Ghadbin b. al-
Qaba'thari , Mangur b. Jumhur, Ismi'il b . 'Abdallih al-Qasri, and
those Syrians who had family connections1254 in al-KUfah. He
remained in al-KUfah for a few days , and the people gave the oath
of allegiance to him. The oath of allegiance was (also ) given to
him in Ctesiphon (al-Mada'in) and Fam al-Nil,1255 and the people

1249 . There were two sites known as Dayr Hind in al -Hirsh (Yiqut, II, 707 and
709).

1250. Lit: "they had assembled and collected."
1251 . Cf. Ibn al-Kalbi, II, 278.
1252. Ibn al-Athir has simply "money" (V, 247).
1253 . Presumably lbrihim is meant here, although it could equally apply to Ibn

'Umar.
1254 . Lit: "who had family and stock."
1255 . Cf. Wellhausen, 5 41.
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flocked to him. Then he left, making for'Abdallah b. 'Umar in al-
Hirah . 'Abdallah b . 'Umar came out to (meet) him with those
Syrians who were with him. One of the Syrians sallied forth de-
manding single combat . So al-Qasim b. 'Abd al -Ghaffar al-'Ijli
came out against him. The Syrian said to him: "I issued my
challenge when I did, but I did not think that a man from the Bakr (18841
b. Wa'il would come out to me . By God, I do not want to fight
against you-but I would like to tell you what ( information) has
reached us . I should tell you that there is no Yemeni with you,
neither Mangitr nor Ismail nor any other , who has not written to
'Abdallih b. 'Umar, and letters have (also) come to him from the
Mu4ar. (Yet) I have seen, 0 tribe of Rabi 'ah, no letter or messenger
on your behalf . They are not fighting you today, but in the room-
ing they will do so.1256 Therefore , if you can see to it that no blow
is struck amongst you, 12S7 then do so, for I am a man of Qays, and
we shall be ranged opposite you tomorrow . If you want to write a
letter to our master, then I will deliver it (to him ), and if you want
to keep faith with those in whose company you have rebelled, I
have told you how matters stand with the people." Then al-
Qasim called men from his tribe , and he told them what the man
had said to him and that the right wing of Ibn 'Umar, Rabi'ah and
Mudar, would be drawn up opposite his (Ibn Mu'awiyah's) left
wing, in which Rabi 'ah1258 would (also) be. 'Abdallih b.
Mu'iwiyah said : "This is a matter that will become clear to us if
we wait until the morning . 1259 If 'Umar b. al-Gha4bin wishes,
then let him meet me tonight = and, if some activity in which he is
involved prevents him, it is (only ) an excuse . 1260 Tell him that I
think that the Qaysi has been lying." The messenger brought
'Umar that (news ), and he sent him back to Ibn Mu'iwiyah with a
letter informing him that its bearer had some standing with him

1256. Lit: "they are not fighting you today until you get up in the morning and
they will fight you." Ibn al-Athir has: "Tomorrow we will be opposite you, for
today they are not fighting you" (loc. cit.).

1257. In istata'tum an ld takuna bikum al-bazzata. Cf. Gloss., p. cixcl.
1258 . The Cairo edition has min Rabi'ah, and its punctuation yields the transla-

tion: "that the left wing of Ibn 'Umar is from Rabi'ah, and Mudar will be standing
opposite his (Ibn Mu'iwiyah's) right wing, in which is Rabi 'ah" (VII, 306). This is
less satisfactory.

1259. Lit: "This is a sign that will appear to us if we get up in the morning."
1260. Fa-huwa ghadara. The Cairo edition prefers the reading fa-huwa'udhrun:

"it is an excuse" (loc. cit.). This latter reading has been followed in the translation.
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('Umar ) and ordering him to obtain assurances from Mangur and
Ismail-'Umar wanted no more than to let the two of them know
what was happening . 1261 Ibn Mu awiyah refused to comply. The
following morning the people began to fight . Ibn Mu'awiyah had
put the Yamaniyyah on the right wing and Muclar and Rabi'ah on
the left . A herald announced : "Anyone who brings a head will
have such and such or (anyone who brings ) a prisoner will have
such and such , and the money is with 'Umar b. al-Ghadbin." The
people met ( in battle ) and began fighting. 'Umar b . al-Ghaclban
attacked the right flank of Ibn 'Umar, and they withdrew in disor-

[ 188 5 [ der. (Thereupon ) Ismail and Mangur departed straightaway to al-
Hirah . The rabble from among the people attacked the Yamaniy-
yah with the Kufans , and they killed more than thirty of them.
The Hishimite al-'Abbas b. 'Abdallah, the husband of the
daughter of al-Malit, was killed.

According to 'Umar-Muhammad b. Yahya-his father-
'Atikah, daughter of al-Malat: "I married a number of husbands
amongst whom was al -'Abbas b. 'Abdallah b. 'Abdallah b. al-
Harith b . Nawfal, who was killed with 'Abdallah b. 'Umar b.
al-'Aziz in the tribal discord in Iraq." Mubakkir b. al-Hawari b.
Ziyad and others of them (the Kufans ) were killed . Then they (the
rest ), including 'Abdallah b. Mu'awiyah, withdrew, and he entered
the citadel of al-Kufah . The left wing, consisting of the Mutlar and
Rabi'ah, remained (on the battlefield ), with the Syrians opposite
them. Those Syrians who were stationed amongst the people in
the center launched an attack on the Zaydiyyah, and they fled and
entered al-Kufah . The left wing, numbering some five hundred
men, remained (firm ). 'Amir b . I)ubirah, Nubatah b. IHan;alah b.
Qabigah, 'Utbah b. 'Abd al -Rahman al-Tha'labi , and al-Naar b.
Sa'id b. 'Amr al-Harashi came along and stopped at the Rab-i'ah.
They said to 'Umar b . al-Ghadban: "As for us, 0 tribe of Rabi'ah,
we do not feel that you are safe against what the people did with
the Yaminiyyah, and we are afraid that you will receive similar
treatment, so go away." 'Umar said: "I will not leave until I

1261 . Wa-innamd ardda an yu'allamahuma bi-dhdlika . This is a little obscure.
Presumably 'Umar wanted by the ploy of seeking guarantees from Mansur and
Ismii'il to inform them of the forthcoming conflict, which would involve fellow-
tribesmen fighting each other . This sentence is omitted from Ibn al -Athir's ac-
count (V, 248 ) .
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die."1262 They retorted: "This will avail you and your compan.
ions nothing." So they took the reins of his horse and brought
him into al-Kufah.

According to'Umar-'Ali b. Muhammad-Sulayman b. 'Abdal-
lah al-Nawfali-his father-Khirash b. al-Mughirah b. 'Aliyah, a
mawla of the Bana Layth-his father: "I was the scribe of 'Abdal-
lah b. 'Umar. By God, I was with him one day, when he was in al-
Hirah, and somebody came to see him and said: "That man1263 (18861
'Abdallah b. Mu awiyah has arrived with the people." 'Abdallih b.
'Umar remained silent for a while, and his head baker came to
him and stood in front of him as if notifying him that his food was
ready, so 'Abdallah made a sign to him that he should bring it in
and he brought in the food. We were anxious, 1264 fearful that Ibn
Muawiyah would attack us while we were with Ibn 'Umar. I
began to scrutinize Ibn 'Umar to see whether he had changed in
any aspect of his eating or drinking or appearance or the instruc-
tions1265 (he was giving ). But no, by God! I failed to see any
change either great or small in his mien. When his food was
brought in, a bowl was placed in front of each pair of us. A bowl
was put between me and so and so and another bowl between so
and so and so and so until (all) those who were at his table were
included. When he had finished his breakfast and his ablutions,
he ordered (that) money (should be brought), and it was (duly)
brought, together with vessels of gold and silver and clothes. He
distributed most of that amongst his commanders . Then he sum-
moned a mawla of his , or (perhaps it was ) a mamink, who used to
bring him luck and good fortune because of his name; he was
called either Maymiin or Fatli or one of the names of good au-
gury.1266 Ibn 'Umar said to him: "Take your standard, go to such
and such a hill, stick it in the ground, call your companions, and

1262 . Hattc amartu : "until I give the command." The Cairo edition has amata
(VII, 307). This has been followed in the translation, especially in view of the
version of In al-Atha : hatt3 uqtala, "until I am killed" (V, 2481.

1263 . Presumably the word hadh8 forms part of the sentence that forms part of
the sentence that contains "'Abdall3h." This is certainly the interpretation of the
Cairo editor (VII, 307).

1264. Lit: "our hearts became swelled" (disquieted).
1265. Lit : "in any thing of his affair consisting of his place of eating or drinking

or outward appearance or ordering or forbidding."
1266 . Lit: "from whom he used to look for a blessing (yatabarraku bihi) and
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remain until I come to you." So he did that. 'Abdallah (b. 'Umar)
set out, accompanied by us, and he reached the hill, where the
ground was white with the companions of Ibn Mu'awiyah. Then
'Abdallah (b. 'Umar) gave orders to a herald, and he announced
that anyone who brought a head would have five hundred (dir-
hams). By God, it was not long before a head was brought and
placed in front of him. He ordered five hundred (dirhams) for it,
and they were given to the person who had brought it. When his
companions saw the way he had kept faith with the person who
had brought the head,1267 they spread (the news) amongst the
people,1268 and by God it was only a short while before I saw
around five hundred heads that had been thrown in front of him.
Ibn Mu'awiyah and those with him withdrew in disarray. The
first of his followers who entered al-Kufah in flight was Abu al-

118871 Bilad, the mawla of the Banu 'Abs, accompanied by his son Sulay-
man. Abu al-Bilad was a Shiite supporter. Every day the Kufans
began (afresh) to yell at them as if rebuking them for the defeat of
Ibn Mu awiyah. Abu al-Bilad began shouting to his son Sulayman:
"Go and let the camels die."1269 'Abdallah b. Mu'awiyah passed
by. He hurried through al-Kufah and did not remain there but
went as far as the mountain. 1,270

According to Abu 'Ubaydah: 'Abdallah b. Mu'awiyah and his
brothers entered the citadel. When evening came, they said to
'Umar b. al-Ghadban and his associates : "0 company of Rabi'ah,
you have seen what the people have done to us. We have made
you responsible for our lives with your own 1271 (lives as surety). If
you fight together with us, we will fight together with you, and, if
you see the people forsaking both us and you, then take a pledge

from whose name he would seek a good augury (yatafa'alu bi -ismihi), being called
Maymun or Fatb or one of the names through which blessing is sought by uttering
the name of God (al-mutabarrak biha(." In al-Athir adds "Riyab ... or another
auspicious name" (V, 247). Cf. E12, "fa'l" IT. Fahd(.

1267 . Lit: "the owner of the head," a phrase that might be misinterpreted as it
stands!

1268 . The Cairo edition has thard bi-al-qawm: "they rose up with the people"
(VII, 308).

1269 . Al-nawa4tla, plural of na4ftta: "a camel or ass or bull upon which water is
drawn"; cf. Lane, 1, 2807.

1270 . This is possibly a reference to al-Jibil , since preceding accounts in al-
Tabari mention that area as the destination of Ibn Mu'awiyah.

1271 . Cf. Gloss., P. CCCLXXIII.
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of safe -conduct both on our behalf and on your own, for whatever
you take in respect to yourselves we will (also) be satisfied with
for ourselves." 'Umar b. al-Gha¢ban assured them: "We will not
leave you without fulfilling one of two conditions: 1272 either that
we will fight together with you or that we will take a pledge of
safe-conduct for you as we take for ourselves . So calm your-
selves." So they stayed in the citadel, whilst the Zaydiyyah were
at the entrances of the streets with the Syrians hastening1273 out
to them (the Zaydiyyah ) and embarking on fighting them (and
beginning a conflict that lasted ) for several days. Then the Rabi'ah
took a pledge of safe -conduct for themselves , the Zaydiyyah, and
'Abdallah b . Mu'awiyah ; ( this specified ) that they would not pur-
sue1274 them and that they (Ibn Mu 'awiyah 's men ) might go
wherever they wanted . 'Abdallih b. 'Umar sent a message to
'Umar b . al-Ghadbin ordering him to attack the citadel and to
bring out 'Abdallah b. Mu'awiyah . So Ibn al -Gha4bin sent a mes-
sage to him and removed In Mu 'iwiyah and those of his party
and his followers from amongst the people of Ctesiphon, the
Sawid, and al-Kufah who were with him. The envoys of 'Umar
accompanied them until they had driven them from the bridge,
and then 'Umar came down from the citadel.

In this year al-Harith b. Surayj came to Marw , 1275 making his
way there from the land of the Turks with the safe -conduct that 1'8881
Yazid b. al-Walld had written for him. He came to Nagr b. Sayyir;
then he opposed Nasr and displayed hostility toward him, and a
large group of people gave the oath of allegiance to him on that
basis.

The Account of the Affair of al-ffdrith and Nagr
after al-Harith Came to See Him

According to 'All b. Muhammad (al-Madi 'ini)-his shaykhs: Al-
Harith went to Marw on his departure from the land of the

1273 . Min it dd khallatayn : lit: "from one of two qualities."
1273 . The text has yaghdana . This is later corrected to yaghdu. Cf. Add., II, p.

DCCXIV. The Cairo edition has the corrected form VII, 308).
1274 . The text has Id yamna 'dnahum . Noldeke suggests alld yatba'ahum. Cf.

Add., II, P. DCCXIV. The Cairo edition follows Noldeke (loc. cit.).
1375 . Cf. al-Tabari, II, 1866-69.
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Turks.1276 He reached Marw on the last Sunday of Jumada II 127
(Sunday, April 4, 745), when the month had three days left to run.
Salm b . Ahwaz and the people met al -Harith at Kushmahan.1277
Muhammad b. al-Fadl1278 b. 'Atiyah al -'Absi proclaimed: "Praise
be to God who has caused us to rejoice at your coming and who
has handed you back to the ordinance to Islam and the communi-
ty." Al-Harith announced: "0 my people, did you not know that
the many, when they are in disobedience to God, are few and that
the few, when they are in obedience to God, are many? I have not
been happy from the time I rebelled until today , and there is no
happiness for me unless God is obeyed ." When he entered Marw,
he said : "0 God, I have had no purpose in anything (that has
transpired ) between them and me other than to keep faith. If they
want to act treacherously , then help me against them ." Nagr met
him and lodged him in the citadel of the Bukhir Khudah. Nagr set
aside fifty dirhams for his daily expenses, and he used to restrict
himself to one dish. Nagr released those of al -Hirith's family who
were in his custody . He set free Muhammad b. al-Harith and al-
Aluf, the daughter of al-Harith and Umm Bakr . When his son
Muhammad came to him, he (al-Harith ) said: "0 God, make him
pious and God-fearing."

Al-Wa44ah b. Habib b. Budayl came to Nagr b. Sayyir on behalf
of 'Abdallih b. 'Umar. A sharp cold had afflicted him, so Nagr
wrapped him in garments and ordered hospitality and two slave
girls for him . Then al -Watltlah went in to see al-Harith , who had a
group of his companions standing at his head . Al-Wadclah said:

J1889J "We in Iraq have heard a lot about the size and weight of your
mace, and I would like to see it." Al-Harith replied: "It is like one
of those ( maces ) that you see wielded by those (men)" and pointed
to his followers . "But whenever I strike with it, my blow becomes
well known."1279 His mace weighed eighteen Syrian ral1s.

Al-Harith b. Surayj came in to see Nagr wearing the coat of mail

1276. Cf. Ibn al-Athir, V, 249.
1277. For Kushmayhan, one march from Marw on the road to Bukhir a, cf. Le

Strange, Lands, 400. According to al-Ya'qubi, it was called Kushmyhan Jibid.).
1278 . The text has al-Fu¢ayl. This is later corrected to al-Fa41 . Cf. Add., 11, p.

DCCXIV.
1279. The text seems unsatisfactory here : walakinnani idha 4arabtu bihi dar-

bati. The Cairo edition has : walakinnani idha darabtu bihi shuhirat tiarabatni
IV, 3og). The translation given is very tentative and is based on the reading idha
darabtu bihi shuhirat darbati.
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that he had obtained from a khagan. The khagan had made al-
Harith choose between one hundred thousand Danbakaniyyah
dinars and the coat of mail , and he had chosen the coat of mail.
Al-Marzubanah , the daughter of Qudayd and the wife of Nagr b.
Sayyar, caught sight of it. She sent al-Harith a sable garment of
hers with a slave girl who (also ) belonged to her with the message:
"Greet my cousin and say to him that it is cold today, so warm
yourself up with this sable garment , and praise be to God who has
brought you safely (here)." Al-Harith said to the slave girl: "Greet
my cousin and say to her: is this a loan or a gift? "' She said: "It's
a gift ." Then al-Harith sold it for four thousand dinars and dis-
tributed them amongst his companions. Nagr sent al-Harith
many carpets and a horse. Al-Harith sold all that and distributed
the proceeds equally amongst his companions . Al-Harith used to
sit on a saddle with a rough cushion folded for him . Nagr sug-
gested to al-Harith that he (Nor ) should entrust him with author-
ity and give him one hundred thousand dinars . Al-Harith refused
to accept and sent a message to Nagr saying : "I have no liking at
all for this world nor for its (lit : 'those ') pleasures nor for marriage
with the most excellent of the Arabs . I ask only for the Book of
God, may He be praised and glorified , and for conduct in accor-
dance with the sunnah and for fair treatment of the people who
are good and have merit. If you act accordingly, I will help you
against your enemy ." Then al-Harith sent to al-Kirmani saying:
"If Nagr deals with me by the Book of God and fair treatment of
the people who are good and have merit , as I have asked him, I
will support him and will fulfill God's command . If he does not
do so, I will call on God's help against him, and I will help you if
you guarantee to me what I want in the way of conduct in accor - ( r 890)
dance with justice and the sunnah ." Whenever the Banu Tamim
came in to see him, he would summon them to himself-and
Muhammad b. Humran , Muhammad b . Harb b . Jirfas al-Min-
gariyyan, al-Khalil b . Ghazwan al-'Adawi, 'Abdallah b . Mujja'ah,
Hubayrah b. Sharahil al-Sa'diyyan , 'Abd al-')Wiz b. 'Abd Rabbihi
al-Laythi, Bishr b. Jurmuz al-Qabbl, Nahar b. 'Abdallih b. al-
Hutat al-Mujashi i, and 'Abdallah al-Nubiti took the oath of alle-
giance to al-Harith . Al-Harith said to Nagr : "I left this city thir-
teen years ago in disgust at tyranny, and (now) you want to incite
me to that." Then three thousand men joined al-Harith.
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Problems of Translation

i. Al-Walid's letter to Hisham (al-Tabari, II, 1746-47)
(a) 1746, 1.6: min ... malawi ma malia min a$14iabi wa-1 urami

wa-ahli. Al-Igfahani (Aghani, VI, 107) has min . .. malawi ma
mabd min a$habi wa-annahu $arramani wa ahli ("how he
has ruined my friends and has ostracized me and my
dependents").

(b) 1746,11.7-8: wa-lam akun akhafu an yabtaliya Allahu amira
al-mu'minina bi-dhalika wa-la ubali bi-hi minhu . For both
the literal and more elegant Latin translations of this passage
and a detailed discussion, cf. Gloss., CXLI . Al-Igfahini has
wa-lam akun akhafu an yabtaliya Allahu amfra al-mu'mi-
nina bi-dhalika fiyya wa-la yunaluni mithlahu minhu (lit.,
"I would never have thought that God would thus test the
Commander of the Faithful through me and that he (Hishsm)
would defame me like that "). Cf. Aghani, loc. cit. This ver-
sion, as suggested in the Tabari apparatus, is much better and
has been adopted here.

Cf. also al-Balidhuri 's version : "I did not fear that God
would thus test the Commander of the Faithful nor that He
would test me thereby " (Ansab (Derenk), 13).

(c) 1746, 1.1o: The text has isti$labihi. The apparatus has the
variant isti$babi, which makes good sense , especially with
the suggested amendment lahu (II, 1746, n. i.) The transla-
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tion given is based on the variant . Cf. al-Igfahini's version:
isti$llabi li-Ibni Suhayl. Cf. Aghani, loc. cit.

(d) 1746,1.16-x747,1.1: fa-al-nasu bayna dhalika yagtarifuna al-
athama 'ala nufusihim min Allahi aw yastawjibuna al-ujur
'alayhi ("in such a situation men commit sin against them-
selves before God or deserve punishments on that basis").
The Cairo edition IVII, 213) has a very significant change in
the text, a change for which no textual justification is given:
wa-la yastawjibuna al-'uqubata 'alayhi ("they do not de-
serve punishment on that basis").

A more satisfactory reading is that in the Aghani, 107: wa-
yagtarifuna al-athama 'ala anfusihim min Allahi bi-ma
yastawjibuna al-'uqubata 'alayhi ("They commit sins
against themselves before God for which they deserve
punishment"). This version has been used in the translation.

For al -Walid 's views on the Qadariyyah, cf. n. 641.

ii. Hisham 's letter to al-Walid (al-Tabari, 11, 1747-49)
(a) 1747, 11.11-13

The text is rather problematical . It reads : wa-amir al-
mu'minin akhwafu 'ala nafsihi min igtirafi al-ma'thami
'alayha ft alladhi kana yujri 'alayka minhu ft alladhi
alldatha min qat 'i ma gata 'a wa-mallwi ma ma11a min sa-
llabatika li-amrayni.

Al-Igfahini's version of the same part of the letter is as
follows : wa-la yatakhawwafu 'ala nafsihi igtirafa al-
ma'thami fi alladhi alldatha min qat'i ma gata 'a wa-mallwi
ma11a min Sahabatika li-amrayni ("but he ( the caliph) does
not fear that he has committed wrong in the matter of the
cuts he has made and the way in which he has ruined those of
your friends whom he has ruined . (This absence of fear is) for
two reasons"). Cf. Aghani, VI, 107.

The version in the Aghani is adopted without comment by
the Cairo al-1'abari edition (VII, 213).

The version given by al-Balidhuri is of some help in clarify-
ing the Leiden al-Tabari text : wa-amiru al-mu'minin
yastaghfiru Allaha min ijra 'ihi ma kana yujri 'alayka fa-inna
al-ma 'thama fi dhalika akhwafu minhu 'ala nafsihi fi gat'ihi
ma gata'a li-amrayni. Cf. Ansab (Derenk), 14. A possible
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translation would be: "The Commander of the Faithful asks
God's forgiveness for his having given you the allowance that
he gave you , for the wrong in (doing) that is more frightening
(to him ) than the wrong (lit., what ) he has (done ) against his
soul by making the cuts he has made . (This is ) for two
reasons".
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Appendix II

AI-Walid's Letter Appointing His Two Sons, al-
Hakam and 'Uthmun, as His Successors : al-Tabari,

11, 1756-64

The notes in the commentary itself deal with small points of
clarification raised by the text of al-Walid 's letter . The purpose of
this appendix is to consider at greater length the manifold prob-
lems of translating the letter . Its style is tortuous and full of
rhetorical devices . On a number of occasions the text is clearly
corrupt . Throughout , it presents the translator with the problem
of striking the right balance between a literal English version
which adheres as closely as possible to the Arabic (however con-
voluted that may be ) and a more elegant rendering which might
invite the charge of straying too far from the original and thus
becoming more of a paraphrase than a proper translation.

The translation offered here took many weeks because of the
inherent difficulty of the text . Fortunately, Patricia Crone and
Martin Hinds have also been working on this letter (cf. their
recent book, God's Caliph , 116-26 ). As well as a literal transla-
tion, they provide a detailed discussion of the background and
significance of the letter, concluding that it is authentic.

The translation presented here was made before I saw that of
Drs. Crone and Hinds . However, the notes have been adjusted
slightly in the light of their comments , and I have made one
major emendation in my translation (specified later in this appen-
dix) on the basis of their version. I am very grateful to them for
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most generously allowing me access to their work just before I
completed this volume.
(a) 1757, 1.14-1758, 1.2.

The decision to omit the extremely problematic phrase fa-
lam yabqa kafirun, supported by the apparatus (BM and 0),
was made after reading the version of Crone and Hinds (cf.
God's Caliph , r 19), which makes much better sense. The
Leiden text as it stands would require the translation: "there
remained no infidel whose blood was not licit thereby and
the cutting of ties which were between them ( lit., him (the
member of the ummah) and him (the infidel)) even if he [lit.,
they] were his father, son, or tribesman flit., their fathers,
sons, or kinsmen ]". For this change from singular to plural,
cf. Crone and Hinds , op. cit ., r 19, n. 16.

(b) 1759, 1.17-1760, 1.1.
The text here is extremely corrupt . The text as it stands reads
wa-ff-al ma '$iyati mimma yulaillu bi-ghayrihim min naq-
matihi wa-tu$fbuhum 'alayhi wa-yuligqu min sukhtihi
wa-'adhabihi . Crone and Hinds (loc. cit.) make drastic but
convincing emendations to the text and give better balance
to the different elements of the sentence.

In this translation, the following more modest changes and
additions are suggested : wa-fl-al ma '$iyati nala ghayruhum
ma yuliillu bi-him min nagmatihi wa-yusfbuhum 'alayhi
wa-yulaigqu min sukhtihi wa-'adhabihi ("by disobedience
others obtain those punishments with which He assails
(them ) and by which He strikes them and that which befalls
them of His displeasure and chastisement").

(c) 1760, 11.1-3
The text has wa-yunzalu bi-al - fa'ati. The reading of the
Cairo edition (221), wa -bi-tarki al -fa'ati (which is partly
based on the apparatus ), has been preferred in the translation.
Even so, it is difficult to decide whether the whole phrase wa-
bi-tarki al- la'ati ... wa-al-tabadduli bi-ha should belong to
the preceding sentence or to the following one . Crone and
Hinds consider it to belong to the following sentence, thus:
"In abandonment and neglect of obedience, in departure from
it, lack of attention to it and carelessness of it, God destroys
(all] those who stray and disobey . . ." ( loc. cit .). There is here,
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however, a slight non sequitur in the shift of subject from the
miscreants to God . If, on the other hand , the phrase bi-tarki
al-fa'ati ... al-tabadduli bi-ha is taken with the preceding
sentence, the result is perhaps more coherent ( if a period is
placed after bi-ha.) This alternative has been followed in the
translation but with the full awareness that the result is still
slightly unsatisfactory. The text would read better with a wa
or fa before ahlaka.

(d) 1760, 11.13-14
Once again there is a problem of punctuation. The Cairo
edition (VII, 222 ) makes a break in the sentence after
dahmd 'iha, whereas Crone and Hinds make the next phrase
dhukhru al-ni'mati part of the preceding sentence. Neither
solution is entirely satisfactory . In this translation , the for-
mer alternative has been followed and the text is read as wa-
dhukhru al-ni'mati 'alayha ... huwa al-'ahdu... Here
'alayha refers to the community and the wa before huwa has
been omitted.

(e) 1761 , 11.1-4
Literally, "a cutting of the enticements of the Devil in that
for which his followers long and to which he (the Devil)
incites them, concerning the destruction of this religion, the
splitting of the unity of its people, and their disagreeing about
that in which God united them through it (His religion)".

(f) 1762, 1.3
Tasta;illuna fi afnanihi . There is a variant reading , afnd'ihi.
Crone and Hinds read afyd 'ihi (op . cit., 123), rejecting
afnanihi because of the following preposition ft. Afya'ihi
("shades") is certainly very plausible. Reading the text as it
stands with afnanihi still makes quite good sense . Perhaps
there is here an indirect allusion to Qur'an S 5 , v.48. This
siuah enumerates the favors of God toward men.
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The index contains all proper names of places, persons, and tribal and other
groups that occur in the introduction, the text, and the footnotes, as well as some
technical terms, except that only names belonging to the medieval or earlier
periods have been included from the footnotes.

The definite article and the abbreviation b. (for ibn , son) have been disregarded
for the purposes of alphabetization. When there may be ambiguity over names
(as with some of the Umayyads), a longer genealogical chain has been provided.

A

Abin b. 'Abd el -Rabmin al-Numayri
131, 176

Abin b. al-Hakam al-Zahrini sto
Abirikharrah 31
'Abbid b . Ziyid 141
al-'Abbas b. 'Abd al-Muttalib 46, 74
al-'Abbas b. 'Abdallah al-Hishiml 260
al-'Abbas b. Mubammad b. 'All b.

'Abdallih, 'Abbasid 4
al-'Abbas b. Said al-Mum 41 , 45-46,

49
al-'Abbas b. al-Walid b. 'Abd al-Malik

b. Marwin xix, too, 137-38, 140-
41, 150-52,154, 157-59, 163,
184, 198 , 216-17

'Abbisid(s) xiii-xiv, 15, 66-68, 74,
120, 122, 136

al-'Abbisiyyah 47
'Abd al-'Aziz b. 'Abbid b . Jibir al-

Yabmadi 228
'Abd al-'Aziz b. 'Abd Rabbihi al-Laythl

232, 265

'Abd al-'Aziz b. 'Abdallih b. 'Amr b.
'Uthmin 238

'Abd al-'Aziz b. al-Hajjij b.'Abd al-
Malik 68, 148-53, 155-6r, 184,
186, 188-89, 206, 238, 247, 250,
256

'Abd al-'Aziz b. Hiriln b . 'Abdallih al-
Kalbi 196

'Abd al-'Aziz b. 'Umar b. 'Abd al-'Aziz
244

'Abd al=Aziz b. al-Walid b. 'Abd al-
Malik 150

'Abd al-Hamid, katib 75
'Abd al-labbir b. Shu 'ayb b. 'Abbid

228-29
'Abd al -Malik b. 'Abdallih al-Sulami,

governor of Khwirazm 212
'Abd al-Malik b . Bishr b. Marwin,

Umayyad 51-52
'Abd al -Malik b. Ilarmalah al-

Yal madi 228-30
'Abd al -Malik b. Marwin, Umayyad

caliph xix, 73, 75 , 78, 90, 127,
240,242,250
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'Abd al-Malik b. Marwin b. Muham-
mad b. Marwin, Umayyad xix,

219, 239
'Abd al-Malik b. Muhammad b. al-

Hajjij 130-31,142,144,147
'Abd al-Malik b. Nu'aym al-Qayni

104, rob
'Abd al-Malik b. al-Qa'qi' 136
'Abd al-Malik al-'i'i'i 257
'Abd al-Rahmin b. Abi al-Janiib al-

Bahrini 15 6
'Abd al-Rabmin b. 'Allin, mawli of

Yazid b. 'Abd al-Malik 15 4
'Abd al-Rahmin b. 'Anbasah b. Said b.

al-'Ay 167
'Abd al-Rabmin b. al-Qakhm 240
'Abd al-Rahmin b. Magid 144, 147-

48
'Abd al-Rahmin b. Thuwayb al-Dinni

172-73
'Abd al-Salim b. Bukayr b. Shammikh

al-Lakhmi 154, 16o
Abd al-$amad b. 'Abd al-'Ali al-Shab-

bini, 88, 92-93
Abd al-$amad b. Abi Milik b. Masrub

46
'Abd al-Wahhib b. Ibrihim b. Yazid b.

Huraym 201-2, 239, 248, 250
'Abdih b. Rabih al-Ghassini 239
'Abdallih b. 'Abbis al-Tamimi 255
'Abdallih b. 'Abd al-'Al's 88
'Abdallih b. Abi al-'Anbas al-Azdi 21
'Abdallih b. 'All 75
'Abdallih b. 'Anbasah b. Said b. al-'As

148-49
'Abdallih b. 'Awf 43
'Abdallih b.'Ayyish, muhaddith 4
'Abdallih al-Battsl b. al-Husayn 5 5
Abdallih b. al-Hasan b. al-Hasan b.

'Ali 8-t 1, 17
'Abdallih b. Kininah, tribal group

157
'Abdallih b. Mu'iwiyah b. 'Abdallih

253-56,258-63
'Abdallih b. al-Mubirak 222
'Abdallih b. Mujji'ah 265
'Abdallih al-Nawfali 261
'Abdallih al-Nubiti 265

'Abdallih b . Qays b . 'Ubbid, governor
of Sarakhs 122-23

'Abdallih b. Sinin 237
'Abdallih b . 'Umar b. 'Abd al-'Aziz

219-21 , 224, 232, 234, 236, 244,

253-62, 264
'Abdallih b . Wigid b. 'Abdallih 9, 11
al-Abrash Sa 'id b. al-Walid al -Kalbi 12,

57, 71, 78-80, 149, 159, 168,
172-73

Abrashahr (Nishipur) 122-23
'Abs, tribal group 22 , 45, 63, 134, 146,

171

Abu al-'Aj Kathir b . 'Abdallih al-Su-
lam!, governor of al-Ba$rah 142-

43
Abu al'Ajlin al-Hanifi 124
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Dibyah b. Khaliifah 148
Dinnah of Sad, tribal group 172
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Pam al -Nil 258
Firib 31
al-Farifisah b. Zuhayr al-Bakri 225
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Ghassin b . Qi'is al-'Udhri 201
al-Ghawr 92
Ghaylin, chief of guards for al-Walid

11 176
Ghaylin b. Muslim al-Qibti al-Di-

mashgi 75-76, 129, 197
Ghaznah 32
Ghubar, tribal group 22
Ghur xxi, 32
al-Ghutah 142, 146, 186
al-Ghuwayr 156

H

Habibah bint 'Abd al-Rabmin b.
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Husayn b. Yazid 82
Husaynids 5, 8
Huwwirsyn 185

I

Ibn Abi Layli Muhammad b. 'Abd al-
Rabmin, gddl 5 5, 244

Ibn Abi Nuhaylah 72
Ibn Abi al-Zinid 164
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al-Jibil 123, 108, 253, 255, 262
jizyah 4, 24, 25
Jordan 92, 157 , 159, 189-93
Judhim, tribal group 135
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Napriniyyah, Umayyad governor
in Iraq xiii-xiv, 4-5 , 8, 14, 67,
74, 81-82, 90-91, 128-33, 135,
137, 151 , i6o, 162, 166-8o, 197,
202, 256

Khilid b. 'Amr, mawli of Bann 'Amir

235-37
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Khirish b. al-Mughirah b. 'Atiyah,

mawli of Bann Layth 261
Khurisin xiii-xvi, xxi, 24-26, 31, 34-

35, 50-52, 55-62, 66-68, 73,
115-18 , 120,122-23, 136, 166,

175, 207-10, 213 , 220-13, 225-
26, 229, 231, 233-35, 237,244
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Khuttal xxii, 31-32 70-78 , 80-83 , 88, io6 , 116, 127,
Khuzaymiyyah 15 129-30, 132-33 , 135, 137, 141,
Khwarazm 209 144, 147-48, 155, 161-62, 164,
Kilib, tribal group sot 180, 183-86 , 188-92 , 201, 204,
Kinanah, tribal group 59, 113 207, 214 , 216, 221-22, 229, 235,
Kininah b . 'Awf, tribal group 163 238,243-44,247 , 254,261,263
Kininah b . 'Umayr t6o Madhhij, tribal group 14, 40, 178
Kindah, tribal group 46, 133 , 145, 213, Maghra' b. Ahmar al -Numayri 59-65

227 Magian 24
Kirmin xxi, 224, 230, 255 al-Mahan 255
al-Kinnani, Juday' b. 'Ali xvi , 56, 220- Mahan 118, 208

21, 214-35, 265 Malik b. Abi al -Samh al-'J'a'i, singer
Kish xxii, 26 163-64
al-Kufah xiii-xiv, xvii, xxiv, 7-8, 12- Malik b . al-Haytham 67, 120

17, 21-22, 35 , 37, 39-40, 42-43, Malik b. Siriyah al-Numayri 62
46, 48 , 50-52 , 54-55 , 63, 66-67, Ma'lula 141
121, 132 , 145, 149, 151, 166, 198, Manbij 25o
201, 213-14, 220, 235-36, 244, al-Mansur, 'Abbasid caliph 75, 214
253-58 , 260-63 Mansur b . Jumhur al-Kalbi it 8, 129,

Kufans 15-19, 22 , 40, 43-45, 49-50, 147-48 , 151-52, 154, 157-58,
52, 54, 220, 254-55, 260, 262 163, 195-202, 204, 207-8, 213-

Kulthum b. 'Iya4 al-Qushayri, 14, 219-20, 226, 232

Umayyad governor of Ifriqiyah Mansur b . Nair 198
54,z69-72,240 Mansur b . 'Umar b . Abi al-Kharga 24

Kulthum b. 'Umayr 203 Mansur b. 'Umar al-Sulam! 237
al-Kumayt b . Zayd al-Asadi, poet 9o Man;ur b . Jumhur 208-9, 257-60
al-Kunisah (quarter of al-Knfah) xxiv, maq$urah 143 , 217, 232

42, 49 Mari Nuin 230
Kurds 145 Mari Rahit 134, 145, 150-51
Kursul 23, 25-28 Marw (al-Shahijin ) xxi, 24-25, 67,
Kurz, tribal group 179 118, 122 , 230, 236-38, 263-64
Kushmihan 264

L

1 20Lahiz b. Quray; 67

Marw al -Rudh xxi , 230-31
Marwan b. 'Abdallah b. 'Abd al-Malik,

Umayyad 184-86
Marwan b . al-Hakam , known as Mar-

wan I, Umayyad caliph xxi, 73-
,

Lakhm, tribal group 135, 146 74, 134, 151-52, 216
M a b M h d kLayth, tribal group 64, I18

Leo (Ill ), emperor of Byzantium 68

arw n . u amma , nown as
Marwan II , Umayyad caliph, xiii,

al-Lu'lu 'ah (quarter of Damascus) 155- 3-4, 35 , 68, 101-3, 138-40, 154,
180 1 202 21 21 -1 2

57
, 95 , , 4, 7 9, 33,

238-42, 244, 247 , 249-53, 256-
57

M Marwan b . Shuja', mawli of Marwin
b. al-Hakam 73

Ma'arrat al-Nu'min 149 Marwinids 74-75, 78, 134-35, 137-
al-Mada'ini , 'Ali b. Muhammad , histo- 38, 141 , 179, 183-84, 218, 225,

rian xiv-xv, 10, 24, 56, 58, 62, 67, 254
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al-Marzubinah hint Qudayd , wife of
Nasr b. Sayyar 265

Mas'adah b . 'Abdallih al-Yashkiri
209-10

Masjid Bani Halal b . 'Amir (in al-
Kufah) 22

Maslamah b. 'Abd al-Malik, Umayyad

xix, 3, 73, 78, 87, 136, 155, 235,
239

Maslamah b. Hishim b. 'Abd al-Ma-
lik, Abu Shikir xix, 72, 89-91,
100

Masruh al -Sa'di 46
Masrur b. al-Walid b . 'Abd al-Malik

xix, 185 , 187, 193, 250
Ma;imir 3
al-Mawsil (Mosul ) 21, 6o, 67, 176, 242
Maymun b. Mihrin 75-76
Mazyad 5 3
Mecca 13, 15 , 35, 42, 55, 66-67, 90,

119, 120, 244
Medina 5, 7, 8, 10, 15, 35, 51-52,71,

75, 90, 119, 137, 238, 244
al-Minhil b. 'Abd al -Malik 127
al-Migdam b. 'Abd al-Rabman b.

Nu'aym al-Ghimidi 227
al-Miswar b. 'Umar b. 'Abbid 244
al-Mizzah 142 , 144-45 , 147, 217
al-Mu'ammal b. al-'Abbas 15 5
Mu'awiyah I, Umayyad caliph 16, 75,

150-51 , 155,189
Mu'awiyah b. Abi Sufyan b. Yazid b.

Khilid 159-60
Mu'awiysh b. 'Amr b . 'Utbah 138
Mu'awiyah b. Hishim b. 'Abd al-Ma-

lik xix, 81-82
Mu'awiyah b. Isbiq b. Zayd al-Ansiri

15, 22, 39, 45 , 47, 49-50
Mu'awiyah b. Masad al -Kalbi 142
Mu'iwiyah b. Yazid b. al-Husayn al-

Sakuni 184-86,189,193
Mubakkir b. al-Hawiri b. Ziyad 26o
Mudar (Mudariyyah ) 134, 179, 198,

224-25 , 257,259-60
Mudarris b. 'Imrin 237
Mughallis b. Ziyad al-'Amiri 124
al-Mughirah b. 'Aliyah 261
al-Mughirah b. Said al-101 38

al-Mughlrah b. Shu'bah al-lahdami

210, 227-28
Muhallab, Band 225
al-Muhallab b. Iyas al-'Adawl 118
Muhammad, the Prophet xiv, 4, 9, 11,

13, 16-17, 19, 23, 37-39, 42, 46,
53, 83 , 106-8, 148-49, 151, 173,
193, 216

Muhammad b. 'Abbid 49
Muhammad b. 'Abd al-'Aziz al-Zuhrl

12
Muhammad b. 'Abd al-Malik,

Umayyad xix, 1go-92
Muhammad b. 'Abdallih b. 'Ulathah

250
Muhammad b. 'All b. 'Abdallih b.

al-'Abbas, 'Abbasid imam 68, 74,

82-83 , 120,170-71,238
Muhammad b. 'Aziz &I-Kinds 124
Muhammad al-Biqir b. 'Ali, Abu fa'far

5, 38
Muhammad b. al-Fall b. 'Atiyah

al= Absi 264
Muhammad b. Ghazzin for 'Izzan) al-

Kalbi 199-200
Muhammad b. Harb b . f irfis al-Min-

gariyyin 265
Muhammad b. al-Hirith b. Surayj

264
Muhammad b. Hishim b. 'Abd al-

Malik xix, 73
Muhammad b. Hishim b . Isms-11 al-

Makhzuml, Umayyad governor of
Medina 35, 55 , 68, 89, 119, 177

Muhammad b. Humrin 265
Muhammad b. Ibrahim b. Muham-

mad, 'Abbasid governor of Mecca

55
Muhammad b. Khilid al-Azdi 31
Muhammad b. Khilid al-Qasri 169
Muhammad b. Malik al-Hamdani,

later called al-Khaywini 40
Muhammad b. Marwin , Umayyad

xix, 242, 249
Muhammad b. Muhammad b. al-

Qisim al-Thagaf1 131
Muhammad b. al-Muthanna al-Azdl

32, 228-29
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Muhammad b. Rashid al - Khuzi'i 190,
203-4

Muhammad b . Said al-'Amiri 132
Muhammad b. Sa'id Hassan al-Ur-

dunni191-92
Muhammad b. Said b. Mutarrif al-

Kalbi 202-3
Muhammad b. 'Ubaydah, mawli of

Sa'id b. al-'A4 144
Muhammad b. 'Ulithah 242
Muhammad b. 'Umar b. 'All, 4-6, 2 r
Muhammad b. Yahyi 260
Muhammad b. Zayd b. 'Abdallih 8o
al-Muhdathah 176
al-Mukhtir to, .51
al-Mulaykah 155-57
al-Mundhir b. Asad b. 'Abdallih al-

Qasri 166, 169

al-Naar b. 'Omar al-Jarashi 145-46
Nahir b. 'Abdallih b . al-Hutit al-Mu-

jishil 265
Nahd , tribal group 22
Nahd b. Kahmas b. Marwin al-Naj-

jiri, tribal group 41
al-Nahrayn 48
Ni'il b. Farwah 45-46
Najaf 15
Nijiyah, tribal group 157, 227
Nakh', tribal group 256
Nasaf XXii, 228
Nagr b. Khuzaymah al-'Absi 15, 22,

41-46, 49
Nagr b. Said al-Ang ri , poet 179
Nagr b . Sayyir al-Kinini, governor of

Khurasin xiv, 23-35, 56-65, 104,
,o6, 115-19, 121-24, 207-14,

al-Mundhir b. Muhammad b. al-Ash- 220-28, 230-37, 244, 263-66
'ath al-Kind! 40 Nastis, Abu Zubayr, freedman of $af-

Muqitil b. 'Ali al-Mara i (or al-Murri ) win b. Umayyah 96, 172
226 Nawfal al -Himyari, poet 91

Muqitil b. 'All al-Sughdi 58, 118 Nawsh 228-30
Mugitil b . Hassan 167 Nayrib 142
Muqitil b. Hayyin al-Nabati 235-37 Nihiwand 27
Murghib (river ) xxi, 32 , 62, 230 Nihyi 157-58
Musa b . Habib 124 Nineveh 48
Musa b. Wargi ' al-Niji, governor of Nishipur xxi, 6o,

al-Shish rig 213
Mugalli Khilid b. 'Abdallih (in al- Nizak b. Silib 31

122-23, 208, 210,

Kufah ) xxiv, 42 Nizir (Niziriyyah), tribal group 134-
Muslim b . 'Abd al-Rahmin b . Muslim 35, 180, 220, 25 5

al-Bihili 61, 63 Nu'aym b. Thibit 242
Muslim b. Dhakwin 203, 216-19 Nubitah b. Hanzalah b. Qabisah 260
Muslim b. Said al-Kilibi 24, 27 NO b. 'Amr b. Huwayy al-Saksaki
al-Mugtaliq, tribal group 39 152, 155
al-Muthanni b. Mu'iwiyah 155-56, al-Nukhaylah xxiv, 43, 48
160 al-Nu'min b. Bashir 149,156

Nabateans 212
al-Nibighah al-Dhubyini, poet 144,

223

al-Nu'min b . Yazid b. 'Abd al-Malik
xix, 70

Numayr, tribal group 62 , 64, 202

0

al-Nagr, kutib Io5 Oxus (river) xxi-xxii, 31, 62-63, 78,
al-Naar b. Said b. 'Amr al-Harashi 260 117-18, 209, 221
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p

Palestine 9o, 189-93, 240-41
Palmyra (see Tadmur)
Panj, river 31
Persians 43, 150
Petra 198

Q

gabdlah 57
Qadariyyah (Qadarij 75 , 129, 142, 186,

191,216, 238,243
Qadlr 31
al-Qidisiyyah 13, iS-r6, 43
Qabdam, kdtib 82
Qakktabah b . Shabib al-Tai 27, 67, 120
Quin 9, 11
al-Qa'gi' b. Khulayd al -'Absi 89
Qar'ah, physician 30
Qirah, tribal group 37
al-Qaryah 149, 168
al-Qaryatayn 149
al-Qisim b . 'Abd al-Ghaffir al-'Ijli 25 9
al-Qisim b . Najib 231
al-Qisim al-Shaybini 237
al-Qiisim al-Tint, later called al-

Hadrami 39-40
Qasr Bani Mugitil 167-68
Qasr al-Hayr al-Sharqi 81
Qasr al-Tnbah 92
al-Qastal xxiii, 137
Qatar, mawli of Yazid III 137-38,

151

Qatan b. Qutaybah 61
Qatina 142, 147
Qatari, mawli of al-Walid 151
Qays (Qaysiyyah (, tribal group 59, 62-

63, 65 , 129, 133-34, 146, 150,
197, 113 , 240, 250, 259

Qays b . Hini ' al-'Absi 195
Qays b . Tha'labah 178
Qays b . Thawr al-Sakuni 15 S
Qinnasrin xxiii , 62, 8o, 136, 193, 250,

252

Qigiin 41

Qigiiniyyah 41, 46
Qubi 31

Qudi'ah, tribal group 9, 91, 129, 134
Qudimah b. 'Abd al-Ralimin b.

Nu'aym al-Ghimidi 227
Qudimah b. Mus'ab al-'Abdi 213-14
Qudayd b. Mani' 233
Quhistin xxi, 210
Qiimis xxi, 123, 25 5
Quraysh 7, 9, 11 , 40, 118 , 134, 187,

200,211
Quraysh b. al-Harish III
Qusaym b. Ya'gUb 147
Qusayr 'Amrah 91
Qustanin 152
Qutaybah b. Muslim al -Bihili 34-35,

63, 243

R

al-Rabi' 71
Rabi'ah, tribal group 40, 111 , 134, 146,

209, 213 , 225, 257 , 159-60, 262-
63

Rabi'ah b. Hanzalah 227
Rabi'ah al-Qurashi 235
Rifid'is 38
al-Rihib 147
al-RA'igah, slave girl of Khilid al-Qasri

82, 169
Raja' b . Rawh b . Salamah 189
al-Ramlah 193
al-Raggah 250
Rashid b. Jir' 190
Rawly b Muqbil 154, 163
al-Rayy 208, 255
al-Rayyin b. Salimah al -Ariishi 4!-

42, 45
al-Rayyin b. Sinin al-Yalimadi 229
Rahn b. MAjid 144, 147
Red Sea 129
Ribi'i b. Hishim al-Hirithi 146
Rifi'ah b. Thibit al-Judhimi Zoe, 242
Ru'is, tribal group 46
al-Rusiifah xxiii , 5, 71, 80-81 , 92, 100,

168, 171-72, 189, 240
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S

Index

al-Saba' 190
Sabiq, mawla of Bishr b . 'Abd al-Malik

b. Bishr 48
Sabsavar 60
Sa'd b . Ibrahim, qadi 119
Sa'd b . Zayd, tribal group 46
$adagah b . Waththab, astrologer 117
. adagat rasal Allah 5
al-$afah 65
al-Saffah, 'Abbasid caliph 154
$afiyyah bint al= Abbas b . 'Abd al-

Muttalib 46
$aghaniyan xxii , 117-18
Said b. 'Abd al-'Aziz Khudaynah 23S
Said b. 'Abd al-Malik b. Marwin, gov-

ernor of Palestine xix, 139-40,
189-90

Said b. al-'As, governor of Ba 'labakk
144

Said b. Bayhas b. Suhayb 128
Said b. Khalid a! -Qasri 169-70
Said b . Rawh b. Zinbs' 19o
Said b. al-Walid (Umayyad) xix, 105-

6
Sakisik, tribal group 145-46, 153
Sakun, tribal group 133-34
al-Salamah 187
Salamah b . Kuhayl 15-17
Salamah b . Thibit al-Laythi 47-48
Salimin, tribal group 146
Silih al-Athram al-Hirer 226
Salim b. 'Abd al-Rahmin, katib 13,

18,99
Salim Abu al-'Ali', katib 71-74
Salim al-Laythi 207
Salim al-Naffit 177
Salm b . Ahwaz 1,8-19, 124 , 208, 221,

227-28 , 231-33
Salm b . Qutaybah 61
Salman, mawli of 'Ubaydallih b.

al-'Abbas al-Kindi 43-44
Samil 115
Samarqand xxii, 24-26 , 29, 118, 237
al-Samiwah 149, 200
al-$annabrah 192

al-Sagadim 230
al-$aqr b . $afwin 18g
Sat-i Asya 118
Sarakhs xxi , 121-22
Sardarkhudah 237
al-Sari b. Ziyad b . Abi Kabshah al-

Saksaki 129 , 154, 252
Sarir 3
al-Sarrijin (in Marw ) 62, 67-68
Sasanian 15, 78, 82
Satre 145
al-Sawed 21 , 220, 263
Sawrah b . Muhammad b. 'Aziz al-

Kindi 124
al-Sayyid , Isma'il b . Muhammad al-

Himyari 53
Sergiopolis Si
Sha'bin, tribal group 146
Shabbah b. 'Aqqil 175
Shabib b . AN Malik al-Ghassini 129
Shah - i Afrid, mother of Yazid III

243
Shikir, tribal group 47
al-Sharih 175
Sharqi al-Qura 157
Shish xxii , 25, 28, 31, 56, 118
Shaybah b. 'Uthman 71
al-Shi'b 152
Shihib b . 'Abd Rabbihi 82
Shi is (Shi'ites ) 13, 15, 21, 44, 50, 258,

262
Shiqq b . Sa'b al -Kihin 167
Shubayl b. 'Abd al-Rahmin al -Mizini

6o
Shuqayr, mawla of Banu Ru 'as, physi-

cian 47
shura 158, 206
Sibi ' b. al-Nu 'min al -Azdi 225
$iffin 151
Sijistin xxi , 55, 199
al-Simi b . Thibit b . Yazid 185-86,

189
Sind 6o, 66, 199
Sirhin b . Farrukh b . Mujihid

al-'Anbari, Abu al-Fall 122-23
Soghdians 25, 27, 56-57
Su'di , tribal group 132
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Sufyan b . Salimah b . Sulaym b. Kay-
sin 201

Sughd 58, 188, 243
$ul, Turkish leader 32
Sulaym, tribal group 30, 46
Sulaym b. Kaysin 156
Sulaymin b. 'Abd al-Malik, caliph xix,

34, 186, 240
Sulaymin b. 'Abdallih b. Dijtyah 159
Sulaymin b. 'Abdallih al-Nawfali 261
Sulaymin b. 'Abdallih b. 'Ulithah 239
Sulaymin b . Abi al-Bilid 262
Sulaymin b. Habib 240
Sulaymin b. Hishim, Umayyad xix,

68,76, 127,144, 183,185-93,
249, 251-53

Sulaymin b. Kathir 67, 120
Sulayman b . Muhammad b. 'Abdallih

155
Sulaymin b. Sui 32-33
Sulaymin b. Sulaym b. Kaysin al-

Kalbi 46, 198-201, 203
Sulaymin b. Suriqah al -Birigi 36
Sulaymin b. Yazid b. 'Abd al-Malik,

Umayyad xix , 161-62
Sulaymin b. Ziyid al-Ghassini 188
al-Sulayminiyyah 186-87
Sumayy b . al-Mughirah 158
Syria xiii-xiv, 8, 62, 77-79, 81, 103,

120, 137 , 146, 149, 167-68, 185,
198, 200-1, 220, 223, 233, 239-
40, 242 , 249, 256

Syrians 14, 16, 25-26, 37, 40-47, 49,
54, 63 , 103, 127, 130, 136, 196-
200, 214, 219, 239, 241-42, 255,
258-60, 263-64

T

Tabaristin 33, 118
Tabariyyah 191-92
Tadmur (i.e., Palmyra ) xxiii, 149-50,

157
Taghlib, tribal group 22, 146
al-Ti'if 35, 119, 167, 244
Talbah b. Said 146

297

Talbah al-Sulaml 66
Talbah b. 'Ubaydallih , Companion of

the Prophet 15
Tamim, tribal group 14 , 25, 28, 32,

36, 40, 122, 213 , 237, 265
Tamim b . Na$r 33-34
Tarsus 169
Tashkent 25
Taym al-Lit, tribal group 257
Tayy, tribal group 167
Thibit b. Nu'aym al-judhimi 240-42
Thibit b. Sulaymin b. Sa'd al-

Khushani 142, 204
Tha'labah b. $afwin al-Banini 235
al-Tha'labiyyah 15 -16
Thaniyyat al 'Ugib 144
Thagif, tribal group 37, 171
Thubayt b . Yazid al-Bahrini 188
Thumimah b. Hawshab b. Ruwaym

al-Shaybini 214, 257-58
Tigris xxiii, 219
Tirmidh xxi , xxii, 117, 23 5
Transjordan 146
Transoxiana xiii, xv-xvi, xxii, 23-24
al-Tufayl b . Hirithah al-Kalbi 12g,

187-88, 216-17
al-Tufayl b. Zurirah al-Habashi 187
Tughshidah (see Bukhir Khudih)
Tukhiristin xxi, 63, 209
Tumi gate (in Damascus) 145-46
Tu'mah al-Tamimi 36
Turgesh 25 , 27, 56, 221
Turkestan 62
Turks 25-27, 29, 32, 55-56, 58, 118,

235,237,263-64
Tus xxi, 34, 122

U

'Ubayd b. jannid 7, 14, 16
'Ubaydallih b. al-'Abbis al-Kind! 37,

43-44, 214, 220
'Ubaydallih b. Bassim 63-64, 208,

226
'Ubaydallih b. Ziyid 46
al-'Ujayf, tribal group 88
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'Ukabah b. Numaylah 63
'Umin 132

'Umar I, caliph 9, 11, 37-38, 8o, 223,
236

'Umar b. 'Abd al-'Aziz, known as
'Umar II, caliph xix, 75 , 136, 165,
195, 219, 232

'Umar b. 'Abdallih b. 'Abd al-Malik
244

'Umar b. al-Ghadbin b. al-Qaba'thari
220, 257-63

'Umar b. Hubayrah al-Faziri, governor
of al-Jazirah 136

'Umar b. Sa'd b . Abi Waggis 43
'Umar b. Shabbah al-Numayri,

mul7addith 12, 17 , 213, 260-61
'Umar b . Shajarah 1g9
'Umar al-Widi b . Diwud b . Zidhan,

singer 163-64
'Umar b . al-Walid b. 'Abd al-Malik 18,

129
'Umirah b . Abi Kulthum al-Azdi 151,

174
'Umayr b . Hini al-'Absi 145
Umayr b. Yazid 78

Umayyad mosque (in Damascus) 143-
45, 195

Umayyads xiii-xiv, xvi-xvii, 13, 15,
25, 37, 50, 74-75, 81 , 83, 89, 101,
119, 122,126,128-29,134-37,
141, 144-46, 150, r55, 158, 189,
215, 235, 237

Umm 'Amr bint al-$alt 21-22
Umm Bakr 264
Umm al-Hajjij, Zaynab bint Muham-

mad b. Yusuf al-Thagafi, mother
of aI-Walid II 164, 238

Umm Hakim , wife of the caliph Hi-
shim go

Umm Hishim bint Hishim b. 'Abd al-
Malik 185

Umm Jarir bint Khilid al-Qasri 169
Umm Kulthfim bint 'Abdallih b.

Yazid b. 'Abd al-Malik 156
Umm Salamah bint Hishim b. 'Abd

al-Malik 68

'Uqib pass 186, 188
Ushrusanah xxii, 26, 31
Ushturj 229
'Utbah b. 'Abd al- Ralamin al Tha'labi

26o
'Uthayb 13
'Uthmin, caliph 153
'Uthmin b . Diwud al-Khawlini 19o,

192
'Uthmin b. Hayyin al-Muni, governor

of Medina 8o
'Uthmin b . Juday' al-Kirmini 229, 233
'Uthmin al-Khashabi 151, 158
'Uthmin b. al-Khaybari 257-58
'Uthmin b. Masud 227
'Uthmin b. $adagah b . Waththib 63
'Uthmin b. al-Walid b . Yazid xix,

104-5 , 114, 128 , 189, 251-53,
271

'Uthrah, tribal group 146
'Uthrah b. Sa'd 172
Utrir (see Firib)

W

al-Waddib b. Habib b . Budayl 264
Widi Sirbin 92
Wajh al -Fals, 'Abd al-Rahmin 163
Wakhshib, river 31, 118
al-Walid b. 'Abd al-Malik b. Marwin,

known as al-Walid I , caliph xix,
127-28 , 136, 138 , 147, 243, 249

al-Walid b. 'Abd al -Rabmin 169-70
al-Walid b. 'Ali x86
al-Walid b. Khilid al-Qasri 155-56,

159, 167
al-Walid b . Khulayd 78
al-Walid b . Magid al-Kalb-1 252
al-Walid b . &I-Qa'gi' 1;6
al-Walid b. Rawl b. al-Walid 142, 147,

185
al-Walid b . Said, mawli of Banu

Nakh' 256, 258
al-Walid b. Talid, governor of al-

Maw$il 176
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al-Walid b. Yazid b. 'Abd al-Malik,
known as al-Walid 11, Umayyad
caliph xiii-xvi, xix, 51, 83, 87-
119, 121-22,124, 126-32,135-
39, 143 , 145, 147-66, 174-80,
183-85 , 189-90, 193-94, 1 96-99,
201-2, 204-9, 214-15 , 218-19,
221, 226, 238-40, 242, 244, 251,
267-68,271

al-Walid b. Yusuf 208
al-Wigidi, Muhammad b . 'Umar, his-

torian 4, 35, SS, 65, 68 , 70-71,
83, 164, 238, 244

Waraghsar xxii, 25
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Yazid al-Nahawi 227-28
Yazid b . Qays 47
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